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ЦИТАТА ДНЯ

ЦИФРА ДНЯ

СТЕПАН КУБІВ:
«Ми вводимо 

обов’язковість 
цифрового формату 

всіх нових рішень 
державних органів та 

органів місцевого 
самоврядування».

Доходи зростають 
швидше за ціни

СТАТИСТИКА. Середня номінальна заробітна плата в Украї-
ні в грудні становила 8777 гривень. Вона вища в 2,7 раза за по-
казник мінімальної заробітної плати, встановленої у 2017 році. Ці 
дані оприлюднила Державна служба статистики, повідомивши, 
що порівняно з листопадом минулого року номінальна зарплата 
зросла на 17,4%.

«Зростання реальної заробітної плати в порівнянні грудень до 
грудня становило 18,9%, що перевищує показник річної інфляції 
та свідчить, що зростання доходів населення відбувається швид-
ше за зростання цін», — йдеться в повідомленні відомства.

Також Держстат зазначає, що у виробничому розрізі зарпла-
ти, значно вищі за середні, отримували працівники підприємств 
промисловості, торгівлі, транспорту, ІТ, фінансової та страхової 
діяльності, науково-технічної сфери, сектору оборони. Освітяни 
мали в грудні в середньому 7166 гривень, а представники сфери 
охорони здоров’я — 6206 гривень. Найвищий показник середньої 
зарплати в грудні зафіксовано в Києві — 14035 гривень, наймен-
ший був у Кіровоградській області — 6798 гривень.

400 000
українців скористалися спрощеним 

порядком поїздок до Європи з початку 
запровадження безвізового режиму 

ВАЖЛИВО. «Урядовий кур’єр» дослідив, яка ситуація  
з вакцинацією в регіонах

Як виборсатися  
з інфекційної ями 

Перший віце-прем’єр-міністр — міністр економічного 
розвитку і торгівлі про прощання із застарілими 
звичками й методами роботи
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НА ЧАСІ 

Керівництво США дедалі 
сильніше стискає кільце 
обмежень і санкцій 
щодо оточення володаря 
Кремля 

ГЕОПОЛІТИКА

Чимало квартир, придбаних 
за підтримки Державного 
фонду сприяння молодіжному 
житловому будівництву, мають 
вартість, нижчу за ринкову
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На роботу до агресора — шлях у рабство
ПО ДОВГИЙ КАРБОВАНЕЦЬ. Спроба працевлаштуватися в сусідній країні, хоч би яким вигідним  
і перспективним це здавалося, може мати погані наслідки

Іванка МІЩЕНКО 
для «Урядового кур’єра»

Як війна шаліє, то закон ні-
міє. Людям не хочеться ві-

рити, що під час війни закон не 
може, як у мирний час, захис-

тити і запобігти насильству й 
смерті. На жаль, дехто зі спів-
вітчизників вважає, що бойо-
ві дії обмежені виключно зо-
ною АТО і не впливають на ін-
ші сфери життя. Доки на влас-
ному досвіді не впевняться в 

іншому. Тільки така ціна змі-
ни переконань буває надто ви-
сокою.

Напередодні нового року піс-
ля трьох років спроб заробити 
у сусідній Росії нарешті повер-
нувся на Івано-Франківщину 

44-річний Михайло (тут і далі 
імена змінено з етичних мірку-
вань).  На жаль, без грошей і до-
кументів. На щастя, живий. 

У квітні 2014 року в місті Мі-
неральні Води на Ставропіль-
щині заробітчанинові з Укра-

їни двоє кавказців запропону-
вали вигідні умови праці. І так 
дружньо поводилися з ним, обі-
цяючи гори золоті, що франкі-
вець прийняв запрошен-
ня випити по чарці за зна-
йомство. 4
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НОВИНИ ТА КОМЕНТАРІ
УРЯДОВИЙ КОНТАКТНИЙ ЦЕНТР ПОВІДОМЛЯЄ

Розчищено замулене джерело
АКТУАЛЬНО. Люди звертаються на урядову «гарячу лінію» з проханнями допомогти 
ліквідувати надзвичайні ситуації 

Інна КОСЯНЧУК,  
«Урядовий кур’єр»

Надзвичайна ситуація 
будь-якого масштабу 

— це завжди екстрим для 
людей, і не лише для тих, 
хто опинився в епіцентрі 
події. А й для тих, хто пе-
ребуває поза зоною дії цієї 
надзвичайної ситуації, — 
через очікування або уяв-
лення її наслідків. Тож за-
звичай люди покладають-
ся на швидку реакцію і 
професіоналізм рятуваль-
ників. А вони вивчають за-
кордонний досвід дій в екс-
тремальних обставинах. 

Приміром, досвід Япо-
нії — країни, яка зазнала 
природних і техногенних 
катастроф. Під час аварії 
на АЕС «Фукусіма-1» для 
врегулювання ситуації ак-
тивно задіяли національ-
не телебачення: у прямо-
му ефірі тривала трансля-
ція з місця події, доповне-
на коментарями уряду та 
інших служб. Завдяки мо-
ментальному поширенню 

інформації вдалось уник-
нути чуток і панічних на-
строїв. Під час прямого уві-
мкнення диктор зачиту-
вав дані японської метео-
служби із зазначенням ра-
йонів, де очікуються най-
більші удари. Система опо-
віщення вказувала навіть 
приблизний час поштов-
хів. Наші рятувальники бе-
руть на озброєння передо-
вий досвід. Втім, добре було 
б, щоб він знадобився лише 
з навчальною метою. 

Як повідомили «Урядо-
вий кур’єр» в управлін-
ні взаємодії з громадськіс-
тю Урядового контактно-
го центру, на урядову «га-
рячу лінію» торік з питань 
надзвичайних ситуацій на-
дійшло майже 3500 звер-
нень. З них стосуються си-
туацій природного харак-
теру понад 1000 (клопо-
тання щодо боротьби зі сні-
говими заметами, ремон-
ту пошкоджених внаслі-
док погодних умов кому-
нальних мереж, житлових 
будинків), соціально-полі-

тичного характеру — по-
над 500 (клопотання щодо 
ремонту будинків або на-
дання компенсації за зруй-
новане житло внаслідок бо-
йових дій у зоні АТО), тех-
ногенного характеру — 
майже 1000 (звернення що-
до витоку газу, вилучен-
ня та знешкодження вибу-
хових предметів, ліквідації 
наслідків пожеж, зокрема 
на військових складах збе-
рігання боєприпасів у бе-
резні поблизу Балаклії на 
Харківщині та у вересні на 
Вінниччині).

Громадянка з Рівного 
повідомила, що телефону-
вала на номер 104 для ви-
клику наряду працівників 
газової служби у зв’язку 
з тим, що у 9-поверхово-
му будинку за адресою її 
проживання відчуваєть-
ся сильний запах газу і всі 
його мешканці вийшли на 
вулицю. Заявку прийня-
ли, проте, за словами за-
явниці, працівники газової 
служби упродовж більш 
як десяти хвилин не при-

були для ліквідації вито-
ку газу. Заявниця просила 
сприяння щодо проведен-
ня перевірки системи га-
зопостачання і газопрово-
ду, щоб запобігти вибуху.

За підсумками розгля-
ду звернення у регіональ-
ній газовій компанії «Рів-
негаз» повідомили, що на 
ГРС «Рівне-1» було пере-
вищено ступінь одоризації 
(введення в потік газу одо-
ранту, який сигналізував 
би різким специфічним не-
приємним запахом про йо-
го витікання з газопрово-
дів). На виконання всіх ви-
кликів було залучено до-
даткові сили і транспортні 
засоби кількістю 12 екіпа-
жів. Також спрямовано ава-
рійну бригаду та проведе-
но обстеження газових ме-
реж у будинку, де мешкає 
заявниця. Витоків газу не 
виявлено. Голова правління 
«Рівнегаз» подякував заяв-
ниці за небайдужість. 

Заявниця з Полтави, 
яка фактично живе у селі  
Черкасівка Віньковецького 

району Хмельницької об-
ласті, поінформувала, що 
через надзвичайну ситу-
ацію природного характе-
ру (паводок, вийшла з бе-
регів ріка Вишиця) засмі-
чено мулом криниці з пит-
ною водою, городи і дже-
рело (струмок), з якого ви-
ходила труба для наби-
рання питної води. Для ви-
рішення питання жителі 
села зверталися до Поку-
тинецької сільради, пра-
цівник якої намагався роз-
чистити об’єкти підруч-
ним матеріалом, але без-
результатно. Нині ж пи-
тання вирішено. Вінько-
вецька РДА повідомила, 
що Покутинецька сіль-
рада вжила заходів що-

до розчищення замулено-
го джерела технікою ТОВ  
«ГЕРРОМ Інвест-Ярмолин-
ці», а також розчищено до-
роги від каміння та намулу.

За період з 22 по 28 січня 
2018 року на урядову «гаря-
чу лінію» надійшло 47 928 
дзвінків, 896 звернень заре-
єстровано через інтернет.

Отримати відповідь, 
роз’яс нення чи довідкову 
інформацію можна, звер-
нувшись на урядову «га-
рячу лінію» за номером те-
лефону 1545 у цілодобово-
му режимі та безкоштов-
но з мережі фіксованого 
зв’язку Укртелекому, те-
лефонів мобільних опера-
торів Київстар, Vodafone 
Україна, Лайфселл.

Уряд крок за кроком впроваджує сучасні технології в роботі виконавчої влади
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На часі — посилення 
відповідальності регіонів

Відділ новин 
«Урядового кур’єра» 

ДЕЦЕНТРАЛІЗАЦІЯ. Передача на місця повноважень та фі-
нансових ресурсів, поглиблення децентралізації і розвиток регі-
онів — незмінні пріоритети роботи уряду. І тепер на перший план 
виходять питання відповідальності місцевої влади за ефективне 
використання наданих ресурсів. Таку позицію висловив Прем’єр-
міністр Володимир Гройсман під час зустрічі зі Спеціальним по-
сланником уряду ФРН з питань реформування України в галузях 
урядування та децентралізації Георгом Мільбрадтом. Професор 
Мільбрадт приділяє велику увагу ходу реформ в Україні і надає 
важливу консультаційну допомогу в питаннях законодавчого за-
безпечення змін, повідомляє Департамент інформації та комуні-
кацій з громадськістю Секретаріату Кабінету Міністрів. 

«Питання децентралізації мають надважливе значення», — на-
голосив Володимир Гройсман. Він підкреслив, що результати де-
централізації вже помітні. І нині на порядку денному — питання 
управління землею громад, зокрема землею поза межами на-
селених пунктів, а також запровадження ефективних механізмів 
контролю і нагляду за діяльністю громад та відповідальністю їх-
нього керівництва.

«Ми говоримо про спрощення об’єднання задля створення 
спроможних громад, — сказав Володимир Гройсман. — Ми зна-
йшли механізми зміцнення спроможності, передали фінанси, але 
потрібна відповідальність, а отже, й ефективні механізми контро-
лю. Тож я ставив би питання відповідальності та нагляду також в 
пріоритет законодавчого регулювання».

Водна галузь сприяє 
інвестиціям 

РЕСУРСИ. Уряд розпочинає новий етап співпраці з Асоціацією 
водоканалів України задля надання якісних послуг споживачам 
за справедливою ціною, тож підтримуватиме розвиток водокана-
лів, зокрема залучаючи фінансову підтримку. Про це заявив віце-
прем’єр-міністр — міністр регіонального розвитку, будівництва та 
ЖКГ Геннадій Зубко після підписання Меморандуму про співпра-
цю між Мінрегіоном і Укрводоканалекологією.

Ключові маркери стратегії — поліпшення якості питної води, 
підвищення рівня очищення й екологічної безпеки стічних вод, 
впровадження енергоощадних технологій, стабілізація фінансо-
во-економічного стану підприємств галузі, кадрове забезпечення.

«Важливо консолідувати зусилля держави й водоканальної ін-
дустрії для розвитку галузі і практики застосування відповідно-
го законодавства. Укладання меморандуму сприятиме вдоско-
наленню нормативно-правової бази, моніторингу й аналізу стану 
водного господарства, стимулюватиме залучення інвестицій», — 
цитує Геннадія Зубка служба урядовця.

Цифрова економіка реагує на швидкість 
ухвалення рішень 

Лора ВОВК 
для «Урядового кур’єра»

ПОЗИЦІЯ. Якщо сфокусу-
ватися на цифровій еконо-
міці, то Україна матиме змо-
гу пришвидшити темпи еко-
номічного зростання і стати 
успішною та конкурентною 
у світі. Таку думку висловив 
Прем’єр-міністр Володимир 
Гройсман під час зустрічі з ді-
ловими колами й експертами 
цифрового ринку. Захід було 
пов’язано з реалізацією норм 
Концепції розвитку цифрової 
економіки до 2020 року. «Пи-
тання цифрової економіки — 
це питання нашого сьогоден-
ня. Якщо ми сфокусуємося на 
розвитку цифрової економі-
ки, можемо бути успішними, 
— повторив глава уряду. — 

Нам потрібне швидке еконо-
мічне зростання, і в нас є все, 
щоб це забезпечити».

Глава уряду вважає запро-
вадження нових технологій 
запорукою досягнення стра-
тегічної мети уряду: «Нам 
потрібна реактивна швид-
кість. У нас непогані сигна-
ли від економіки, але розуміє-
мо, що не достатньо зростан-
ня на 2—3%. Наше завдання 
— «5% плюс». Наше завдан-
ня — стати однією з найсиль-
ніших економік Європи».

Як повідомляє департамент 
інформації та комунікацій з 
громадськістю Секретаріа-
ту Кабміну, Прем’єр говорив і 
про готовність уряду разом з 
експертами та бізнесменами 
напрацьовувати і втілювати 
рішення, пов’язані із забезпе-

ченням технологічного прори-
ву, підтримкою стартапів, осу-
часненням освіти та впрова-
дженням надійного трансфе-
ру технологій (від розроблен-
ня до промислового викорис-
тання). «У світі ми маємо бу-
ти швидкими та мобільними. 
Це залежить від влади та ре-
гуляцій, від умов, які можемо 
створити. І уряд готовий ухва-
лювати рішення», — резюму-
вав Прем’єр.

Цифровий розвиток еконо-
міки — комплекс механізмів, 
мотивацій і стимулів розвитку 
цифрових технологій, а от-
же — розгалуженої цифрової 
інфраструктури для викорис-
тання можливостей держави, 
посилення її конкурентоспро-
можності, зростання добробу-
ту громадян. Концепція роз-

витку цифрової технології пе-
редбачає виконання заходів, 
спрямованих на подолання 
цифрового розриву шляхом 
запровадження й використан-
ня новітніх технологій зв’язку 
й передачі даних. За мету 
взято й повне запроваджен-
ня цифрових технологій. Це 
і цифрові робочі місця, і при-
єднання до цифрових ініціа-
тив сучасного світу. Дорожня 
карта виконання концепції на 
2018 рік передбачає запрова-
дження близько двох десятків 
кроків, зокрема проведення 
досліджень цифровізації про-
мисловості й бізнесу, визна-
чення базових цифрових по-
слуг, підготовку заходів з мо-
дернізації освіти, формування 
прогнозів цифрового розви-
тку України до 2020 року.

P Для підприємців діє «гаряча лінія» за номером:  
0-800-503-045.

P Для громадян України, які перебувають за кордоном,  
номер телефону урядової «гарячої лінії»:  

+38(044)284-19-15.
P Оформити звернення можна також через веб-сайт  

Урядового контактного центру за адресою:  
www.ukc.gov.ua
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НОВИНИ ТА КОМЕНТАРІ
ПРОШУ СЛОВА! 

Чому 
позаздрив 
філіппінцям...

Василь БЕДЗІР, 
«Урядовий кур’єр»

Восени автора цих рядків доля занесла в далекі замор-
ські краї — на Філіппінські острови. Багато чого мож-

на про тамтешнє життя говорити. Насамперед про бід-
ність, яка проглядає на кожному кроці: житла, підперті 
жердинами й оббиті очеретом, ніяк не вписуються в наше 
поняття «будинок», а для жителів багатьох островів, яких 
там понад 7 тисяч, велике благо — електрика. 

Ці непривабливі сторони життя змінюються на проти-
лежні, коли йдеться про якість доріг. Ними довелося по-
їздити сотні кілометрів, і ніде не було ям чи навіть нерів-
ностей: у цьому плані українці можуть заздрити філіппін-
цям.

Пекельна спека, яка в наших умовах могла б перетво-
рити асфальт на в’язку масу, філіппінським дорогам не 
завада. На відміну від наших, їхні автомобілі рухаються, 
не пригальмовуючи на проблемних ділянках, — швидко і 
безпечно кілометр за кілометром.

Їздити в такому режимі — норма в цивілізованих кра-
їнах. Перед поганими дорогами всі рівні. І хто добира-
ється з пункту «А» у пункт «Б» на потужному «Мерсе-
десі», і хто на старенькому «Запорожці», — всі однако-
во потрапляють у ями й вибоїни, від яких часто лопають-
ся шини, відпадають колеса чи починає стукотіти ходова.  
Уявімо ситуацію: у людини інсульт або починаються по-
логи, і цінна кожна секунда, а «Швидка» долає бездо-
ріжжям 4 кілометри на годину! Хіба й тоді не в однако-
вих умовах бідний і багатий? Така їзда — часто ціна люд-
ського життя.

Але зізнаймося: є в українців величезна хиба — нарі-
кати на погані дороги і мало робити для доведення їх до 
пуття. Пригадується, як напередодні Євро-2012 в Украї-
ні, особливо на прикордонному Закарпатті, люди раділи: 
нарешті в нас з’являться дороги європейського рівня. Та 
надії виявилися даремними: жодного автобану чи платної 
дороги з покриттям відповідно до міжнародних стандар-
тів не з’явилося. Досі служить, хоч і ледь витримує наван-
таження, міжнародна автотраса Київ — Чоп. Її півтора де-
сятиліття тому в межах Закарпаття будували македонці і, 
може, завдяки цьому вона протрималася довше, ніж за-
звичай, але без капітального ремонту через рік і вона на-
близиться до стану бездоріжжя.

Європейська футбольна першість минула без рішучо-
го оновлення вітчизняних автодоріг. У наступні роки си-
туацію довели до критичної, та «папєрєдніки» все кивали 
на негоду. Слова пана Азарова про те, як «вода замерз-
ла, перетворилася на лід — тріщина розширилася; прої-
хала машина — тріщина стала ще більшою» насмішили 
всю Україну. Немовби в Норвегії чи Швеції морози менші 
за наші, і відлиг там нема!

Та навіть тепер автошляховики подекуди складають 
провину за низьку якість ремонту доріг то на негоду, то 
на постачальників, лишень не на себе. Тож у багатьох за-
карпатських селах від них перестали чекати див і самі 
взялися за впорядкування доріг. Позаторік, не діждав-
шись реконструкції від автодору, жителі села Велика До-
бронь Ужгородського району самотужки відремонтували 
70% сільських автошляхів. Частину коштів отримали за-
вдяки децентралізації, частину — від угорських гранто-
давців, решту доклали самі й на виході отримали покрит-
тя справді високої якості. Тепер вони готові до перевірок 
якості дорожніх служб. Найцікавіше, що цей ремонт обій-
шовся їм утричі дешевше, ніж зазвичай коштує автодору. 

Такі приклади продемонстрували в області й селяни 
Нижньої Апші, що на Тячівщині, й ще деякі.

Є й інші приклади: перекриття трас жителями сіл, обу-
рених тим, що про дороги до них забули. Та ні перших, які 
самі беруться за тачки і лопати у праведному прагненні, 
ні тим більше других, що виходять із протестами, не мож-
на вважати зразком для наслідування. Хіба що держа-
ва себе не шануватиме, відмовившись від своїх функцій.

І ось світло в кінці тунелю. Українським урядовцям ви-
стачило мужності зізнатися: далі так жити не можна. У 
2018-му дороги в межах об’єднаних територіальних гро-
мад приймуть на баланс ОТГ, вони й фінансуватимуть. 
Ніхто інший, як самі громади зможуть використовувати 
кошти, що надійдуть на децентралізаційні рахунки. Гро-
мади контролюватимуть якість дорожніх робіт, а не до-
рожники самі себе. А ще ж і створення Дорожнього фон-
ду, який наповнюватиметься коштами від придбання 
пального, додасть потужностей галузі.

Торік на Закарпатті близько 100 мільйонів гривень на 
автошляхи надійшли від дорожнього експерименту — пе-
ревиконання плану митницею. А загалом на дороги впер-
ше передбачено майже 400 мільйонів гривень. 

У тому, що українці не здатні зробити дороги такими, 
як на Філіппінах, мене ніхто не переконає. І не заздрити 
нам треба чужим дорогам, а вимагати належної якості й 
контролювати. Варіантів не залишається. Інакше не ба-
чити всім нам розвиненої Європи, як власних вух.

«Список Путіна»: що далі?
Оксана КРАМАРЧУК 

для «Урядового кур’єра»

ГЕОПОЛІТИКА. Міністер-
ство фінансів США опубліку-
вало так звану кремлівську 
доповідь. У ній фігурують за-
галом 114 посадовців та 96 
російських провідних бізнес-
менів, наближених до прези-
дента Росії Володимира Путі-
на, передає DW.

Американський Мінфін на-
зиває 96 фігурантів перелі-
ку олігархами. Аналітики та-
кож оцінили статки всіх наве-
дених російських бізнесменів, 
класифікувавши їх як доларо-
вих мільярдерів. До переліку 
потрапили зокрема такі росій-
ські підприємці, як Олег Дери-
паска, Роман Абрамович, Во-
лодимир Потанін, Володимир 
Євтушенков, Євгеній Каспер-
ський, Геннадій Тимченко, Ві-
ктор Вексельберг.

Крім того, олігархами у 
списку названо й керівників 
найбільших російських дер-
жавних компаній. Тож у ньо-
му опинилися президент 
«Роснефти» Ігор Сєчін, голо-

ва «Сбербанка России» Гер-
ман Греф, керівник «Газп-
рома» Олексій Міллер. До 
списку також увійшли прес-
секретар російського прези-
дента Дмитро Пєсков, глава 
адміністрації президента Ан-
дрій Вайно, голова уряду РФ 
Дмитро Медведєв і міністр за-
кордонних справ Сергій Лав-
ров.

У розділі «інші високопо-
садові політичні лідери» вка-
зано голову Ради Федерації 
Валентину Матвієнко, голо-
ву Держдуми В’ячеслава Во-
лодіна, директора Служби 
зовнішньої розвідки Сергія 
Наришкіна, голову Слідчо-
го комітету Олександра Ба-
стрикіна, голову ФСБ Олек-
сандра Бортникова, а також 

мера Москви Сергія Собяні-
на.

Факт внесення до цього 
списку може означати для 
особи, яка в нього потрапи-
ла, передусім обмеження до-
ступу до фінансових опера-
цій з міжнародними фінансо-
вими інститутами, адже бага-
то кредитних організацій роз-
глядатимуть учасників спис-
ку як де-факто підсанкційних 
осіб.

Водночас в адміністрації 
президента США Дональда 
Трампа запевнили, що Білий 
дім поки що не розглядає  
запровадження нових санк-
цій проти РФ чи її фізич-
них та юридичних осіб че-
рез втручання Росії у вибо-
ри в США.

Тим часом закон, згід-
но з яким було представле-
но «кремлівську доповідь» та 
«список Путіна», зобов’язує 
Мінфін США надати оцін-
ку наслідків запровадження 
певних обмежувальних захо-
дів щодо РФ і окремих росій-
ських фізичних осіб і компа-
ній.

Покарання за відмивання 
грошей має бути жорсткішим
РЕФОРМИ. Українська влада демонструє політичну волю 
до боротьби з такими злочинами. Але відповідальність 
високопосадовців за них має бути глибшою 

Вікторія ВЛАСЕНКО, 
«Урядовий кур’єр»

Такого висновку ді-
йшли члени Коміте-

ту експертів Ради Євро-
пи з оцінки заходів про-
тидії відмиванню коштів 
(MONEYVAL) у чергово-
му звіті, присвяченому 
Україні. 

Через корупцію й неза-
конну економічну діяль-
ність, зокрема фіктивне 
підприємництво, ухилен-
ня від сплати податків та 
шахрайство, в Україні іс-
нують значні ризики від-
мивання коштів. «Значна 
частка тіньової економі-
ки, підживлена масовим 
використанням готівки, 
робить країну особли-
во вразливою», — йдеть-
ся у звіті. Головні меха-
нізми відмивання коштів 
в Україні — «так зва-
ні конвертаційні центри, 
через які фонди переті-
кають з реального в ті-
ньовий сектор економіки 
та які використовують-
ся для конвертування ко-
штів у готівку й виведен-
ня їх за межі країни».

У звіті зазначено, що 
відмивання коштів у кра-
їні досі розглядають як 
«другорядний» злочин, 
який лише доповнює зло-
чин предикатний, тобто 
той, який передував від-
миванню коштів і вна-
слідок якого виникли до-
ходи, що можуть ста-
ти предметом злочину. 
Експерти звернули ува-
гу, що строки вироків, 
котрі виносить україн-
ська Феміда за відми-
вання грошей, зазвичай 
менші, ніж за предикат-

не правопорушення. На-
томість покарання за від-
мивання грошей має бу-
ти відчутно жорсткішим. 
MONEYVAL рекомен-
дує запровадити до ві-
тчизняного Криміналь-
ного кодексу положення, 
в якому б чітко було вка-
зано, що «особу може бу-
ти засуджено за відми-
вання коштів, навіть як-
що немає засудження за 
предикатне правопору-
шення». 

Розслідувати 
треба більше

Востаннє міжнарод-
ні експерти MONEYVAL 
оцінювали ситуацію в 
Україні 2009 року. У ни-
нішньому звіті вони ді-
йшли висновку, що до 
2014-го в Україні у спра-
вах про відмивання ко-
штів фігурували лише 
дрібні чиновники, пере-
важно місцевого рівня, 
а не ті, які посідали ви-
сокі посади в централь-
ному державному апа-
раті. Також наголошено, 
що з березня 2014 року 
українські правоохорон-
ні органи почали активно 
розслідувати діяльність 
представників режиму 
екс-президента Януко-
вича. «Складні розсліду-
вання привели поки що 
до двох судових виро-
ків, один з яких винесе-
но у справі про відмиван-
ня грошей у значних об-
сягах», — вказано в до-
кументі. 

У Раді Європи вважа-
ють, що в Україні мають 
проводити більше роз-
слідувань і ухвалювати 

більше вироків у «спра-
вах, які стосуються ко-
рупції на високому рів-
ні та розкрадання дер-
жавного майна й акти-
вів не лише особами, 
пов’язаними з колишнім 
режимом, але також чин-
ними урядовцями та їх-
німи партнерами». Крім 
того, попри те, що укра-
їнська влада почала ак-
тивно застосовувати про-
цедуру конфіскації ко-
штів у гучних корупцій-
них справах, у докумен-
ті зауважують, що «ре-
жим конфіскації застосо-
вується непослідовно».

У звіті дано оцінки і 
тим заходам, яких вжи-
вають в Україні для бо-
ротьби з фінансуван-
ням тероризму. Київ ви-
значив фінансування те-
роризму як окреме пра-
вопорушення і запрова-
джує систему бороть-
би з ним. Проте ще існу-
ють технічні недоліки, 
над усуненням яких тре-
ба працювати, щоб узго-
дити систему боротьби з 
фінансуванням терориз-
му в Україні з міжнарод-
ними стандартами. 

Нацбанк 
похвалили

Загалом у MONEYVAL 
визнали, що українська 
влада демонструє «по-
тужну політичну волю» 
в протидії та боротьбі з 
відмиванням коштів і фі-
нансуванням терориз-
му, і ті заходи, яких бу-
ло вжито, «вже показали 
позитивний результат». 
«Проте необхідно запро-
вадити нові правові нор-

ми, які дадуть змогу ви-
носити суворіші вироки 
за ці злочини», — дійшли 
висновку міжнародні 
експерти, наголосивши, 
що українська влада має 
«набагато активніше роз-
слідувати й виносити ви-
роки у справах високого 
рівня». Боротьбі з відми-
ванням коштів в Україні 
сприяло створення Наці-
онального антикорупцій-
ного бюро та Національ-
ної прокуратури з питань 
корупції. Експерти також 
похвалили Національний 
банк України за «дуже 
відчутні зусилля», спря-
мовані на те, щоб «усуну-
ти кримінальні елементи 
від контролю над банка-
ми», та за «успішне вирі-
шення складних справ з 
відмивання грошей».

У звіті прозвучали 
компліменти й на адре-
су Держслужби фінан-
сового моніторингу, так 
званої фінансової розвід-
ки, за якісний оператив-
ний аналіз, розроблен-
ня механізмів збирання 
й обробки даних, завдя-
ки чому значну кількість 
справ було передано до 
правоохоронних органів. 
Проте експерти зверта-
ють увагу, що фінансовій 
розвідці в Україні бра-
кує сучасного програмно-
го забезпечення, а шта-
ту її працівників не до-
статньо, щоб справляти-
ся з обсягом роботи, який 
зростає. 

Тепер українська влада 
має вивчити рекомендації 
експертів MONEYVAL і 
повідомити про їх втілен-
ня на першій сесії комісії 
у 2019 році. 
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ПОДІЇ ТА КОМЕНТАРІ
ДОКУМЕНТИ

НАЦБАНК ПОВІДОМЛЯЄ

  УКАЗ ПРЕЗИДЕНТА УКРАЇНИ
Про рішення Ради національної безпеки  
і оборони України від 17 січня 2018 року 

«Про основні показники державного 
оборонного замовлення на 2018 рік  

та 2019, 2020 роки»
Відповідно до статті 107 Конституції України ПОСТАНОВЛЯЮ:
1. Увести в дію рішення Ради національної безпеки і оборони України від  

17 січня 2018 року «Про основні показники державного оборонного замовлен-
ня на 2018 рік та 2019, 2020 роки» (додається, таємно).

2. Контроль за виконанням рішення Ради національної безпеки і оборони 
України, введеного в дію цим Указом, покласти на Секретаря Ради національ-
ної безпеки і оборони України.

3. Цей Указ набирає чинності з дня його опублікування.
Президент України П. ПОРОШЕНКО

м. Київ
29 січня 2018 року
№16/2018

  УКАЗ ПРЕЗИДЕНТА УКРАЇНИ
Про присвоєння почесного найменування 

Військовому інституту телекомунікацій  
та інформатизації

З метою вшанування подвигу Героїв Круг та військово-патріотичного вихо-
вання військовослужбовців Збройних Сил України на героїчних прикладах бо-
ротьби за незалежність України, зважаючи на зразкове виконання Військовим 
інститутом телекомунікацій та інформатизації покладених на нього завдань, 
ПОСТАНОВЛЯЮ:

1. Присвоїти Військовому інституту телекомунікацій та інформатизації по-
чесне найменування «імені Героїв Крут» і надалі іменувати його – Військовий 
інститут телекомунікацій та інформатизації імені Героїв Крут.

Президент України П. ПОРОШЕНКО
м. Київ
29 січня 2018 року
№18/2018

На роботу до агресора — 
шлях у рабство

(Закінчення.  
Початок на стор. 1)

Без паспорта  
і оплати

Що підсипали в напій, 
тепер уже ніхто не дізна-
ється, але Михайло отя-
мився, лише коли опи-
нився десь у віддаленому 
фермерському господар-
стві. Одразу в нового робіт-
ника відібрали документи 
начебто для місцевої реє-
страції. І там аж до січня 
2017 року утримували як 
раба й змушували працю-
вати безплатно. 

Як згодом розповів Ми-
хайло прикордонникам 
в Україні, на третій рік 
рабства йому таки вдало-
ся втекти від господарів і 
працевлаштуватися в ін-
шому місці. Однак невдо-
взі за порушення мігра-
ційного законодавства йо-
го затримали співробітни-
ки ФМС РФ. Суд оштра-
фував заробітчанина на 2 
тисячі рублів і видворив з 
Росії. Тепер горе-заробіт-
чанин має відновлювати 
втрачені документи. 

Ще одного шукача вигід-
ного заробітку з централь-
ної області України торік у 
грудні прикордонники за-
тримали на території Лу-
ганської області. Він хотів 
без документів перетну-
ти російсько-український 
кордон. Під час фільтра-
ційних заходів, що прово-
дили співробітники СБУ, 
33-річний заробітчанин 
розповів, як його ошукали 
і протягом трьох років він 
примусово безплатно пра-
цював на користь росій-
ських кримінальних діл-
ків. 

Історія 33-річного Миш-
ка схожа на попередню: 
його утримував у рабстві 
приватний підприємець із 
Розсоші Воронезької об-
ласті. Росіянин у 2014 ро-
ці запропонував україн-
цеві працевлаштування на 
своєму сільськогосподар-
ському підприємстві. Усю 
заробітну плату (360 тисяч 
рублів) він пообіцяв ви-
платити після завершен-
ня робіт. Однак передовсім 
роботодавець нібито для 
тимчасової реєстрації за-
брав в українця паспорт і 
не повернув. Щоб змусити 
до рабської неоплачуваної 
роботи, бізнесмен погро-
жував зброєю. Мишко ки-
нувся по допомогу до міс-
цевих правоохоронців, у 
яких скарги заробітчанина 
на дії підприємця викли-
кали сміх. 

Окрім сільськогоспо-
дарських робіт, Мишко 
за вказівкою хазяїна ску-
повував у російських вій-
ськових дизельне пальне і 
перепродував його на АЗС. 
Військові зливали солярку 
з військової техніки, яку 
доправляли в бік україн-
ського кордону нібито на 
навчання. Так минуло три 
роки. Наприкінці листопа-
да, не витримавши при-
низливого ставлення і не-
людських умов праці, го-
ре-заробітчанин утік від 
роботодавця. 

Наша прописка 
— погана ознака 
на тому боці

Днями через КПВВ 
«Станиця Луганська» на 
підконтрольну Україні те-
риторію прийшов знеси-
лений чоловік. Виявило-
ся, що 45-річний будівель-
ник із Світловодського ра-
йону Кіровоградської об-
ласті Михайло Йосипович 
понад півтора місяця про-
вів у катівнях терористів 
так званої ЛНР. Співро-
бітникам Служби безпеки 
України, які надали йому 
правову допомогу, колиш-
ній в’язень розповів сумну 
історію. 

Восени 2016 року він по-
їхав на заробітки в Росію. 
Працював на будівництві у 
Москві й Шахтинську. Ко-
ли ж настав час розрахун-
ків, роботодавець видав 
йому зарплатню підробле-
ними купюрами і втік.

Не маючи коштів на до-
рогу додому, заробітчанин 
рушив пішки з міста Доне-
цька Ростовської області 
до України, перетнув кор-
дон і попрямував до Ста-
ниці Луганської. Але на 
КПВВ його на територію 
України не пустили, бо 
не мав електронної пере-
пустки. 

Люди підказали йому, як 
можна з паспортом грома-

дянина України потрапи-
ти на батьківщину. Задля 
цього треба було поверну-
тися в Росію через Ізвари-
не, а вже звідти в Україну 
через митний пункт про-
пуску. На цьому довгому 
шляху бідолаха заблукав 
і в невідомому населено-
му пункті ОРЛО його зу-
пинив озброєний патруль. 
Побачивши в паспорті ре-
єстрацію в Кіровограді 
(Кропивницькому), комен-
дант, одягнений у папа-
ху козака і камуфльовану 
форму, поставив українця 
на коліна й закував у кай-
данки. Інші люди у камуф-
ляжі били його, стріляли 
над головою, звинувачую-
чи в причетності до «укро-
півської» диверсійно-роз-
відувальної групи. Потім 
у якомусь сараї Михай-
ла Йосиповича допитува-
ли люди в цивільному, які 
цікавилися, чи пов’язаний 
він з СБУ, ФСБ РФ і чи не 
він нещодавно вбив їхньо-
го підполковника. І знову 
били.

Катування тривало дов-
го, горе-заробітчанина 
возили з міста до міста. 
Тільки в камері «коменда-
тури» Артемівського ра-
йону Луганська полоне-
ний провів майже 40 діб. 
Його допитували, били, 
обливали водою, катува-
ли електрострумом. Потім 
змусили написати зая-

ву на ім’я коменданта про 
те, що він не має претензій 
до катів, і повідомили, що 
він «майже вільний». Ви-
явилося, що все задля то-
го, щоб бранця перевезти 
в якусь чергову будівлю, 
де йому наказали залізти 
в металевий ящик. Роз-
міститися там можна бу-
ло лише скрутившись. У 
тому ящику він перебу-
вав майже тиждень.

Час від часу місцеві ка-
рателі питали в нього, чи 
не бажає вступити в ар-
мію «ЛНР». Та він від-
мовлявся. І впертість та-
ки допомогла. Одного 
дня, нічого не пояснюю-
чи, кати просто вивезли 
його за місто і висадили 
поблизу селища Біле Лу-
тугинського району. 

Михайло Йосипович 
знов попрямував до Ста-
ниці Луганської, адже 
не втрачав надії отрима-
ти допомогу на КПВВ. Та 
неподалік від залізнич-
ного вокзалу Луганська 
натрапив на військо-
ву автоінспекцію «ЛНР», 
представникам якої теж 
впала в очі його реєстра-
ція в Кіровоградській об-
ласті. Чоловіка знов по-
били, всю ніч допитува-
ли і тримали в райвідділі. 
Лише на ранок він зміг діс-
татися до КПВВ і згодом 
опинився на українській 
території. 

ОФІЦІЙНО 

Заробітчан масово вербують
Прес-служба 3-го управління ГУ СБУ 

в Донецькій та Луганській областях 
повідомляє:

— Подібні випадки непоодинокі. На під-
контрольній проросійським сепаратистам те-
риторії не чинні правові норми, людина там 
безсила перед озброєними психопатами. Са-
ме тому СБУ радить громадянам не відвідува-
ти ОРЛО без необхідності. 

Служба безпеки України фіксує порушення 
спецслужбами РФ прав і свобод українських 
громадян, які виїжджають до цієї країни для 
працевлаштування.

Для залучення громадян України до таєм-
ної співпраці спецслужби РФ штучно створю-
ють умови, за яких вони потрапляють у ситуа-
ції, що компрометують їх, і в подальшому на-
магаються використовувати у розвідувально-
підривній та іншій протиправній діяльності на 
шкоду державній безпеці України. Такі факти 
мають системний характер, і тенденція наби-
рає обертів. 

Здебільшого представники спецслужб РФ 
вербують українських громадян під час про-
ходження ними паспортного і митного контро-

лю на пунктах пропуску через російський кор-
дон. Під  виглядом начебто додаткової пере-
вірки документів громадян України запрошу-
ють в окреме приміщення, де з ними розмов-
ляють кадрові співробітники ФСБ РФ. При 
цьому шантажують і погрожують щодо забо-
рони в’їзду на територію РФ. У безвиході гро-
мадяни України змушені погоджуватися на 
такі умови, не усвідомлюючи, що їх втягують 
у протиправну діяльність, не замислюючись 
про наслідки і кримінальну відповідальність.

Для мінімізації загроз державним інтере-
сам України Служба безпеки наголошує: як-
що громадяни України потрапили в такі ситу-
ації, необхідно після повернення на територію 
нашої держави звернутися до найближчого 
підрозділу СБУ і повідомити про схиляння іно-
земною спецслужбою до співпраці. Адже згід-
но з ч. 2 ст. 111 Кримінального кодексу Украї-
ни «Державна зрада», від кримінальної відпо-
відальності звільняється громадянин України, 
якщо він на виконання злочинного завдання 
іноземної держави, іноземної організації або 
їхніх представників жодних дій не вчинив і до-
бровільно заявив органам державної влади 
про свій зв’язок з ними і отримане завдання.  
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Спрощено умови продажу  
іноземної валюти

Національний банк удосконалив умови продажу іноземної ва-
люти клієнтами банків на міжбанківському валютному ринку. По-
перше, чітко визначено право клієнта подавати заяву про продаж 
іноземної валюти до будь-якого уповноваженого банку за власним 
вибором (незалежно від наявності поточного рахунку в іноземній 
валюті, відкритого в цьому банку). 

По-друге, Національний банк уточнив строки продажу бан-
ком іноземної валюти клієнтів. Як і раніше, уповноважений банк 
зобов’язаний за дорученням клієнта здійснювати продаж його 
власних коштів в іноземній валюті не пізніше ніж за п’ять банків-
ських днів, починаючи з дня списання цих коштів з поточного ра-
хунку клієнта, відкритого в цьому банку. Національний банк уточ-
нив, що у випадку, якщо кошти для продажу перераховуються клі-
єнтом з іншого уповноваженого банку, продаж цієї валюти здій-
снюється у п’ятиденний строк з дня зарахування таких коштів на 
кореспондентський рахунок уповноваженого банку.

Ці чергові кроки з валютної лібералізації розроблено з урахуван-
ням пропозицій, що надійшли від бізнесу та учасників ринку. Як на-
слідок, бізнес отримає ширші можливості для вибору оптимально-
го курсу продажу валюти. Також окреслені зміни створять належ-
ні умови для розвитку економічної конкуренції на міжбанківському 
валютному ринку України. Водночас ці кроки не матимуть суттєво-
го впливу на стан валютного ринку.

Відповідні зміни затверджено Постановою НБУ №7 від 25 січ-
ня 2018 року «Про внесення змін до деяких нормативно-правових 
актів Національного банку України», що набула чинності 27 січня 
2018 року.

 

Облікову ставку підвищено
Правління Національного банку прийняло рішення підвищити 

облікову ставку до 16% річних з 26 січня 2018 року. Більш жорстка 
монетарна політика сприятиме поступовому зниженню споживчої 
інфляції та її поверненню в цільовий діапазон у середині 2019 року.

У 2017 році споживча інфляція зросла до 13,7% і, таким чином, 
перевищила ціль Національного банку 8% ± 2 в.п., встановлену 
Основними засадами грошово-кредитної політики на 2017 рік та 
середньострокову перспективу.

Прискорення інфляції порівняно з 2016 роком (12,4%) відбуло-
ся насамперед через дію чинників, на які інструменти грошово-кре-
дитної політики мають обмежений вплив. Зокрема, на показниках 
інфляції суттєво позначилося скорочення пропозиції окремих видів 
продовольчих товарів через несприятливі погодні умови в першій 
половині року, нестабільну ситуацію у тваринництві, зростання сві-
тових цін та зовнішнього попиту на вітчизняні продукти харчуван-
ня (насамперед, м’ясні та молочні). Також на зростанні цін відобра-
зилося збільшення виробничих витрат, зокрема на оплату праці, та 
стрімке відновлення споживчого попиту.

Крім того, наприкінці року посилилися коливання обмінного кур-
су гривні та відбулося суттєве пом’якшення фіскальної політики, у 
тому числі через різке підвищення пенсійних виплат та нерівномір-
не витрачання бюджетних коштів. Відповідно, посилився й фунда-
ментальний інфляційний тиск, про що свідчить прискорення базо-
вої інфляції до 9,5% в грудні та високі інфляційні очікування. У ре-
зультаті відхилення інфляції від цілі було більш значним, ніж очіку-
вав Національний банк в Інфляційному звіті за жовтень 2017 року, 
повідомляє прес-служба НБУ.
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МЕДИЦИНА

Тетяна МОІСЕЄВА, 
«Урядовий кур’єр»

Бити на сполох фахівці почали 
ще рік тому, попереджаючи про 

двох найнебезпечніших ворогів на 
інфекційному фронті. Перший — 
кір, що тоді лютував у сусідній Руму-
нії, другий, ще серйозніший, — диф-
терія. Її не було вже близько двадця-
ти років, отже, є ймовірність, що ось-
ось стоятиме на порозі. За торішньою 
статистикою, від цієї хвороби, що мо-
же забрати життя, в Україні було 
щеплено менше половини дітей. 

Кір — циклічна хвороба, й у разі 
низького рівня вакцинації її спалахи 
повторюються раз на п’ять-шість ро-
ків. Час «Ч» для наступного мав ста-
тися якраз 2018-го. Для запобіган-
ня спалаху хвороби в країні має бути 
щеплено 95% дітей — тоді виникне 
колективний імунітет. Проте в Укра-
їні позаторік вакцинацію мали 45% 
дітей, а потрібне повторне щеплення 
— лише третина. 

Натомість уже торік рівень плано-
вої вакцинації проти кору зріс більш 
ніж удвічі. Протягом року у всій 
Україні згідно з календарем щеплень 
вакцинували 93,3% дітей першою до-
зою вакцини (в 1 рік) і 90,7% — другою 
дозою (в шестирічному віці). 

Попит на вакцини зростає, ка-
жуть у МОЗ: за тиждень у січні ви-
користовують в середньому на 35% 
доз вакцин більше, ніж за такий са-
мий період у серпні, і на чверть біль-
ше, ніж на початку заходів із посиле-
ної імунізації.

За даними Центру громадсько-
го здоров’я МОЗ, за четвертий тиж-
день 2018 року на кір захворіло 866 
людей, з них 574 дитини, повідомив 
учора журналістам переможець на 
посаду генерального директора цен-
тру Володимир Курпіта: «Це на 7% 
більше, ніж попереднього тижня. 
Всього від початку цього року заре-
єстровано 2 933 випадки кору, з них 
1937 — у дітей. 1966 людей госпіталі-
зовано, серед яких 1230 — діти». За 
останній тиждень нових летальних 
випадків не зареєстровано (нагадає-
мо, з початку року кір забрав життя 
трьох людей).

Найбільша кількість хворих в Іва-
но-Франківській, Одеській, Закар-
патській та Чернівецькій областях. 
Жодного випадку на сьогодні не за-
реєстровано лише в Чернігівській 
області, а найменше кір уразив жи-
телів Харківщини, Рівненщини, Лу-
ганщини й Сумщини (по два ви-
падки). Нині найвищий рівень ще-
плення в Донецькій і Дніпропетров-

ській областях (99%), найменший — 
у Рівненській (81%) та на Закарпат-
ті (71%).

Залишок вакцини на початок ми-
нулого тижня становив близько 300 
тисяч доз. Наступна планова партія 
вакцини має бути у квітні 2018 року. 
«МОЗ вживає заходів для приско-
рення постачання вакцини цієї пар-
тії. Коли отримаємо підтвердження 
від логістів, обов’язково повідомимо», 
— пообіцяв Володимир Курпіта.

За його словами, до тих областей, 
де внаслідок активної кампанії зі ще-
плення виникла потреба в додатко-
вих дозах препарату, МОЗ перероз-
поділив вакцини. Минулого тижня 
розпочато перерозподіл препаратів 
для Закарпаття, Київської, Одесь-
кої, Миколаївської, Чернівецької, 
Івано-Франківської та Кіровоград-
ської областей.

Спалах кору, окрім підвищеного 
попиту на щеплення, став детонато-
ром для неабиякої паніки. Те, про що 
напишу далі, стосується не тільки й 
не стільки кору та вакцинації. Дослу-
хайтеся до порад лікаря, якому до-
віряєте, самотужки системно й ре-
тельно дослідіть проблему й ухва-
літь рішення. Але не робіть цього під 
впливом штучного нагнітання емоцій 
та неперевірених даних.

Ф
от

о 
з 

са
йт

у 
5c

hu
pe

te
s.

co
m

Про загрозу зростання захворюваності на 
кір фахівці попереджали ще рік тому. Відразу 
треба наголосити: епідемії в Україні немає. Є спалах 
захворювання, спричинений передовсім низьким 
рівнем вакцинації. Тож «УК» вирішив з’ясувати, 
якою є ситуація у регіонах.  

«Дитяча» хвороба  
з недитячими проблемами

Наталя ШЕВЧУК 
для «Урядового кур’єра»

ОДЕЩИНА. Область і досі — один із лідерів сумного антирейтингу за за-
хворюваністю та смертністю внаслідок кору. Перші ластівки майбутньої епі-
демії зафіксовано в регіоні ще навесні 2017-го, перший смертельний випа-
док припав на червень. Загалом торік від цієї інфекції постраждали 1293 
жителі області (з них 864 дитини). Летальною хвороба стала для п’яти па-
цієнтів: двох дорослих та трьох неповнолітніх. З 1 по 29 січня зафіксовано 
вже 468 випадків кору, померло троє: 30-річна жінка з Одеси та двоє дітла-
хів (півтора і п’яти років з Березівського району й Білгорода-Дністровсько-
го). Втім, керівництво обласного департаменту охорони здоров’я переконує, 
що найближчими місяцями ці показники підуть на спад.  

— Два тижні тому ми отримали додатково 8 тисяч доз вакцини і  вже роз-
поділили їх між медичними закладами, — розповіла заступник начальника 
департаменту Оксана Рокунець-Сорочан. — А також  написали лист  в. о. 
міністра охорони здоров’я Уляні Супрун з проханням про ще 12  тисяч доз. 
Коли спалах захворювання тільки розпочинався, щеплення в категорії 1 та 
6 років (де їх проводять за календарем) становили  60—70%, а в інших охо-
плення було ще нижчим — на рівні 30—40%. Завдяки багатомісячній роботі 
нам вдалося підняти ці показники до 85—95% у різних районах. У регіоні діє 
гаряча телефонна лінія, наш департамент активно співпрацює зі ЗМІ, ми ак-
тивно намагаємося донести свою позицію до населення. Люди занепокоєні 
здоров’ям дітей (хворіють особи різного віку, але малюки найбільш вразли-
ві), тому в деякі дні проводили до тисячі щеплень.

Ускладнення і смертельні випадки від кору часто пояснюються пізнім 
зверненням до лікаря. Адже перші симптоми кору (підвищення температу-
ри, нежить, кашель, головний біль) збігаються з ознаками традиційного гри-
пу. Характерний висип на шкірі та слизових оболонках зазвичай з’являється 
через кілька днів. Це може означати не лише втрачений час, а й попереднє 
неправильне лікування (наприклад аспірин у разі захворювання на кір кате-
горично протипоказано). 

До епідемії не дійшло
Василь БЕДЗІР, 

«Урядовий кур’єр»

ПРОТИДІЯ. Закарпаття торік 
найбільше постраждало від кору: в 
області було зареєстровано 640 ви-
падків захворювань — 51 на кожні 
100 тисяч населення. Протягом січ-
ня 2018-го уже зареєстровано 460 
випадків захворювання на  кір, май-
же 80% з яких — діти віком до 17 
років. Найбільше хворіють в Ужго-
родському, Тячівському, Іршавсько-
му, Рахівському, Свалявському ра-
йонах та в обласному центрі. У двох 
районах вдалися до обмежуваль-
них заходів, продовжили канікули в 
школах ще на два тижні.

У департаменті охорони здоров’я 
облдержадміністрації повідомля-
ють: з початку року в області ще-
плено проти кору вже 19410 осіб; 
це приблизно лише наполовину 
менше, ніж за весь 2017-й. Наро-
щувати обсяги щеплень можна бу-
ло б і надалі, однак до 19 січня всі 
запаси вакцини в закладах охорони 
здоров’я було вичерпано.

— Загострення ситуації із захво-
рюванням на кір закарпатські ме-
дики прогнозували ще з минуло-
го літа. Саме тоді з Румунії розпо-
чався наступ хвороби в бік Украї-
ни, і Закарпатська область з Івано-

Франківською першими потрапи-
ли під цю «косу», — каже началь-
ник управління організації лікуваль-
но-профілактичної роботи департа-
менту охорони здоров’я Ольга Че-
мет.

Брак вакцини фахівці визначають 
як одну з головних причин різкого 
сплеску захворюваності на кір. Нею 
лікувальні заклади області в 2017 
році були забезпечені менш ніж на 
третину — на 29,3%. Було отримано 
26 тисяч доз за потреби 88760. Де-
фіцит вакцин в області сформував-
ся не сьогодні і не вчора, а триває 
впродовж 5—7 останніх років.

Водночас ніхто не скасовував від-
повідальності самих українців за те, 
щоб убезпечитися і від цієї, і від ін-
ших недуг. 

— Ми не навчені здійснюва-
ти профілактичні заходи щодо за-
хворювань. По допомогу до ме-
диків зверталися лише тоді, ко-
ли з’являлися інсульт, онкологія чи 

якась інша хвороба. Це ж саме й 
щодо кору, — зазначила начальник 
управління департаменту охорони 
здоров’я Ольга Чемет. — Мусимо 
навчити людей обирати собі ліка-
ря, і щоб він інформував про всі не-
обхідні щеплення. Те, що пропонує 
МОЗ  стосовно можливостей віль-
ного вибору лікаря першого кон-
такту, веде нас у правильному на-
прямку.

У цій  ситуації допомогли угорці, 
передали  8000 доз вакцини від ко-
ру, паротиту та краснухи на загаль-
ну суму 330 тисяч євро. Препара-
ти як гуманітарну допомогу отри-
мала Закарпатська обласна орга-
нізація Червоного Хреста України й 
передала інфекційному відділенню 
обласної клінічної лікарні для ще-
плень дітей. Допомогу було надано 
у відповідь на звернення Закарпат-
ської облдержадміністрації до Гене-
рального консульства Угорщини в 
Ужгороді.

PS. За минулий тиждень кількість хворих порівняно з попереднім 
зменшилася на 5%, проте це сталося загалом за рахунок дорослого 
населення. А ось кількість хворих серед дітей старших вікових катего-
рій 10—17 років дещо зросла. За минулий тиждень зареєстровано 129 
випадків кору, зокрема 103 — серед дітей. Рівень госпіталізації стано-
вить 85%.

Як виборсатися  
з інфекційної ями

КОМПЕТЕНТНО

«Треба подбати про те, щоб не допустити 
спалаху дифтерії»

Федір ЛАПІЙ, експерт МОЗ за 
напрямами «Інфекційні хвороби, дитячі 
інфекційні хвороби. Паразитологія»: 

— Нині маємо досить — понад 6 мільйонів доз — вак-
цини від правця та дифтерії. Уперше за останні роки є 
можливість забезпечити імунітет кожному дорослому. Ре-
вакцинацію проти дифтерії та правця кожна доросла лю-
дина має проходити раз на 10 років. 

Крім того, останнім часом почастішали випадки прав-
ця, про що ми також неодноразово говорили. На преве-
ликий жаль, якщо раніше правець був хворобою дорос-
лих, котрі не проходили ревакцинацію, то тепер він тра-
пляється й серед дітей. Україна на сьогодні має проти-
правцеву й протидифтерійну сироватку, лікувати є чим. 
Але краще запобігти хворобі, ніж потім лікувати. 

Чому дифтерія небезпечніша за кір? Вірус останнього 
не має носійства. Людина або хвора й розносить вірус, 
або здорова й нікого не інфікує. Так чи інакше, кір має 
певну клініку, і хоча на початку симптоми схожі на засту-
ду, однак батьки встановлюють якісь обмеження для ди-
тини.

 У разі дифтерії є таке явище, як носійство її збудника. 
Тобто людина не має симптомів, вона відвідує дитячі ко-
лективи, ходить на роботу, їздить у громадському тран-
спорті. Крім того, збудник дифтерії стійкіший. 

Якщо з кором ми мали можливість спрогнозувати, коли 
за такого рівня охоплення станеться його спалах, то що-
до дифтерії не можемо наперед говорити про підйоми за-
хворювання, оскільки цей збудник продовжує циркуляцію 
і все залежить від нашого колективного імунітету.

ДОСВІД

Вакцинація у світі:  
без щеплення до школи зась

Більшість європейських країн підтримують політику добровільної вак-
цинації, хоча є країни, де вакцинація обов’язкова.

У всіх штатах Америки діє обов’язкова вимога, згідно з якою діти не мо-
жуть відвідувати школи й дошкільні навчальні заклади, якщо їм не зро-
били щеплення за календарем. У деяких штатах є винятки: людям дозво-
ляють відмовитися від щеплень з медичних, релігійних або світоглядних 
причин, інформує МОЗ. 

В Італії вакцинація дітей — обов’язкова умова, щоб дитина ходила до 
школи чи дитсадка. Італійським батькам не можна свідомо відмовляти-
ся від вакцинації дітей. Якщо ж дитя не було щеплене вчасно, батьки му-
сять сплатити штраф.

Німеччина торік у червні внесла зміни до законодавства, згідно з яки-
ми всі дитячі садки мають повідомляти органи охорони здоров’я, якщо 
батьки не подали довідку про консультацію щодо вакцинації своїх дітей.

У Франції, згідно з новим законом, усім дітям, які народилися 1 січня 
цього року та пізніше, необхідно робити 11 обов’язкових щеплень згід-
но з календарем вакцинації. Вакцини від дифтерії, правця та поліомієлі-
ту завжди були обов’язковими у Франції, тоді як вісім інших — щеплен-
ня від кашлюку, гепатиту В, кору, паротиту та краснухи — були лише ре-
комендованими. З 1 січня цього року додаткові вісім вакцин набули ста-
тусу обов’язкових.

Так само як і в Італії, Німеччині й США, якщо батьки відмовляться вак-
цинувати дітей, діти не зможуть відвідувати садочки і школи.

В Австралії діє політика «Без вакцинації немає соціальної допомоги на 
дитину», що передбачає як позитивні фінансові стимули, так і негативні.

Люди з низьким рівнем доходу отримують додаткові податкові пільги 
на сім’ю за умови, що дитина отримала усі планові вакцини за календа-
рем щеплень. Дитсадки, певна річ, також можуть відвідувати лише діти, 
яким зробили усі планові щеплення.
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Мільйон квадратних метрів 
для людей
НА ЧАСІ. Немало квартир, придбаних за підтримки 
Державного фонду сприяння молодіжному житловому 
будівництву, мають вартість, нижчу за ринкову

Любомира КОВАЛЬ, 
«Урядовий кур’єр»

Бажання мати окреме 
житло є, звісно, в кожної 

людини і родини. Особливо 
у молодих, які хочуть поча-
ти справді самостійне жит-
тя. Перепона цьому здебіль-
шого одна, але для багатьох 
справді нездоланна: ринко-
ва ціна омріяних квадрат-
них метрів. І подужати її мо-
лодій родині часом несила 
навіть з допомогою батьків. 
Тож чи є вихід?

Не допускати 
цінових 
зловживань

Нині в Україні допомо-
гу пропонує Державний 
фонд сприяння молодіжно-
му житловому будівництву 
через пільгові програми, 
які здешевлюють вартість 
квартири чи будинку для 
певних категорій. Так, про-
грама забезпечення україн-
ців доступним житлом, яка 
стартувала торік у листопа-
ді, викликає значний інте-
рес молоді й внутрішньо пе-
реміщених осіб та учасників 
АТО. Голова правління фон-
ду Сергій Комнатний нага-
дав, що регіональні управ-
ління Держмолодьжитла 
приймають документи від 
громадян, які бажають взя-
ти у ній участь.

Перелік підібраних для 
участі в програмі об’єктів 
житлового будівництва було 
затверджено на засіданнях 
міжвідомчої комісії Мінрегі-
ону. З огляду на те, що вар-
тість квадратного метра ви-
значає забудовник, фахів-
ці Держмолодьжитла з пер-
ших днів чинності програми 
звернулися до них з вимо-
гою не допускати зловжи-
вань у формуванні вартос-
ті житла, яке пропонують 
учасникам програми, зали-
шаючи її на рівні з тією, яка 
є у вільному продажу.

А для захисту законних 
інтересів громадян — учас-
ників програми голова прав-
ління фонду дав доручен-
ня директорам регіональних 
управлінь та іпотечного цен-
тру щодо того, що договір-
на ціна квадратного метра 
об’єкта фінансування (квар-
тири чи будинку) для учас-

ників програми не може пе-
ревищувати показника, за-
значеного забудовником у 
гарантійному листі, подано-
му на розгляд міжвідомчої 
комісії.

Відповідно до антико-
рупційних принципів ви-
користання бюджетних ко-
штів, така ціна не може пе-
ревищувати ціни забудов-
ника, встановленої для рин-
кового продажу, заявленої 
на сайті забудовника, сай-
тах агентств нерухомості 
тощо, а також ціни, за якою 
забудовник продавав житло 
в об’єкті за програмою піль-
гового кредитування. Отже, 
не буде так, що коли люди 
вирішували, чи долучати-
ся до програми, їм озвучили 
одну ціну, нижчу, а після за-
вершення будівництва вона 
значно зростала.

Директорам регіональних 
управлінь та іпотечного цен-
тру Держмолодьжитла дано 
доручення щодо контролю 
за додержанням забудовни-
ками зазначених принципів 
формування цін на житлові 
об’єкти, підібрані для участі 
у програмі «Доступне жит-
ло».

Фахівці фонду також про-
вели аналіз вартості ква-
дратного метра житла, по-
годженого для участі у про-
грамі, який показав, що на 
31 грудня 2017 року за жод-
ним таким об’єктом в усіх 
регіонах України не допу-

щено перевищення ціни, за-
значеної в гарантійних лис-
тах забудовників, і серед-
ньої ринкової ціни квадрат-
ного метра аналогічної не-
рухомості в регіоні й на сай-
тах відділів продажу забу-
довників. А в деяких випад-
ках квартири навіть реалі-
зовують за вартістю, ниж-
чою за ринкову.

Сергій Комнатний наго-
лосив, що Держмолодьжит-
ло постійно відстежує вар-
тість за програмою «Доступ-
не житло» і не допустить 
зловживань будь-якими 
суб’єктами господарюван-
ня, що могло б призвести до 
порушення соціальних прав 
громадян.

У програми 
залучають 
інвестиції

Очільник Держмолодь-
житла зауважив, що рік, 
який минув, був для фон-
ду непростим, але дово-
лі результативним. Протя-
гом 2017-го за допомогою 
державних і місцевих жит-
лових програм, що їх адмі-
ніструє фонд, забезпече-
но власним житлом 568 ро-
дин. Для порівняння: 2016 
року їх було 348. Отже, то-
рік показник зріс на 63%. Це 
стало можливо завдяки то-
му, що в будівельну галузь 
країни було залучено понад 

392 мільйони гривень інвес-
тицій, тоді як 2016-го — 227 
мільйонів. Тож обсяги ін-
вестицій зросли на 73%.

Забезпечено житлом 154 
сім’ї учасників АТО (зага-
лом 2015—2017 років 207 
родин захисників Вітчиз-
ни отримали власне жит-
ло за програмами фонду) 
та 65 родин внутрішньо пе-
реміщених осіб. А ще на по-
чаток 2018 року на обслуго-
вуванні у Держмолодьжит-
лі перебувають 15,7 тися-
чі укладених раніше дого-
ворів із громадянами щодо 
пільгового кредитування, 
надання підтримки на при-
дбання житла і компенса-
ції відсоткових ставок у ко-
мерційних банках.

Із 1998-го до 2017 ро-
ку майже 38 тисяч укра-
їнських родин отримали 
житло за всіма програмами 
Держмолодьжитла. За цей 
час збудовано понад міль-
йон квадратних метрів для 
тих, хто потребує найбіль-
ше.

Сергій Комнатний споді-
вається, що 2018 року фі-
нансування таких необхід-
них для українців програм 
із надання житла збіль-
шиться. Тож ще більша 
кількість родин наших ге-
роїв, переселенців і моло-
дих сімей зможуть отрима-
ти омріяні квадратні метри, 
які з повним правом на-
звуть власними.

Фахівці Держмолодьжитла сподіваються, що цього року власне помешкання зможуть 
отримати ще більше українців, які його потребують
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Гріють «теплі» кредити
Олександр СУМСЬКИЙ 
для «Урядового кур’єра»

СТИМУЛ. За підсумками 2017 року Сумщина разом з містами 
Києвом і Львовом становлять трійку лідерів за кількістю виданих 
та освоєних «теплих» кредитів. Так, в області оформлено 5080 
кредитних угод на загальну суму понад 87 мільйонів гривень. А 
всього впродовж чинності державної програми її можливостями 
скористалися майже 19 тисяч родин.

Про це повідомив голова Сумської ОДА Микола Клочко під 
час однієї з виробничих нарад, присвяченої підсумкам роботи 
щодо освоєння «теплих» кредитів у партнерстві з Ощадбанком 
та іншими банками, що згодом приєдналися до програми і вже 
більш як два роки активно допомагали людям в енергетичній 
модернізації — придбанні альтернативних котлів, енергоефек-
тивного обладнання та кредитуванні ОСББ. Найпопулярнішими 
є матеріали для утеплення фасадів квартир та житлових будин-
ків.

За словами начальника Сумського облуправління Ощадбан-
ку Олега Радченка, в тому, що Сумщина серед лідерів, спіль-
на заслуга жителів, підприємців, влади, банківських працівників 
і насамперед менеджерів. Адже за кожною укладеною угодою 
— впевненість населення, довіра до державного банківського 
механізму, завдяки якому люди мають можливість здешевлен-
ня покупок. До того ж так вони не тільки поліпшують власні жит-
лові умови, а й залучають в область додаткові кошти з держбю-
джету.

Цього року головні зусилля буде зосереджено на залученні до 
співпраці ОСББ і насамперед міста Суми. Адже їм держава ком-
пенсує від 40 до 70% коштів. Крім того, чинні обласна та місцеві 
програми, які передбачають відповідну компенсацію.

До роботи активно долучилася Сумська торгово-промислова 
палата. Її президент Костянтин Макаренко підкреслив, що уста-
нова постійно проводить виставки, презентації тощо, в ході яких 
відвідувачі мають змогу детально дізнатися про особливості й 
переваги такого виду кредитування.

Охтирські сироти 
отримали помешкання

Олександр ВЕРТІЛЬ, 
«Урядовий кур’єр»

ТУРБОТА. Охтирський міський голова Сумської області Ігор 
Алексєєв вручив ключі від двох квартир жителям районного цен-
тру — особам із числа дітей-сиріт та дітей, позбавлених батьків-
ського піклування, які не мають власного житла й перебувають на 
квартирному обліку при виконавчому комітеті Охтирської міської 
ради. Один з новоселів має статус учасника АТО.

Квартири торік у грудні за кошти державної субвенції придбав 
виконком міськради, і обійшлися вони у майже 550 тисяч гривень. 
Помешкання нині у власності житлового фонду соціального при-
значення територіальної громади й передані молодим людям, які 
там зможуть господарювати. 

Як розповіли у міськраді, під час придбання власник одного з 
помешкань, дізнавшись, для кого призначена квартира, залишив 
у ній частину меблів, фіранки, окремі предмети побуту, щоб ново-
сели не витрачалися на їх придбання.

Контрагенти 
документів  
не підписували!

Відділ соціально-правових питань  
«Урядового кур’єра»

ПЕРЕВІРКИ. Нечесна гра з державою у піжмурки — так можна 
назвати схему ухиляння від оподаткування херсонського підпри-
ємства, яке займалося оптовою торгівлею паливом із постачаль-
никами товарів і послуг. Суб’єкт господарювання укладав угоди 
на постачання товарів. Фактично він їх не постачав, а реквізити 
колег допомагали здійсненню транзитного руху коштів. Та тільки 
фірми-постачальники про те не знали. Це з’ясували аудитори фіс-
кального відомства під час документальної позапланової виїзної 
перевірки з відпрацювання схемного податкового кредиту бізнес-
мена-оптовика за 2016 — 2017 роки. Постачальники-контрагенти 
спростували підписання будь-яких первинних документів, що бу-
ли підставою для формування податкової звітності.

Отже, внесені до податкового кредиту суми ПДВ були безпід-
ставними, а виписані податкові накладні не можна вважати на-
лежно оформленими документами податкової звітності.

Такі новації ведення обліку й порушення податкового законо-
давства коштували суб’єктові господарювання разом із фінансо-
вими санкціями та донарахованими до сплати податками 805,3 
тисячі гривень.

Усі зусилля платника щодо адміністративного оскарження рі-
шення до Державної фіскальної служби України були марними. 
Вища фіскальна інстанція повністю погодила доводи своїх колег 
у регіоні щодо нестачі фактів придбання товарів, послуг і підтвер-
дила суму нарахованого грошового зобов’язання. Скаргу херсон-
ського суб’єкта господарювання визнано необґрунтованою, по-
відомила прес-служба Головного управління ДФС у Херсонській 
області.

Бердянськ готується до літнього сезону
Євген ЛОГАНОВ, 

«Урядовий кур’єр»

БЕЗПЕЧНИЙ КУРОРТ. Під 
час літнього сезону для керів-
ництва приморських міст не-
має другорядних питань — усе, 
що стосується курортної інфра-
структури, має значення, адже 
йдеться не лише про оздоров-
лення людей, а й про істотне 
поповнення міської скарбниці. 
У Бердянську підготовка до літа 
почалася вже нині. Нещодавно 
представники міських і облас-

них владних структур обгово-
рили перспективи вирішення 
нагальних питань з підготовки 
до літнього сезону 2018 року.

Насамперед ішлося про без-
печну експлуатацію й базуван-
ня маломірних суден на морі. 
Щодо цього було проведено ро-
бочу зустріч з представниками 
прикордонної служби. Також 
важливе питання розміщен-
ня габаритно-вагових комплек-
сів на в’їзді до Бердянська (три 
таких закупила Запорізька об-
ласть), інші проблемні питан-

ня, пов’язані з інфраструктурою 
міста і перевезенням пасажи-
рів, зокрема взаємодії міської 
влади з представниками Укр-
трансбезпеки тощо.

Заступник начальника управ-
ління Укртрансбезпеки в Запо-
різькій області Роман Пісарев 
підкреслив, що робота Укртран-
сбезпеки спрямована на збе-
реження доріг і забезпечення 
контролю за ваговими показни-
ками автомобілів. 

Для розміщення у Бердян-
ську одного з вагових комплек-

сів потрібні спеціалізовані май-
данчики.  Також посадовець за-
уважив: щоб вирішувати питан-
ня безпеки експлуатації й базу-
вання маломірних суден на мо-
рі, буде створену робочу групу, 
яка напередодні літнього сезо-
ну опрацює всі проблеми уза-
конення місць базування то-
що. Важливе й питання контр-
олю пасажироперевезень у ме-
жах міста: щоб поліпшити їхню 
якість, слід поглибити співпра-
цю між міською владою й фа-
хівцями Укртрансбезпеки.
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«У нас буде не гірше, ніж в Альянсі»

В українському війську три-
ває розвиток інфраструктури, 

осучаснюють його логістику, вій-
ськові кутюр’є намагаються ство-
рити якомога зручніші однострої, 
а експерименти в системі армій-
ського харчування поволі набли-
жають її до того оптимуму, який 
є нормою-стандартом у країнах 
НАТО. Про це й не тільки розмов-
ляли із заступником міністра обо-
рони України генерал-майором  
Олегом ШЕВЧУКОМ.

Сучасні стандарти 
харчування
УК Олеже Миколайовичу, до роз-
витку інфраструктури, системи 
логістики і забезпечення війська 
залучено закордонних партнерів. 
Які специфічні програми, поради, 
технології, обладнання, кошти 
надано ЗСУ в межах обміну до-
свідом та практичної допомоги?
— Країни-партнери істотно спри-
яють розвитку військової інф-
раструктури. Це стосується 
створення навчальних центрів: 
підготовки підрозділів Міжнарод-
ного центру миротворчості та без-
пеки, Сил спеціальних операцій, 
Центру морських операцій ВМС, 
розбудови логістичної інформа-
ційної системи.

За чотири роки наші Збройні 
сили в межах міжнародної тех-
нічної й гуманітарної допомоги 
отримали матеріальних ресур-
сів на суму майже 247 мільйо-
нів доларів. Передовсім це радіо-
локаційні станції контрбатарей-
ної боротьби різних типів, безпі-
лотні літальні апарати, автомобі-
лі на базі HMMWV і Toyota Land 
Cruiser різних типів, радіостан-
ції Harris Falcon-III, прилади ніч-
ного бачення, польовий шпиталь 
EMEDS, речове, продовольче, ме-
дичне майно та обладнання. Фак-
тично безцінна міжнародна кон-
сультативно-дорадча допомога. 
Стратегічні іноземні радники бра-
ли активну участь у розроблен-
ні проектів важливих документів 
оборонного планування — таких, 
як Стратегічний оборонний бюле-
тень України і Воєнна доктрина.

Допомагають іноземні фахів-
ці й у реформуванні систем ло-
гістики та стандартизації на-
ших Збройних сил. Очікуваний 
бюджет відповідного трастово-
го фонду НАТО становить 4,1 
мільйона євро. Країни-контр-
ибутори тут — Бельгія, Данія, 
Канада, Нідерланди, Польща, 
Туреччина і Чехія. Підписано й 
імплементаційну угоду між Мі-
ноборони та НАТО з підтрим-
ки і постачання щодо Програми 
«Україна — НАТО» з допомоги 
Україні у сфері логістики і стан-
дартизації.

Головні проекти — це роз-
роблення концептуальних до-
кументів у системі логісти-
ки Збройних сил України, удо-
сконалення нормативної бази з 
урахуванням стандартів НАТ О, 
створення сучасного складу 
на базі 46-го Об’єднаного цен-
тру забезпечення, оптимізація 
складських процедур тощо.

УК Як минули експерименти з но-
вими підходами в системі хар-
чування і що слід від них очі-
кувати найближчим часом? Чи 
можна досягти натовських стан-
дартів із тим кошиком забезпе-
чення, який нині є в оборонного 
відомства?
— Підставою до початку ре-
форми продовольчого забез-
печення стали позитивні ре-
зультати експерименту, що 
відбувся у 2015—2016 роках у 
Національній академії сухо-
путних військ ім. гетьмана Пе-
тра Сагайдачного та Західній 
військово-морській базі. Його 
суть полягала в альтернатив-
ному принципі постачання про-
довольства у військові частини 
і зміні порядку розрахунку по-
треб у провіанті. Відповідне за-
безпечення здійснювали не за 
нормами харчування, а за ка-
талогом продуктів із 348 на-
йменувань на фіксовану суму. 
Цей підхід довів ефективність. 
Важлива його властивість — 
залучення до організації хар-
чування штатних кухарів і 
обслуговуючого персоналу їда-
лень, що підвищує боєготов-
ність, автономність дій військ.

Затверджена у січні 2017-го 
Концепція реформи систе-
ми продовольчого забезпечен-
ня дає змогу створити гнучкий 
механізм замовлення продук-
тів, урізноманітнить і збалансує 
харчування військових. Вона де-
монополізує галузь постачання, 
сприяє впровадженню новітніх 
зразків технологічного облад-
нання. У наступні два роки від-
будеться остаточне переведення 
військових частин на такі прин-
ципи харчування.

З огляду на досвід АТО роз-
роблено новітні добові польові 
набори продуктів. Такі раціони 
з готовими стравами у зручних 
упаковках з безполуменевим на-
грівачем дають змогу забезпечи-
ти харчування на понад три до-
би, на відміну від наборів, які по-
стачали раніше.

УК Отже, впроваджуються і нові 
стандарти.
— Стандарт НАТО AMedP-4.6 
(безпеки харчових продуктів, 
захисту і виробництва під час 
розгорнутих операцій) визначає 
загальні вимоги до безпеки про-
дуктів харчування, їх приготу-
вання, пакування, маркування, 
зберігання й транспортування. 
Так-от, за умови дотримання ви-
мог законодавства України вій-
ська можна забезпечити якісним 
харчуванням, яке б відповіда-
ло цим стандартам НАТО. Тому 
наша основна робота надалі фо-
кусуватиметься на забезпечен-
ні дотримання цих вимог і норм 
виробниками й постачальника-
ми. І перехід на систему харчу-
вання із застосуванням катало-
гу вже покращив якість провізії. 
З погляду безпеки й калорійнос-
ті, розмаїття її асортименту — 
не гірше, ніж в Альянсі. Але щоб 
насправді наблизитися до відпо-
відних стандартів НАТО, варто 
модернізувати наявні технічні 
засоби або закупити нові зразки.

На продовольче забезпечення 
війська у 2018-му передбачено 3,5 
мільярда гривень. З них на забез-
печення їдалень сучасним облад-
нанням — 41,3 мільйона, що ста-
новить 48,7% потреби. Тобто стан-
дартів НАТО з якості, обсягу, ка-
лорійності, безпеки продуктів 
уже досягаємо, але відкрите пи-
тання — відповідність наших тех-
нічних засобів та обладнання та-
ким нормам.

Нові матраци 
без радянської вати
УК Які нові предмети одно-
строю, запроваджені військови-
ми кутюр’є, отримують схвальні 
відгуки, і над чим вони працю-
ють нині?
— Розроблення і впроваджен-
ня у виробництво нових зраз-

ків обмундирування, їх доставка 
й видача користувачеві займає 
чималий проміжок часу. Найко-
ротший термін від розроблення 
до отримання — півроку, а се-
редній — рік. Тому зразки, роз-
роблені у 2016-му, закупову-
вали й масово видавали торік, 
хоч частина їх встигла потра-
пити до військ раніше. До таких 
предметів речового майна пере-
дусім варто зарахувати комп-
лект зимової уніформи й окре-
мі елементи спорядження. Торік 
проводили дослідження і по-

кращення наявних зразків і роз-
робляли нові.

Номенклатура речового забез-
печення дуже широка. Зокрема 
розробляємо не лише одяг, взут-
тя, засоби спеціального захисту, 
спецодягу, а й паперову продук-
цію, знаки розрізнення тощо.

УК Які основні досягнення 
2017-го в цьому напрямі?
— Розроблено нові зразки вог-
нетривких костюмів для льот-
но-підйомного та спеціальних 
— для інженерного складу авіа-
ції Збройних сил. Уже маємо су-
часні вогнетривкі бойові й спе-
ціальні костюми для екіпажів 
бронетехніки. Снайперські па-
ри отримали нові маскувальні 
комплекти. Завершується ство-
рення окремого комплекту для 
Сил спеціальних операцій. Ство-
рено спеціальні знаки на кшталт 

нарукавного знака для новоство-
реного 205-го навчального цен-
тру тактичної медицини. Скоро 
у війська надійдуть сучасні та-
бірні модульні намети.

Українські підприємств а за 
участі Міноборони налагоди-
ли виробництво тканин: важки х 
(в ітчизняні аналог и «оксфорд а» і 
«кордури»), вогнетривких (анало-
ги «номексу» і «дефендеру-М»), 
трикотажного полотна для виго-
товлення термобілизни та уте-
плювачів (аналоги «полартек па-
уер грід», «класік-200», «кла-
сік-300»), тканин для виготов-
лення наметів на заміну брезен-
тів, нових синтетичних нетканих 
утеплювачів високого коефіцієн-
та теплозбереження. Одне слово, 
є чим порадувати звитяжців, і цю 
роботу ми активізуємо у 2018 році.

Не всі усвідомлюють, наскіль-
ки це колосальна праця. Це час-
тина докорінних змін у Зброй-
них силах. Адже ще недавно 
наш солдат одержував старий 
матрац радянського зразка, на-
битий ватою, і спав на подушці з 
відходів швейного виробництва. 
Нині замість цих анахронізмів — 
пінополіуретанові матраци й по-
душки із синтетичним наповню-
вачем. Саме на таких нині спить 
більшість людей.

УК Скільки останніми рока-
ми опрацьовано варіантів 
розв’язання житлової проблеми 
у війську? Які з них розгляда-
ють як реальні й перспективні? 
І чи стане квартирне питання 
частиною мотивації до тривалої 
служби у Збройних силах?
— Найдієвіший механізм роз-
в’я зання проблеми забезпечен-
ня військових і членів їхніх сі-
мей житлом — повне виконання 
бюджетної програми «Будівни-
цтво (придбання) житла для вій-
ськовослужбовців Збройних сил 
України». Це могло б стати га-
рантованою частиною мотива-
ційної програми служби у нашо-
му війську.

Міноборони опрацьовує про-
ект закону «Про внесення змін 
до деяких законодавчих актів 
України з питань забезпечення 
житлом громадян». Він перед-
бачає, що з 1 січня 2020-го вій-
ськовослужбовців на час прохо-
дження служби забезпечувати-
муть штатно-посадовим служ-
бовим житлом, розміщеним на 
території чи поблизу військових 
частин. Це житло закріплять за 
відповідними посадами, і воно 
не підлягатиме передачі в кому-
нальну чи приватну власність. 
Також військових не зарахову-
ватимуть на квартирний облік 
громадян, а з досягненням 20 ка-
лендарних років вислуги вони 
матимуть право на одноразову 
грошову допомогу на вирішен-
ня житлового питання, що дасть 
змогу придбати власне житло. 
Законопроект передбачає і на-
дання військовим компенсації 
кредиту на придбання житла і 
відсотків за ним залежно від ви-
слуги років.

Геннадій КАРПЮК 
для «Урядового кур’єра»

На продовольче забезпечення війська 2018-го 
передбачено 3,5 мільярда гривень. З них на 
забезпечення їдалень сучасним обладнанням — 
41,3 мільйона, що становить 48,7% потреби. 
Тобто стандартів НАТО з якості, обсягу, 
калорійності, безпеки продуктів ми вже досягаємо, 
але відкритим залишається питання відповідності 
наших технічних засобів та обладнання 
таким нормам.

ДОСЬЄ «УК»
Олег ШЕВЧУК. Народився 1969 року в Одесі. 1986-го закінчив серед-

ню школу в Ізмаїлі, а за 4 роки — Ярославське вище військове фінансо-
ве училище. 2004-го здобув другу вищу освіту у Військовому інституті 
КНУ ім. Т. Шевченка.

На військовій службі із серпня 1986 року. Обіймав різні посади у фінансо-
во-економічних органах управління Внутрішніх військ МВС України. У серп-
ні 2010-го його призначено заступником начальника Головного управління 
Внутрішніх військ МВС України. Того самого року йому присвоєно військове 
звання генерал-майор. 9 листопада 2016-го розпорядженням Кабміну при-
значений заступником міністра оборони України.

Заступник міністра оборони 
України генерал-майор  

Олег ШЕВЧУК

У наступні два роки всі військові частини переведуть на таку систему харчування
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Про внесення змін до Податкового кодексу 
України та деяких законодавчих актів 

України щодо забезпечення збалансованості 
бюджетних надходжень у 2018 році

Верховна Рада України ПОСТАНОВЛЯЄ:
І. Внести до Податкового кодексу України (Відомості Верховної Ради України,  

2011 р., №№ 13—17, ст. 112) такі зміни:
1. У статті 12:
1) підпункт 12.3.3 пункту 12.3 викласти в такій редакції:
«12.3.3. Копія прийнятого рішення про встановлення місцевих податків чи збо-

рів або про внесення змін до них надсилається в електронному вигляді у десятиден-
ний строк з дня прийняття до контролюючого органу, в якому перебувають на облі-
ку платники відповідних місцевих податків та зборів, але не пізніше 1 липня року, що 
передує бюджетному періоду, в якому планується застосовування встановлюваних 
місцевих податків та зборів або змін до них.

Контролюючі органи не пізніше 10 липня поточного року складають зведену ін-
формацію про розмір та дату встановлення ставок місцевих податків та зборів на від-
повідних територіях та подають її в електронній формі центральному органу виконав-
чої влади, що реалізує державну податкову та митну політику.

Центральний орган виконавчої влади, що реалізує державну податкову та мит-
ну політику, не пізніше 15 липня поточного року оприлюднює на своєму офіційному 
веб-сайті зведену інформацію про розмір та дату встановлення ставок місцевих по-
датків та зборів на відповідних територіях.

Орган місцевого самоврядування у десятиденний строк з дня затвердження тех-
нічної документації з нормативної грошової оцінки земель направляє в електронній 
формі до контролюючого органу інформацію про нормативну грошову оцінку зе-
мель.

Контролюючі органи не пізніше 10 липня поточного року складають зведену ін-
формацію про нормативну грошову оцінку земель.

Центральний орган виконавчої влади, що реалізує державну податкову та мит-
ну політику, не пізніше 15 липня поточного року оприлюднює на своєму офіційному 
веб-сайті зведену інформацію про проведену нормативну грошову оцінку земель»;

2) пункт 12.5 доповнити абзацом другим такого змісту:
«Платники місцевих податків та зборів при визначенні своїх податкових 

зобов’язань можуть використовувати зведену інформацію, розміщену на офіційно-
му веб-сайті центрального органу виконавчої влади, що реалізує державну податко-
ву та митну політику. Такі платники звільняються від відповідальності у разі, якщо 
у зведеній інформації, розміщеній на офіційному веб-сайті, виявлено помилку, що 
містить розбіжності між даними контролюючих органів та даними офіційно опри-
людненого рішення про встановлення місцевих податків та зборів. У такому разі до 
таких платників податку штрафні санкції та пеня, передбачені цим Кодексом за по-
рушення податкового та іншого законодавства, контроль за дотриманням якого по-
кладено на контролюючі органи, що спричинені такою помилкою, не застосовують-
ся, підстав для притягнення платника податків та/або його посадових осіб до відпо-
відальності немає».

2. У пункті 14.1 статті 14:
1) підпункт 14.1.5 після цифр «2206» доповнити словами «(крім квасу «живо-

го» бродіння)»;
2) підпункт «г» підпункту 14.1.11 виключити;
3) підпункт 14.1.24 викласти в такій редакції:
«14.1.24. великий платник податків - юридична особа або постійне представни-

цтво нерезидента на території України, у якої обсяг доходу від усіх видів діяльності за 
останні чотири послідовні податкові (звітні) квартали перевищує еквівалент 50 міль-
йонів євро, визначений за середньозваженим офіційним курсом Національного бан-
ку України за той самий період, або загальна сума податків, зборів, платежів, спла-
чених до Державного бюджету України, контроль за справлянням яких покладено на 
контролюючі органи, за такий самий період перевищує еквівалент 1 мільйона євро, 
визначений за середньозваженим офіційним курсом Національного банку України за 
той самий період, у разі якщо сума таких податків, зборів, платежів, крім митних пла-
тежів, перевищує еквівалент 500 тисяч євро»;

4) доповнити підпунктами 14.1.602 і 14.1.1241 такого змісту:
«14.1.602. Загальна сума податкових зобов’язань з акцизного податку на сигаре-

ти - річна сума податкових зобов’язань з акцизного податку всіх платників акцизно-
го податку з товарів за кодами згідно з УКТ ЗЕД 2402 20 90 10, 2402 20 90 20, реалі-
зованих виробниками на митній території України та ввезених імпортерами на митну 
територію України, визначених у деклараціях акцизного податку за січень - грудень 
звітного року, в розрахунку на 1000 штук.

Центральний орган виконавчої влади, що реалізує державну податкову та митну 
політику, визначає за даними декларацій акцизного податку та оприлюднює на сво-
єму офіційному веб-сайті не пізніше 1 березня року, що настає за звітним, загаль-
ну суму податкових зобов’язань з акцизного податку на сигарети, середньозважену 
роздрібну ціну продажу сигарет та показник (у відсотках), що характеризує частку за-
гальної суми податкових зобов’язань з акцизного податку у середньозваженій роз-
дрібній ціні продажу сигарет.

Частка загальної суми податкових зобов’язань з акцизного податку у середньо-
зваженій роздрібній ціні продажу сигарет розраховується за такою формулою:

де   — частка загальної суми податкових зобов’язань у середньозваженій 
роздрібній ціні продажу сигарет;

 — середньозважена роздрібна ціна продажу сигарет;
  — загальна сума податкових зобов’язань з акцизного податку на сига-

рети»;
«14.1.1241 нова свердловина (в цілях реалізації положень розділу ІХ цього Кодек-

су) - свердловина, буріння якої розпочато від донної поверхні суходолу (рівня нуль 
метрів згідно з проектом свердловини) після 1 січня 2018 року, що підтверджується 
актом про введення в експлуатацію бурової установки»;

5) у підпункті 14.1.159:
 підпункт «а» після абзацу восьмого доповнити двома новими абзацами такого 

змісту:
«кінцевим бенефіціарним власником (контролером) таких юридичних осіб є од-

на і та сама фізична особа; 
повноваження одноособового виконавчого органу таких юридичних осіб здійснює 

одна і та сама особа». 
У зв’язку з цим абзац дев’ятий вважати абзацом одинадцятим;
абзац одинадцятий доповнити реченням такого змісту: «Положення цього абзацу 

не поширюються на суму кредитів (позик), залучених під державні гарантії»;
підпункт «б» після абзацу п’ятого доповнити новим абзацом такого змісту:
«фізична особа є кінцевим бенефіціарним власником (контролером) юридичної 

особи».
У зв’язку з цим абзац шостий вважати абзацом сьомим;
у підпункті «в»:
після абзацу сьомого доповнити новим абзацом такого змісту:
«Якщо фізична особа визнається пов’язаною з іншими особами відповідно до 

цього підпункту, такі особи визнаються пов’язаними між собою».
У зв’язку з цим абзаци восьмий - чотирнадцятий вважати відповідно абзацами 

дев’ятим — п’ятнадцятим;
в абзаці дванадцятому слово та цифри «перевищує 20» замінити словами та циф-

рами «становить 20 і більше»;
в абзаці п’ятнадцятому слово «практичний» замінити словом «фактичний»;
6) підпункт 14.1.225 викласти в такій редакції:
«14.1.225. роялті — будь-який платіж, отриманий як винагорода за використання 

або за надання права на використання об’єкта права інтелектуальної власності, а са-
ме на будь-які літературні твори, твори мистецтва або науки, включаючи комп’ютерні 
програми, інші записи на носіях інформації, відео- або аудіокасети, кінематографіч-
ні фільми або плівки для радіо- чи телевізійного мовлення, передачі (програми) ор-
ганізацій мовлення, інші аудіовізуальні твори, будь-які права, які охороняються па-
тентом, будь-які зареєстровані торговельні марки (знаки на товари і послуги), пра-
ва інтелектуальної власності на дизайн, секретне креслення, модель, формулу, про-
цес, права інтелектуальної власності на інформацію щодо промислового, комерцій-
ного або наукового досвіду (ноу-хау).

Не вважаються роялті платежі, отримані:
як винагорода за використання комп’ютерної програми, якщо умови використан-

ня обмежені функціональним призначенням такої програми та її відтворення обме-

жене кількістю копій, необхідних для такого використання (використання «кінцевим 
споживачем»);

за придбання примірників (копій, екземплярів) об’єктів інтелектуальної власності, 
у тому числі в електронній формі, для використання за своїм функціональним при-
значенням для кінцевого споживання або для перепродажу такого примірника (ко-
пії, екземпляра);

за придбання речей (у тому числі носіїв інформації), в яких втілені або на яких 
містяться об’єкти права інтелектуальної власності, визначені в абзаці першому цього 
підпункту, у користування, володіння та/або розпорядження особи;

за передачу прав на об’єкти права інтелектуальної власності, якщо умови передачі 
прав на об’єкт права інтелектуальної власності надають право особі, яка отримує такі 
права, продати або здійснити відчуження в інший спосіб права інтелектуальної влас-
ності або оприлюднити (розголосити) секретні креслення, моделі, формули, проце-
си, права інтелектуальної власності на інформацію щодо промислового, комерційно-
го або наукового досвіду (ноу-хау), крім випадків, коли таке оприлюднення (розго-
лошення) є обов’язковим згідно із законодавством України;

за передачу права на розповсюдження примірників програмної продукції без пра-
ва на їх відтворення або якщо їх відтворення обмежено використанням кінцевим спо-
живачем»;

7) доповнити підпунктами 14.1.2271 і 14.1.2272 такого змісту:
«14.1.2271. середньозважена роздрібна ціна продажу сигарет - ціна, розрахована 

із суми загальної вартості всіх сигарет, реалізованих виробниками на митній терито-
рії України та ввезених імпортерами на митну територію України за період з 1 січня 
до 31 грудня звітного року, поділеної на суму загальної кількості реалізованих вироб-
никами та ввезених імпортерами сигарет за той самий період, визначеної у деклара-
ціях акцизного податку за січень - грудень звітного року, в розрахунку на 1000 штук.

14.1.2272. синдикований фінансовий кредит - кошти, що надаються кількома бан-
ками-резидентами та/або банками-нерезидентами, або нерезидентами, що кваліфі-
куються як банківська установа згідно із законодавством країни перебування нерези-
дента, або резидентами та/або нерезидентами, які мають згідно з відповідним зако-
нодавством статус небанківських фінансових установ, а також іноземною державою 
або її офіційними агентствами, міжнародними фінансовими організаціями та іншими 
кредиторами-нерезидентами (учасники синдикату кредиторів) у межах одного кре-
дитного договору в певних частках юридичним особам на визначений строк для ці-
льового використання та під процент. Виплата доходу учасникам синдикату кредито-
рів може здійснюватися через агента, номінального утримувача (номінального влас-
ника) або посередника щодо такого доходу»;

8) у підпункті 14.1.266 слова «виникнення права на податковий кредит» замінити 
словами «віднесення сум податку до податкового кредиту»;

9) доповнити підпунктом 14.1.272 такого змісту:
«14.1.272. квас «живого» бродіння - напій із вмістом спирту етилового не більше 

1,2 відсотка об’ємних одиниць, отриманий під час бродіння квасного сусла, що від-
носиться до товарних позицій 2202 та 2206 згідно з УКТ ЗЕД».

3. Підпункт 20.1.401 пункту 20.1 статті 20 викласти в такій редакції:
«20.1.401. звертатися до суду щодо визнання осіб пов’язаними на основі фактів і 

обставин, що одна особа здійснювала фактичний контроль за бізнес-рішеннями ін-
шої юридичної особи та/або що та сама фізична або юридична особа здійснювала 
фактичний контроль за бізнес-рішеннями кожної юридичної особи».

4. У статті 21:
1) у назві слова «посадових осіб» замінити словами «посадових та службових 

осіб»;
2) в абзаці першому пункту 21.1 слова «Посадові особи» замінити словами «По-

садові та службові особи»;
3) пункт 21.3 викласти в такій редакції:
«21.3. Шкода, завдана платнику податків неправомірними рішеннями, діями чи 

бездіяльністю посадової або службової особи контролюючого органу, відшкодову-
ється за рахунок коштів державного бюджету, передбачених для фінансування цьо-
го органу, незалежно від вини цієї особи»;

4) доповнити пунктом 21.4 такого змісту:
«21.4. Посадова або службова особа контролюючого органу несе перед державою 

відповідальність в порядку регресу в розмірі виплаченого з бюджету відшкодування 
через неправомірні рішення, дії чи бездіяльність цієї посадової (службової) особи».

5. У статті 39:
1) у пункті 39.2:
у підпункті 39.2.1:
у підпункті 39.2.1.1:
підпункт «г» доповнити абзацом другим такого змісту:
«У разі внесення змін до переліку організаційно-правових форм нерезидентів у 

розрізі держав (територій), затвердженого Кабінетом Міністрів України відповідно до 
цього підпункту, вони набирають чинності з 1 січня звітного року, що настає за ка-
лендарним роком, у якому внесено такі зміни»;

доповнити підпунктом «ґ» такого змісту:
«ґ) господарські операції, що здійснюються між нерезидентом та його постійним 

представництвом в Україні»;
підпункт 39.2.1.2 викласти в такій редакції:
«39.2.1.2. Під час визначення переліку держав (територій) для цілей підпункту «в» 

підпункту 39.2.1.1 цього підпункту Кабінет Міністрів України враховує такі критерії:
держави (території), у яких ставка податку на прибуток підприємств (корпоратив-

ний податок) на 5 і більше відсоткових пунктів нижча, ніж в Україні, або які надають 
суб’єктам господарювання пільгові режими оподаткування, або в яких особливості 
розрахунку бази оподаткування фактично дозволяють суб’єктам господарювання не 
сплачувати податок на прибуток підприємств (корпоративний податок) або сплачува-
ти його за ставкою, на 5 і більше відсоткових пунктів нижчою, ніж в Україні;

держави, з якими Україною не укладені міжнародні договори з положеннями про 
обмін інформацією;

держави, компетентні органи яких не забезпечують своєчасний та повний обмін 
податковою та фінансовою інформацією на запити центрального органу виконавчої 
влади, що реалізує державну податкову та митну політику.

Операції з контрагентом, зареєстрованим у державі (на території), включеній до 
зазначеного переліку, визнаються контрольованими з 1 січня звітного року, наступ-
ного за календарним роком, у якому держави (території) було включено до тако-
го переліку»;

підпункт 39.2.1.4 доповнити абзацом сьомим такого змісту:
«операції, що здійснюються між нерезидентом та його постійним представни-

цтвом в Україні»;
підпункти 39.2.1.5 і 39.2.1.7 викласти в такій редакції:
«39.2.1.5. Якщо в ланцюгу господарських операцій між платником податків і йо-

го пов’язаною особою - нерезидентом, передбачених підпунктом 39.2.1.1 цього під-
пункту, право власності на предмет (результат) такої операції перш ніж перейти від 
платника податків до такого нерезидента (у разі експортних операцій) або перш ніж 
перейти від такого нерезидента до платника податків (у разі імпортних операцій) пе-
реходить до однієї або декількох осіб, така операція для цілей оподаткування подат-
ком на прибуток підприємств вважається контрольованою операцією між платником 
податків та таким нерезидентом, якщо ці особи:

не виконують в такій сукупності операцій істотних функцій, пов’язаних з придбан-
ням (продажем) товарів (робіт, послуг) між пов’язаними особами;

не використовують у такій сукупності операцій істотних активів та/або не прийма-
ють на себе істотних ризиків для організації придбання (продажу) товарів (робіт, по-
слуг) між пов’язаними особами.

Для цілей цього підпункту:
 під істотними функціями та активами розуміються функції, які пов’язані особи не 

могли б виконати самостійно у своїй звичайній діяльності без залучення інших осіб 
та використання активів таких осіб;

під істотними активами розуміються активи, використання яких є необхідним під 
час здійснення таких операцій та які відсутні у пов’язаних осіб;

під істотними ризиками розуміються ризики, прийняття яких є обов’язковим для 
ділової практики таких операцій»;

«39.2.1.7. Господарські операції, передбачені підпунктами 39.2.1.1 (крім опера-
цій, що здійснюються між нерезидентом та його постійним представництвом в Укра-
їні) і 39.2.1.5 цього підпункту, визнаються контрольованими, якщо одночасно вико-
нуються такі умови:

річний дохід платника податків від будь-якої діяльності, визначений за правилами 
бухгалтерського обліку, перевищує 150 мільйонів гривень (за вирахуванням непря-
мих податків) за відповідний податковий (звітний) рік;

обсяг таких господарських операцій платника податків з кожним контрагентом, 
визначений за правилами бухгалтерського обліку, перевищує 10 мільйонів гривень 
(за вирахуванням непрямих податків) за відповідний податковий (звітний) рік.

Господарські операції, що здійснюються між нерезидентом та його постійним 
представництвом в Україні, визнаються контрольованими, якщо обсяг таких госпо-
дарських операцій, визначений за правилами бухгалтерського обліку, перевищує 10 
мільйонів гривень (за вирахуванням непрямих податків) за відповідний податковий 
(звітний) рік»;

доповнити підпунктом 39.2.1.9 такого змісту:

«39.2.1.9. Обсяг господарських операцій платника податків для цілей підпункту 
39.2.1.7 цього підпункту обраховується за цінами, що відповідають принципу «ви-
тягнутої руки»;

в абзаці сьомому підпункту 39.2.2.2 підпункту 39.2.2 слово «зіставні» виключити;
2) у пункті 39.3:
абзаци перший і другий підпункту 39.3.2.9 підпункту 39.3.2 викласти в такій ре-

дакції:
«39.3.2.9. Інформація про зіставних юридичних осіб для розрахунку фінансових 

показників, зазначених у підпункті 39.3.2.5 цього підпункту, використовується у разі 
одночасного дотримання таких умов:

1) якщо зіставна юридична особа проводить діяльність, зіставну з діяльністю 
сторони контрольованої операції, що досліджується, та виконує зіставні функції, 
пов’язані з такою діяльністю. Зіставлення діяльності визначається, зокрема, але не 
виключно, з урахуванням видів економічної діяльності згідно з КВЕД ДК 009:2010, а 
також міжнародними класифікаторами»;

підпункт 39.3.3.3 підпункту 39.3.3 доповнити абзацом третім такого змісту:
«Форма такого повідомлення та порядок його подання затверджуються централь-

ним органом виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізує державну фі-
нансову політику»;

3) у пункті 39.4:
в абзаці шостому підпункту 39.4.2 слово та цифри «підпунктом 120.3» замінити 

словами та цифрами «підпунктами 120.3 та 120.4»;
підпункт 39.4.5 викласти в такій редакції:
«39.4.5. Запит надсилається не раніше 1 жовтня року, що настає за календарним 

роком, в якому таку контрольовану операцію (операції) було здійснено»;
у підпункті 39.4.6:
абзац перший та підпункти «а», «б» і «в» викласти в такій редакції:
«39.4.6. Документація з трансфертного ціноутворення (сукупність документів або 

єдиний документ, складений у довільній формі) повинна містити таку інформацію:
а) дані про особу (осіб), яка є стороною контрольованої операції, та про пов’язаних 

осіб платника податків (у звітному періоді, в якому здійснювалася контрольована 
операція, та на момент подання документації), а саме:

контрагента (контрагентів) контрольованої операції;
осіб, які безпосередньо (опосередковано) володіють корпоративними правами 

платника податків у розмірі 20 і більше відсотків;
осіб, корпоративними правами яких у розмірі 20 і більше відсотків безпосередньо 

(опосередковано) володіє платник податків.
Дані повинні бути такими, що дають змогу ідентифікувати таких пов’язаних осіб 

(включаючи найменування держав (територій), податковими резидентами яких є такі 
особи, код особи, встановлений у державі (країні) їх реєстрації) та розкривати інфор-
мацію щодо критеріїв визнання таких осіб пов’язаними;

б) загальний опис діяльності групи компаній (включаючи материнську компанію 
та її дочірні підприємства), у тому числі організаційну структуру групи, опис госпо-
дарської діяльності групи, політику трансфертного ціноутворення, інформацію про 
осіб, яким платник податків надає місцеві управлінські звіти (назва держави, на те-
риторії якої такі особи утримують свої головні офіси);

в) опис структури управління платника податків, схема його організаційної струк-
тури із зазначенням загальної кількості працюючих осіб та в розрізі окремих під-
розділів платника податків станом на дату операції або на кінець звітного періоду»;

підпункт «и» після абзацу шостого доповнити новим абзацом такого змісту:
«Фінансові показники, що використовувалися під час розрахунку показників рен-

табельності контрольованої операції, мають бути підтверджені даними бухгалтер-
ського обліку та фінансової звітності сторони контрольованої операції, що досліджу-
валася згідно з підпунктом 39.3.2.7 підпункту 39.3.2 пункту 39.3 цієї статті».

У зв’язку з цим абзац сьомий вважати абзацом восьмим;
4) у пункті 39.5:
у підпункті 39.5.2:
підпункти 39.5.2.6 і 39.5.2.7 викласти в такій редакції:
«39.5.2.6. Проведення перевірки з питань дотримання платником податків прин-

ципу «витягнутої руки» не перешкоджає проведенню перевірок, визначених статтею 
75 цього Кодексу.

39.5.2.7. Строк проведення перевірки платника податків з питань дотримання 
принципу «витягнутої руки» обчислюється з дня прийняття рішення про її проведен-
ня до дня складення акта (довідки) про проведення такої перевірки»;

підпункт 39.5.3.3 підпункту 39.5.3 доповнити абзацом другим такого змісту:
«Вимоги цього підпункту не стосуються податкової інформації, отриманої контр-

олюючим органом під час проведення перевірки з питань дотримання платником по-
датків принципу «витягнутої руки» відповідно до підпункту 39.5.2.13 підпункту 39.5.2 
цього пункту»;

у підпункті 39.5.4:
підпункт 39.5.4.2 доповнити абзацом другим такого змісту:
«Сума податкового зобов’язання, розрахованого за результатами самостійного 

коригування, підлягає сплаті у строки, визначені статтею 57 цього Кодексу»;
підпункт 39.5.4.3 викласти в такій редакції:
«39.5.4.3. Платник податку не має права проводити самостійне коригування ціни 

контрольованих операцій та/або сум податкових зобов’язань під час проведення пе-
ревірки платника податків з питань дотримання принципу «витягнутої руки» таких 
контрольованих операцій»;

5) у пункті 39.6:
у підпункті 39.6.1:
абзаци перший і другий викласти в такій редакції:
«39.6.1. Великий платник податків має право звернутися до центрального органу 

виконавчої влади, що реалізує державну податкову та митну політику, із заявою про 
попереднє узгодження ціноутворення у контрольованих операціях.

Попереднє узгодження ціноутворення у контрольованих операціях є процедурою 
між великим платником податків та центральним органом виконавчої влади, що ре-
алізує державну податкову та митну політику, під час якої узгоджуються критерії для 
визначення відповідності умов контрольованих операцій, що здійснюються або бу-
дуть здійснені великим платником податків, принципу «витягнутої руки» на підставі 
договору на обмежений строк»;

підпункт 39.6.1.2 викласти в такій редакції:
«39.6.1.2. Інші умови попереднього узгодження ціноутворення у контрольованих 

операціях визначаються за згодою сторін»;
у підпункті 39.6.2:
абзац перший, підпункти 39.6.2.1 і 39.6.2.2 викласти в такій редакції:
«39.6.2. За результатами попереднього узгодження ціноутворення у контрольо-

ваних операціях укладається договір, який підписується керівником великого плат-
ника податків або його уповноваженою особою та керівником (заступником керівни-
ка) центрального органу виконавчої влади, що реалізує державну податкову та мит-
ну політику.

39.6.2.1. Договір, укладений за результатами попереднього узгодження ціноутво-
рення у контрольованих операціях між великим платником податків та центральним 
органом виконавчої влади, що реалізує державну податкову та митну політику, має 
односторонній характер.

39.6.2.2. У разі залучення до процедури попереднього узгодження ціноутворення 
у контрольованих операціях іноземного державного органу, уповноваженого адміні-
струвати податки і збори в державі, резидентом якої є сторона контрольованої опе-
рації (за умови наявності міжнародного договору (конвенції) про уникнення подвій-
ного оподаткування між Україною і такою державою), договір, укладений за резуль-
татами такого узгодження між великим платником податків та центральним орга-
ном виконавчої влади, що реалізує державну податкову та митну політику, має дво-
сторонній характер. 

У разі залучення до процедури попереднього узгодження ціноутворення двох і 
більше державних органів, уповноважених адмініструвати податки і збори в держа-
ві, резидентом якої є сторона (сторони) контрольованої операції (за умови наявнос-
ті міжнародних договорів (конвенцій) про уникнення подвійного оподаткування між 
Україною і такими державами), договір, укладений за результатами такого узгоджен-
ня між великим платником податків та центральним органом виконавчої влади, що 
реалізує державну податкову та митну політику, має багатосторонній характер»;

підпункт 39.6.2.3 виключити;
підпункт 39.6.2.4 викласти в такій редакції:
«39.6.2.4. Порядок попереднього узгодження ціноутворення у контрольованих 

операціях, за результатами якого укладаються договори, що мають односторонній, 
двосторонній та багатосторонній характер, затверджується Кабінетом Міністрів Укра-
їни.

Зазначений порядок має включати, зокрема, але не виключно:
процедуру подання та розгляду заявки про проведення процедури попереднього 

узгодження ціноутворення у контрольованих операціях;
перелік документів, подання яких є необхідним для проведення процедури попе-

реднього узгодження ціноутворення у контрольованих операціях;
підстави для внесення змін до чинного договору, укладеного за результатами по-

переднього узгодження ціноутворення у контрольованих операціях, продовження 
строку його дії або дострокового припинення;

підстави для припинення процедури попереднього узгодження ціноутворення;
підстави для припинення або продовження строку дії договору про попереднє 

узгодження ціноутворення»;
доповнити підпунктами 39.6.2.5 — 39.6.2.7 такого змісту:
«39.6.2.5. У разі дотримання умов договору про попереднє узгодження ціноутво-

рення у контрольованих операціях контролюючі органи не мають права приймати рі-
шення про донарахування податкових зобов’язань, штрафів, пені щодо контрольова-
них операцій, які є предметом такого договору.

У разі недотримання умов договору про узгодження ціноутворення платником по-
датків такий договір втрачає силу з дати набрання ним чинності. Контролюючі органи 
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мають право приймати рішення про донарахування податкових зобов’язань, штра-
фів, пені щодо контрольованих операцій, які є предметом такого договору, умови 
яких не відповідають принципу «витягнутої руки».

39.6.2.6. Договір, укладений за результатами попереднього узгодження ціноутво-
рення у контрольованих операціях, набирає чинності з дати, узгодженої центральним 
органом виконавчої влади, що реалізує державну податкову та митну політику, та ве-
ликим платником податків залежно від обставин та особливостей контрольованих 
операцій, які є предметом такого договору.

За згодою сторін дія договору, укладеного за результатами попереднього узго-
дження ціноутворення у контрольованих операціях, може бути поширена на весь 
звітний період, в якому укладено такий договір, та/або до звітних періодів, що пере-
дують набранню чинності таким договором. 

39.6.2.7. У разі дотримання великим платником податків умов договору, укладе-
ного за результатами попереднього узгодження ціноутворення у контрольованих 
операціях, та за умови незмінності узгоджених критеріїв для визначення відповід-
ності умов контрольованих операцій, що є предметом договору, дія такого договору 
може бути подовжена на узгоджений сторонами строк»;

доповнити підпунктом 39.6.3 такого змісту:
«39.6.3. Стабільність умов договору, укладеного за результатами попереднього 

узгодження ціноутворення у контрольованих операціях:
39.6.3.1. Умови договору, укладеного за результатами попереднього узгоджен-

ня ціноутворення у контрольованих операціях, залишаються незмінними у разі зміни 
податкового законодавства в частині регулювання відносин, що виникають при укла-
данні такого договору, внесення до нього змін, припинення його дії або втрати плат-
ником податків статусу великого платника податків.

39.6.3.2. У разі внесення до податкового законодавства змін, що впливають на ді-
яльність великого платника податків та/або на критерії для визначення відповідності 
умов контрольованих операцій принципу «витягнутої руки», сторони договору, укла-
деного за результатами попереднього узгодження ціноутворення у контрольованих 
операціях, мають право внести до його тексту відповідні зміни.

У разі незгоди однієї із сторін із запропонованими змінами дія договору припи-
няється».

6. Пункт 44.3 статті 44 викласти в такій редакції:
«44.3. Платники податків зобов’язані забезпечити зберігання документів, визна-

чених пунктом 44.1 цієї статті, а також документів, пов’язаних із виконанням вимог 
законодавства, контроль за дотриманням якого покладено на контролюючі органи, 
протягом не менш як 1095 днів (2555 днів — для документів та інформації, необхід-
ної для здійснення податкового контролю за трансфертним ціноутворенням відпо-
відно до статті 39 цього Кодексу) з дня подання податкової звітності, для складення 
якої використовуються зазначені документи, а в разі її неподання — з передбачено-
го цим Кодексом граничного терміну подання такої звітності».

7. У статті 49:
1) пункт 49.18 доповнити підпунктом 49.18.6 такого змісту:
«49.18.6. календарному року для платників податку на прибуток для податкової 

декларації, яка розраховується наростаючим підсумком за рік, — протягом 60 ка-
лендарних днів, що настають за останнім календарним днем звітного (податково-
го) року»;

2) абзац перший пункту 49.19 доповнити словами «крім податкової декларації з 
податку на прибуток, яка розраховується наростаючим підсумком за рік».

8. У другому реченні абзацу четвертого пункту 50.1 статті 50 слово «травня» за-
мінити словом «жовтня».

9. У статті 57:
1) друге речення абзацу сьомого підпункту 57.11.2 пункту 57.11 після слів «емі-

тента корпоративних прав» доповнити словами «(крім платників єдиного податку)»;
2) пункт 57.2 після слів «не пов’язаних з порушенням податкового законодавства» 

доповнити словами «та надсилає (вручає) податкове/податкові повідомлення-рішен-
ня про сплату суми/сум платнику податку».

10. Абзац другий пункту 63.3 статті 63 після слова «основного» доповнити слова-
ми «та неосновного».

11. У пункті 64.7 статті 64:
1) абзаци третій і четвертий викласти в такій редакції:
«Після включення платника податків до Реєстру великих платників подат-

ків та отримання повідомлення центрального органу виконавчої влади, що реалі-
зує державну податкову та митну політику, про таке включення платник податків 
зобов’язаний стати на облік за основним місцем обліку у контролюючому органі, що 
здійснює супроводження великих платників податків, з початку податкового періо-
ду (календарного року), на який сформовано Реєстр, та за неосновним місцем обліку 
у такому контролюючому органі або його територіальних підрозділах щодо наявних 
у межах населеного пункту за місцезнаходженням контролюючого органу, що здій-
снює супроводження великих платників податків, або його територіальних підрозді-
лів об’єктів оподаткування або об’єктів, які пов’язані з оподаткуванням або через які 
провадиться діяльність такого великого платника податків.

Щодо великих платників податків, які самостійно не стали на облік у контролю-
ючому органі, що здійснює супроводження великих платників податків, або його те-
риторіальних підрозділах, центральний орган виконавчої влади, що реалізує держав-
ну податкову та митну політику, приймає рішення про зміну основного та неосновно-
го місця обліку таких великих платників податків та переведення їх на облік у контр-
олюючий орган, що здійснює супроводження великих платників податків, та його те-
риторіальні підрозділи»;

2) в абзаці п’ятому слова «забезпечує формування та» і «територіально найближ-
чим» виключити;

3) в абзаці сьомому слова «забезпечує формування та» виключити.
12. Пункт 73.5 статті 73 викласти в такій редакції:
«73.5. З метою отримання податкової інформації, необхідної у зв’язку з проведен-

ням перевірок, контролюючі органи мають право здійснювати зустрічні звірки даних 
суб’єктів господарювання щодо платника податків.

Під час зустрічної звірки:
здійснюється зіставлення даних, отриманих від платників податків та інших 

суб’єктів інформаційних відносин, з метою документального підтвердження госпо-
дарських відносин з платником податків та зборів, а також підтвердження відно-
син, виду, обсягу і якості операцій та розрахунків, що здійснювалися між ними, для 
з’ясування повноти їх відображення в обліку платника податків;

забезпечується отримання податкової інформації, необхідної для визначення від-
повідності умов контрольованої операції принципу «витягнутої руки» у випадках, пе-
редбачених підпунктом 39.5.2.13 підпункту 39.5.2 пункту 39.5 статті 39 цього Кодек-
су.

Під час проведення зустрічної звірки з’ясовуються лише питання, зазначені у 
письмовому запиті контролюючого органу на проведення зустрічної звірки.

Форма запиту контролюючого органу на проведення зустрічної звірки встановлю-
ється центральним органом виконавчої влади, що забезпечує формування та реалі-
зує державну фінансову політику.

Зустрічні звірки не є перевірками і проводяться в порядку, визначеному Кабіне-
том Міністрів України.

За результатами зустрічних звірок складається довідка, що надається суб’єкту 
господарювання у десятиденний строк.

Повторне проведення зустрічних звірок контролюючими органами з одного і то-
го самого питання заборонено».

13. Пункт 74.2 статті 74 виключити.
14. Абзац третій підпункту 75.1.2 пункту 75.1 статті 75 викласти в такій редакції:
«Не може бути предметом планової документальної перевірки питання дотриман-

ня платником податків принципу «витягнутої руки», крім випадків перевірки дотри-
мання платником податків вимог підпунктів 140.5.4, 140.5.6 пункту 140.5 статті 140 
цього Кодексу».

15. У статті 80:
1) підпункт 80.2.5 пункту 80.2 після слів «та цільового використання спирту плат-

никами податків» доповнити словами «обладнання акцизних складів витратомірами-
лічильниками та/або рівномірами-лічильниками»;

2) у пункті 80.4 цифри «20.1.9» замінити цифрами «20.1.10».
16. У статті 103:
1) абзац перший пункту 103.2 доповнити реченням такого змісту: «У разі отриман-

ня синдикованого фінансового кредиту особа (податковий агент) застосовує ставку 
податку, передбачену відповідним міжнародним договором України, на дату випла-
ти процентів або інших доходів, отриманих із джерел в Україні, учасникам синдика-
ту кредиторів з урахуванням того, резидентом якої юрисдикції є кожен учасник син-
дикованого кредиту, та пропорційно до його частки у межах кредитного договору, за 
умови що він є бенефіціарним (фактичним) отримувачем (власником) доходу, неза-
лежно від того, виплата здійснюється через агента чи напряму»;

2) у пункті 103.7 слова «банками та фінансовими установами» замінити словами 
«юридичними особами — резидентами».

17. Статтю 126 доповнити пунктом 126.3 такого змісту:
«126.3. У разі якщо контролюючий орган не надіслав (не вручив) фізичній особі 

податкове/податкові повідомлення-рішення з податку на майно у строки, встановле-
ні відповідними нормами цього Кодексу, фізичні особи звільняються від відповідаль-
ності, передбаченої цим Кодексом за несвоєчасну сплату податкового зобов’язання».

18. Статтю 1281 викласти в такій редакції:
«Стаття 1281.  Порушення правил обліку, виробництва та обігу пального на акциз-

них складах
1281.1. Необладнання витратомірами-лічильниками та/або рівномірами-лічильника-

ми акцизних складів, на яких здійснюються виробництво, оброблення (перероблення), 
змішування, навантаження-розвантаження, зберігання пального, відпуск пального без 
застосування витратомірів-лічильників та/або рівномірів-лічильників —

тягнуть за собою накладення штрафу в розмірі одного розміру прожиткового мі-
німуму для працездатної особи, встановленого законом на 1 січня податкового (звіт-

ного) року, за кожний кубічний метр об’єму резервуарів, на яких не встановлено ви-
тратомірів-лічильників та/або рівномірів-лічильників, але не менше 15000 гривень.

Повторне протягом року вчинення будь-якого з порушень, передбачених абзацом 
першим цього пункту, тягне за собою призупинення реєстрації платника акцизного 
податку з реалізації пального до моменту обладнання акцизного складу витратоміра-
ми-лічильниками та/або рівномірами-лічильниками».

19. Абзац перший підпункту 133.4.3 пункту 133.4 статті 133 після слів «У разі недо-
тримання неприбутковою організацією вимог, визначених цим пунктом» доповнити 
словами та цифрами «а для релігійної організації - вимог, визначених абзацом дру-
гим підпункту 133.4.1 і підпунктом 133.4.2 цього пункту».

20. У пункті 139.3 статті 139:
1) у підпункті 139.3.1 слова «резерв, сформований у зв’язку із знеціненням (змен-

шенням корисності) активів» замінити словами «резерв за активами»;
2) підпункт 139.3.3 викласти в такій редакції:
«139.3.3. Фінансовий результат до оподаткування збільшується:
1) на суму використання резерву для списання (відшкодування) активу, який не 

відповідає ознакам, визначеним підпунктом 14.1.11 пункту 14.1 статті 14 цього Ко-
дексу;

2) на суму використання резерву у зв’язку із припиненням визнання активу при 
прощенні заборгованості фізичних осіб, які є пов’язаними з таким кредитором або 
перебувають з таким кредитором у трудових відносинах, або перебували з таким кре-
дитором у трудових відносинах і період між датою припинення трудових відносин та-
ких осіб та датою прощення їхньої заборгованості не перевищує три роки.

Сума використання резерву у зв’язку із припиненням визнання активу при про-
щенні кредитором заборгованості інших осіб, не визначених підпунктом 2 цього під-
пункту, не змінює фінансовий результат до оподаткування»;

3) підпункти 1 і 3 підпункту 139.3.4 виключити.
21. У статті 140:
1) у підпункті 140.4.1 пункту 140.4 слова «четвертої групи» і «та платників єдино-

го податку» виключити;
2) у пункті 140.5:
підпункти 140.5.1, 140.5.2 та 140.5.4 викласти в такій редакції:
«140.5.1. на суму перевищення ціни, визначеної за принципом «витягнутої руки», 

над договірною (контрактною) вартістю (вартістю, за якою відповідна операція пови-
нна відображатися при формуванні фінансового результату до оподаткування згідно 
з правилами бухгалтерського обліку) реалізованих товарів (робіт, послуг) при здій-
сненні контрольованих операцій у випадках, визначених статтею 39 цього Кодексу.

Норми цього підпункту застосовуються за результатами податкового (звітного) 
року;

140.5.2. на суму перевищення договірної (контрактної) вартості (вартості, за якою 
відповідна операція повинна відображатися при формуванні фінансового результа-
ту до оподаткування згідно з правилами бухгалтерського обліку) придбаних това-
рів (робіт, послуг) над ціною, визначеною за принципом «витягнутої руки», при здій-
сненні контрольованих операцій у випадках, визначених статтею 39 цього Кодексу.

Норми цього підпункту застосовуються за результатами податкового (звітного) 
року»;

«140.5.4. на суму 30 відсотків вартості товарів, у тому числі необоротних активів, 
робіт та послуг (крім операцій, зазначених у пункті 140.2 та підпункті 140.5.6 цього 
пункту, та операцій, визнаних контрольованими відповідно до статті 39 цього Кодек-
су), придбаних у:

неприбуткових організацій, внесених до Реєстру неприбуткових установ та орга-
нізацій на дату такого придбання, крім випадків, коли сума вартості товарів, у тому 
числі необоротних активів, робіт та послуг, придбаних у таких організацій, сукупно 
протягом звітного (податкового) року не перевищує 25 розмірів мінімальної заробіт-
ної плати, встановленої законом на 1 січня звітного (податкового) року, та крім бю-
джетних установ і неприбуткової організації, яка є об’єднанням страховиків, якщо 
участь страховика у такому об’єднанні є умовою проведення діяльності такого стра-
ховика відповідно до закону;

нерезидентів (у тому числі пов’язаних осіб — нерезидентів), зареєстрованих у 
державах (на територіях), включених до переліку держав (територій), затвердженого 
Кабінетом Міністрів України відповідно до підпункту 39.2.1.2 підпункту 39.2.1 пункту 
39.2 статті 39 цього Кодексу;

нерезидентів, організаційно-правова форма яких включена до переліку, затвер-
дженого Кабінетом Міністрів України відповідно до підпункту «г» підпункту 39.2.1.1 
підпункту 39.2.1 пункту 39.2 статті 39 цього Кодексу, які не сплачують податок на 
прибуток (корпоративний податок), у тому числі податок з доходів, отриманих за 
межами держави реєстрації таких нерезидентів, та/або не є податковими резидента-
ми держави, в якій вони зареєстровані як юридичні особи.

Вимоги цього підпункту не застосовуються платником податку, якщо операція не 
є контрольованою та сума таких витрат підтверджується платником податку за ціна-
ми, визначеними за принципом «витягнутої руки» відповідно до процедури, встанов-
леної статтею 39 цього Кодексу, але без подання звіту.

При цьому якщо ціна придбання товарів, у тому числі необоротних активів, ро-
біт та послуг перевищує їх ціну, визначену за принципом «витягнутої руки» відпо-
відно до процедури, встановленої статтею 39 цього Кодексу, коригування фінансо-
вого результату до оподаткування здійснюється на розмір різниці між вартістю при-
дбання та вартістю, визначеною виходячи з рівня ціни, визначеної за принципом «ви-
тягнутої руки»;

у підпункті 140.5.9 слова «відповідно до закону» замінити словами і цифрами 
«відповідно до закону, та неприбуткових організацій, до яких застосовуються поло-
ження підпункту 140.5.13 цього пункту»;

 підпункт 140.5.10 доповнити абзацом другим такого змісту:
«на суму повної або часткової компенсації один раз на календарний рік вартості 

путівок на відпочинок, оздоровлення та лікування на території України платника по-
датку та/або його дітей віком до 18 років роботодавцем, який є платником податку 
на прибуток, якщо така компенсація відповідно до цього Кодексу не включається до 
загального місячного (річного) оподатковуваного доходу фізичної особи - платника 
податку на доходи фізичних осіб»;

підпункт 140.5.12 доповнити реченням такого змісту: «Положення цього підпунк-
ту не поширюються на платників податків, які були платниками єдиного податку чет-
вертої групи»;

 доповнити підпунктом 140.5.14 такого змісту:
«140.5.14. на суму коштів або вартості товарів, виконаних робіт, наданих по-

слуг, безоплатно перерахованих (переданих) протягом звітного (податкового) року 
суб’єктам сфери фізичної культури і спорту, а саме дитячо-юнацьким спортивним 
школам, центрам олімпійської підготовки, школам вищої спортивної майстерності, 
центрам фізичної культури і спорту інвалідів, спортивним федераціям з олімпійських 
видів спорту, що є неприбутковими організаціями, внесеними до Реєстру неприбут-
кових установ та організацій, на дату такого перерахування коштів, передачі товарів, 
робіт, послуг у розмірі, що перевищує 8 відсотків оподатковуваного прибутку попе-
реднього звітного року».

22. Підпункт 141.4.7 пункту 141.4 статті 141 викласти в такій редакції:
«141.4.7. Суми прибутків нерезидентів, які провадять свою діяльність на території 

України через постійне представництво, оподатковуються в загальному порядку. При 
цьому таке постійне представництво прирівнюється з метою оподаткування до плат-
ника податку, який провадить свою діяльність незалежно від такого нерезидента.

У разі якщо нерезидент провадить свою діяльність в Україні та за її межами і при 
цьому не визначає прибуток від своєї діяльності, що ведеться ним через постійне 
представництво в Україні, сума прибутку, що підлягає оподаткуванню в Україні, ви-
значається на підставі складення нерезидентом окремого балансу фінансово-госпо-
дарської діяльності, погодженого з контролюючим органом за місцезнаходженням 
постійного представництва, з урахуванням вимог, визначених статтею 39 цього Ко-
дексу.

У разі неможливості визначити шляхом прямого підрахування прибуток, отрима-
ний нерезидентами з джерелом його походження з України, оподатковуваний прибу-
ток визначається контролюючим органом як різниця між доходом та витратами, ви-
значеними шляхом застосування до суми отриманого доходу коефіцієнта 0,7 з ура-
хуванням вимог, визначених статтею 39 цього Кодексу».

23. Підпункт 165.1.35 пункту 165.1 статті 165 доповнити абзацом другим тако-
го змісту:

«вартість путівок на відпочинок, оздоровлення та лікування, у тому числі на ре-
абілітацію інвалідів, на території України платника податку та/або членів його сім’ї 
першого ступеня споріднення, які надаються його роботодавцем — платником по-
датку на прибуток підприємств безоплатно або із знижкою (у розмірі такої знижки) 
один раз на календарний рік, за умови, що вартість путівки (розмір знижки) не пе-
ревищує 5 розмірів мінімальної заробітної плати, встановленої на 1 січня податково-
го (звітного) року».

24. У статті 172:
1) у пункті 172.3:
абзац перший доповнити словами «та зареєстрованої в єдиній базі даних звітів 

про оцінку»;
 після абзацу першого доповнити п’ятьма новими абзацами такого змісту:
«Єдина база даних звітів про оцінку - інформаційно-телекомунікаційна система, 

до складу якої входять база даних та модуль електронного визначення оціночної вар-
тості (з метою перевірки вартості об’єктів оподаткування, внесеної суб’єктом оціноч-
ної діяльності). Єдина база даних звітів про оцінку забезпечує розміщення, створен-
ня, зберігання та оприлюднення всієї інформації про об’єкт нерухомості та його вар-
тість (крім інформації про нормативну грошову оцінку земельної ділянки), електро-
нне визначення оціночної вартості, автоматичний обмін інформацією і документа-
ми з авторизованими електронними майданчиками та користування сервісами з ав-

томатичним обміном інформацією, доступ до яких здійснюється за допомогою ме-
режі Інтернет.

Порядок ведення єдиної бази даних звітів про оцінку затверджується Фондом дер-
жавного майна України. Внесення інформації зі звітів про оцінку до єдиної бази да-
них звітів про оцінку здійснюється суб’єктами оціночної діяльності через авторизо-
вані електронні майданчики. Авторизований електронний майданчик - авторизова-
на Фондом державного майна України інформаційно-телекомунікаційна система, яка 
має комплексну систему захисту інформації з підтвердженою відповідністю відпо-
відно до Закону України «Про захист інформації в інформаційно-телекомунікацій-
них системах» та забезпечує реєстрацію суб’єктів оціночної діяльності, розміщення, 
отримання і передавання інформації та документів (без попередньої ідентифікації 
суб’єкта оціночної діяльності) до єдиної бази даних звітів про оцінку з метою перевір-
ки оціночної вартості об’єкта нерухомості, користування сервісами з автоматичним 
обміном інформацією, доступ до яких здійснюється за допомогою мережі Інтернет. 
Порядок авторизації електронних майданчиків затверджується спільним рішенням 
Фонду державного майна України та спеціально уповноваженого центрального орга-
ну виконавчої влади з питань організації спеціального зв’язку та захисту інформації.

Єдина база даних звітів про оцінку повинна забезпечувати збереження та належ-
ний захист всієї інформації щодо об’єктів нерухомості, оціночна вартість яких визна-
чається та перевіряється, можливість доступу до цієї інформації нотаріусів та контр-
олюючих органів у межах повноважень. Належний захист інформації забезпечуєть-
ся шляхом автоматичного обміну інформацією та документами між єдиною базою 
даних звітів про оцінку та авторизованими електронними майданчиками, які мають 
комплексну систему захисту інформації з підтвердженою відповідністю відповідно 
до Закону України «Про захист інформації в інформаційно- телекомунікаційних сис-
темах». Єдина база даних звітів про оцінку здійснює моніторинг звіту про оцінку на 
предмет відсутності порушень при його складанні та у разі його повноти, правиль-
ності та відповідності, у тому числі відповідності оціночної вартості майна, майно-
вих прав ринковим цінам, реєструє звіт про оцінку з присвоєнням йому унікально-
го номера. Після присвоєння унікального номера здійснюється автоматизована іден-
тифікація суб’єкта оціночної діяльності. У разі виявлення недоліків та/або порушень 
при складанні звіту про оцінку, у тому числі невідповідності оціночної вартості май-
на, майнових прав ринковим цінам, єдина база даних звітів про оцінку автоматич-
но відмовляє в його реєстрації. Суб’єкт оціночної діяльності, який не погоджується 
з результатами перевірки оціночної вартості єдиною базою даних звітів про оцінку, 
має право протягом 10 днів звернутися до Фонду державного майна України із зая-
вою про здійснення рецензування звіту про оцінку відповідно до Закону України «Про 
оцінку майна, майнових прав та професійну оціночну діяльність». Фонд державного 
майна України розглядає таку заяву не більше п’яти днів.

Звіт про оцінку, не зареєстрований у єдиній базі даних звітів про оцінку, без при-
своєного унікального номера відповідно до вимог цієї статті є недійсним.

Під час посвідчення правочинів, для яких законодавством України передбачено 
отримання нотаріусом звіту про оцінку, нотаріус перевіряє реєстрацію такого звіту 
в єдиній базі даних звітів про оцінку та наявність присвоєного йому унікального но-
мера».

У зв’язку з цим абзаци другий — четвертий вважати відповідно абзацами сьо-
мим — дев’ятим;

2) пункт 172.4 після слів «нерухомого майна» доповнити словами та цифрами 
«(зареєстрованої відповідно до пункту 172.3 цієї статті)».

25. У статті 191:
1) підпункт 191.1.1 пункту 191.1 викласти в такій редакції:
«191.1.1. У разі ввезення на митну територію України товарів у міжнародних по-

штових та експрес-відправленнях, несупроводжуваному багажі базою оподаткування 
є їх митна вартість (для юридичних осіб) або фактурна вартість (для фізичних осіб), 
визначена відповідно до статей 234 та 374 Митного кодексу України, з урахуванням 
мита та акцизного податку, що підлягають сплаті»;

2) у пункті 191.2:
підпункт 191.2.1 виключити;
підпункт 191.2.3 доповнити абзацом другим такого змісту:
«У разі ввезення на митну територію України у ручній поклажі та/або у супрово-

джуваному багажі товарів (крім підакцизних товарів та особистих речей), сумарна 
фактурна вартість яких не перевищує еквівалент 500 євро та сумарна вага яких не пе-
ревищує 50 кг, через інші, ніж відкриті для повітряного сполучення, пункти пропуску 
через державний кордон України фізичною особою, яка була відсутня в Україні мен-
ше ніж 24 години або яка в’їжджає в Україну частіше одного разу протягом 72 годин, 
базою оподаткування є частина сумарної фактурної вартості таких товарів, що пере-
вищує еквівалент 50 євро, з урахуванням мита, що підлягає сплаті».

26. Абзац другий підпункту «в» пункту 193.1 статті 193 викласти в такій редакції:
«постачання на митній території України та ввезення на митну територію України 

лікарських засобів, дозволених для виробництва і застосування в Україні та внесених 
до Державного реєстру лікарських засобів, а також медичних виробів, які внесені до 
Державного реєстру медичної техніки та виробів медичного призначення або відпо-
відають вимогам відповідних технічних регламентів, що підтверджується докумен-
том про відповідність, та дозволені для надання на ринку та/або введення в експлуа-
тацію і застосування в Україні».

27. Підпункти 196.1.17 і 196.1.18 пункту 196.1 статті 196 викласти в такій редакції:
«196.1.17. ввезення на митну територію України товарів, сумарна фактурна вар-

тість яких не перевищує еквівалент 150 євро у несупроводжуваному багажі;
ввезення на митну територію України товарів, сумарна митна вартість яких не пе-

ревищує еквівалент 150 євро, на адресу одного одержувача (юридичної особи, фі-
зичної особи — підприємця) в одній депеші у міжнародних поштових відправленнях 
або в одному вантажі експрес-перевізника у міжнародних експрес-відправленнях;

ввезення на митну територію України на адресу одного одержувача (фізичної осо-
би) у перших трьох міжнародних поштових відправленнях та/або міжнародних екс-
прес-відправленнях протягом одного календарного місяця товарів, сумарна фактур-
на вартість яких у кожному з відправлень не перевищує еквівалент 150 євро;

196.1.18. ввезення на митну територію України фізичними особами у ручній по-
клажі та/або у супроводжуваному багажі товарів (крім підакцизних товарів та осо-
бистих речей), сумарна фактурна вартість яких не перевищує еквівалент 1000 єв-
ро, через пункти пропуску через державний кордон України, відкриті для повітря-
ного сполучення;

ввезення на митну територію України у ручній поклажі та/або у супроводжувано-
му багажі товарів (крім підакцизних товарів та особистих речей), сумарна фактур-
на вартість яких не перевищує еквівалент 500 євро та сумарна вага яких не переви-
щує 50 кг, через інші, ніж відкриті для повітряного сполучення, пункти пропуску че-
рез державний кордон України фізичною особою, яка була відсутня в Україні більше 
ніж 24 години та яка в’їжджає в Україну не частіше одного разу протягом 72 годин;

ввезення на митну територію України у ручній поклажі та/або у супроводжуваному 
багажі товарів (крім підакцизних товарів та особистих речей), сумарна фактурна вар-
тість яких не перевищує еквівалент 50 євро та сумарна вага яких не перевищує 50 кг, 
через інші, ніж відкриті для повітряного сполучення, пункти пропуску через держав-
ний кордон України фізичною особою, яка була відсутня в Україні менше ніж 24 годи-
ни або яка в’їжджає в Україну частіше одного разу протягом 72 годин».

28. Підпункт 197.1.25 пункту 197.1 статті 197 викласти в такій редакції:
«197.1.25. постачання (передплати) та доставки періодичних видань друкованих 

засобів масової інформації (крім видань еротичного характеру) вітчизняного вироб-
ництва, підготовлення (літературне, наукове і технічне редагування, коригування, ди-
зайн та верстка), виготовлення (друк на папері чи запис на електронному носієві), 
розповсюдження книжок, у тому числі електронного контенту (крім видань еротич-
ного характеру) та дитячих книжкових видань, вітчизняного виробництва, учнівських 
зошитів, підручників та навчальних посібників, словників українсько-іноземної або 
іноземно-української мови вітчизняного виробництва на митній території України».

29. У пункті 198.5 статті 198 слова і цифри «(для товарів/послуг, необоротних ак-
тивів, придбаних або виготовлених до 1 липня 2015 року, - у разі, якщо під час тако-
го придбання або виготовлення суми податку були включені до складу податкового 
кредиту)» замінити словами і цифрами «придбаними/виготовленими з податком на 
додану вартість (для товарів/послуг, необоротних активів, придбаних або виготовле-
них до 1 липня 2015 року, — у разі якщо під час такого придбання або виготовлення 
суми податку були включені до складу податкового кредиту)».

30. У підпунктах «а» та «б» пункту 2001.4 статті 2001 слово «власного» виключити, 
а слово «платника» замінити словами «такого платника».

31. У статті 201:
1) пункт 201.10 після абзацу шістнадцятого доповнити новим абзацом такого 

змісту:
«для розрахунків коригування, складених постачальником товарів/послуг до по-

даткової накладної, що складена на отримувача — платника податку, в яких передба-
чається зменшення суми компенсації вартості товарів/послуг їх постачальнику, - про-
тягом 15 календарних днів з дня отримання такого розрахунку коригування до подат-
кової накладної отримувачем (покупцем)».

У зв’язку з цим абзаци сімнадцятий — двадцять п’ятий вважати відповідно абза-
цами вісімнадцятим — двадцять шостим;

2) пункт 201.16 викласти в такій редакції:
«201.16. Реєстрація податкової накладної/розрахунку коригування в Єдиному ре-

єстрі податкових накладних може бути зупинена в порядку та на підставах, визначе-
них Кабінетом Міністрів України».

32. У підпункті 213.3.5 пункту 213.3 статті 213:
перше речення доповнити словами і цифрами «та бензолу (за кодом 2902 20 00 00 

згідно з УКТ ЗЕД)»;
друге речення доповнити словами і цифрами «(крім товарів (продукції) за кода-

ми 2707 10 90 00, 2707 50 90 00, 2710 12 90 00 та 2711 19 00 00 згідно з УКТ ЗЕД)».
33. У статті 215:
1) абзац другий пункту 215.1 доповнити словами «(крім квасу «живого» бродін-

ня)»;
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2) у пункті 215.3:
у таблиці підпункту 215.3.1 після слів і цифр «тільки зброджені напої, одержані 

виключно в результаті природного (натурального) бродіння фруктових, ягідних та 
фруктово-ягідних соків, з вмістом спирту не більше 8,5 відсотка об’ємних одиниць 
(без додання спирту)» доповнити словами і цифрами «суміші таких зброджених на-
поїв та суміші таких зброджених напоїв з безалкогольними напоями з вмістом спир-
ту не більше 8,5 відсотка об’ємних одиниць (без додання спирту)»;

підпункт 215.3.2 викласти в такій редакції: 
«215.3.2. тютюнові вироби, тютюн та промислові замінники тютюну:
Код това-

ру (продукції) 
згідно  

з УКТ ЗЕД

Опис товару (продукції) згідно  
з УКТ ЗЕД

Одиниця виміру Ставки  
податку

2401 Тютюнова сировина
Тютюнові відходи

гривень за  
1 кілограм  
(нетто)*

2601,91

2402 10 00 00 Сигари, включаючи сигари з відрі-
заними кінцями, та сигарили (тон-
кі сигари), з вмістом тютюну

гривень за  
1 кілограм  
(нетто)*

2601,91

2402 20 90 10 Сигарети без фільтра, цигарки гривень за  
1000 штук

2071,01

2402 20 90 20 Сигарети з фільтром гривень за  
1000 штук

2071,01

2403 Тютюн та замінники тютюну, інші, 
промислового виробництва; тю-
тюн «гомогенізований» або «від-
новлений»; тютюнові екстракти 
та есенції

гривень за  
1 кілограм  
(нетто)*

2601,91

____________
* Вагою нетто вважається вага товару (продукції) без урахування ваги будь-якої 

тари чи упаковки. У разі якщо складовими частинами (елементами) підакцизного то-
вару (продукції) є сукупно підакцизні товари (продукції) та інші види продукції, для 
цілей оподаткування акцизним податком врахуванню підлягає лише вага тих складо-
вих частин (елементів), які належать до підакцизних товарів (продукції)»;

доповнити підпунктом 215.3.21 такого змісту:
«215.3.21. сигарети та цигарки:
Код товару  
(продукції) 

згідно  
з УКТ ЗЕД

Опис товару (продукції) згідно  
з УКТ ЗЕД

Одиниця виміру Ставки  
податку

2402 20 90 10 Сигарети без фільтра, цигарки відсотків 12
2402 20 90 20 Сигарети з фільтром відсотків 12»;

підпункт 215.3.3 викласти в такій редакції:
«215.3.3. мінімальне акцизне податкове зобов’язання із сплати акцизного подат-

ку з тютюнових виробів:
Код това-

ру (продукції) 
згідно  

з УКТ ЗЕД

Опис товару (продукції)  
згідно  

з УКТ ЗЕД

Одиниця виміру Ставки  
податку

2402 20 90 10 Сигарети без фільтра, цигарки гривень за 1000 
штук 

2770,50

2402 20 90 20 Сигарети з фільтром гривень за 1000 
штук 

2770,50».

34. Статтю 221 доповнити пунктом 221.6 такого змісту:
«221.6. Частка загальної суми податкових зобов’язань з акцизного податку на си-

гарети повинна становити не менше 60 відсотків середньозваженої роздрібної ціни 
продажу сигарет.

У разі якщо частка загальної суми податкових зобов’язань з акцизного податку на 
сигарети за попередній рік менша за 60 відсотків середньозваженої роздрібної ціни 
продажу сигарет за той самий рік, під час визначення податкового зобов’язання на 
сигарети за кодами УКТ ЗЕД 2402 20 90 10, 2402 20 90 20 з 1 квітня до 31 грудня по-
точного року сума акцизного податку не повинна бути меншою за встановлене міні-
мальне акцизне податкове зобов’язання, помножене на коефіцієнт 1,1».

35. В абзаці другому підпункту 222.1.2 пункту 222.1 статті 222 слово «п’яти» замі-
нити словом «п’ятнадцяти».

36. Пункт 226.4 статті 226 доповнити абзацом другим такого змісту:
«Марки акцизного податку для вироблених в Україні тютюнових виробів за кодом 

УКТ ЗЕД 2402 20 90 20 та 2402 20 90 10 відрізняються від марок акцизного податку 
для вироблених в Україні інших тютюнових виробів дизайном і кольором. Марки ак-
цизного податку для ввезених в Україну тютюнових виробів за кодом УКТ ЗЕД 2402 
20 90 20 та 2402 20 90 10 відрізняються від марок акцизного податку для ввезених в 
Україну інших тютюнових виробів дизайном і кольором».

37. У пункті 227.5 статті 227 слова і цифри «пунктом 219.1 статті 219 цього Кодек-
су» замінити словами «митним законодавством».

38. У статті 229:
1) підпункт 229.3.7 пункту 229.3 викласти в такій редакції:
«229.3.7. Підставою для митного оформлення легких дистилятів (код 2710 12 11 

10, 2710 12 11 20, 2710 12 11 90 згідно з УКТ ЗЕД) та важких дистилятів (коди 2710 
19 31 01, 2710 19 31 10, 2710 19 31 20, 2710 19 31 30 згідно з УКТ ЗЕД), а також скра-
пленого газу (коди 2711 12 11 00, 2711 12 19 00, 2711 12 91 00, 2711 12 93 00, 2711 
12 94 00, 2711 12 97 00, 2711 13 10 00, 2711 13 30 00, 2711 13 91 00, 2711 13 97 00, 
2711 14 00 00, 2711 19 00 00 згідно з УКТ ЗЕД) та бутану, ізобутану (код 2901 10 00 10 
згідно з УКТ ЗЕД), що ввозяться на митну територію України з метою використання 
у виробництві етилену, є подання виробником етилену контролюючому органу, який 
здійснює митне оформлення, в порядку, передбаченому Митним кодексом України, 
засобами електронного зв’язку копії податкового векселя, авальованого банком та 
взятого на облік контролюючим органом»;

2) в абзаці третьому підпункту 229.6.1 пункту 229.6 слова «у рамках єдиного тех-
нологічного циклу» виключити;

3) підпункт 229.7.6 пункту 229.7 викласти в такій редакції:
«229.7.6. Підставою для митного оформлення речовин, що використовуються як 

компоненти моторних палив, які ввозяться на митну територію України з метою ви-
користання в хімічній промисловості, є подання виробником контролюючому орга-
ну, який здійснює митне оформлення, в порядку, передбаченому Митним кодексом 
України, засобами електронного зв’язку копії податкового векселя, авальованого 
банком та взятого на облік контролюючим органом».

39. Пункти 243.1—243.4 статті 243 викласти в такій редакції:
«243.1. Ставки податку за викиди в атмосферне повітря окремих забруднюючих 

речовин стаціонарними джерелами забруднення:

Найменування забруднюючої речовини Ставка податку,  
гривень за 1 тонну

Азоту оксиди 2451,84
Аміак 459,85
Ангідрид сірчистий 2451,84
Ацетон 919,69
Бенз(о)пірен 3121217,74
Бутилацетат 552,23
Ванадію п’ятиокис 9196,93
Водень хлористий 92,37
Вуглецю окис 92,37
Вуглеводні 138,57
Газоподібні фтористі сполуки 6070,39
Тверді речовини 92,37
Кадмію сполуки 19405,92
Марганець та його сполуки 19405,92
Нікель та його сполуки 98872,97
Озон 2451,84
Ртуть та її сполуки 103931,28
Свинець та його сполуки 103931,28
Сірководень 7879,65
Сірковуглець 5120,56
Спирт н-бутиловий 2451,84
Стирол 17903,89
Фенол 11128,67
Формальдегід 6070,39
Хром та його сполуки 65822,27.

243.2. Ставки податку за викиди в атмосферне повітря стаціонарними джерела-
ми забруднення забруднюючих речовин (сполук), які не увійшли до пункту 243.1 цієї 
статті та на які встановлено клас небезпечності:

Клас небезпечності Ставка податку,  
гривень за 1 тонну

I 17536,42
II 4016,11
III 598,4
IV 138,57.

243.3. Для забруднюючих речовин (сполук), які не увійшли до пункту 243.1 цієї 
статті та на які не встановлено клас небезпечності (крім двоокису вуглецю), ставки 
податку застосовуються залежно від установлених орієнтовно безпечних рівнів впли-
ву таких речовин (сполук) в атмосферному повітрі населених пунктів:

Орієнтовно безпечний рівень впливу речовин  
(сполук), міліграмів на 1 куб. метр

Ставка податку, гривень  
за 1 тонну

Менше ніж 0,0001 738187,86
0,0001 — 0,001 (включно) 63247,95
Понад 0,001 — 0,01 (включно) 8737,07
Понад 0,01 — 0,1 (включно) 2451,84
Понад 0,1 92,37.

243.4. Ставка податку за викиди двоокису вуглецю становить 0,41 гривні за 1 тонну».
40. Пункти 245.1 і 245.2 статті 245 викласти в такій редакції:
«245.1. Ставки податку за скиди окремих забруднюючих речовин у водні об’єкти:

Найменування забруднюючої речовини Ставка податку, 
гривень за 1 тонну

Азот амонійний 1610,48
Органічні речовини (за показниками біохімічного 
споживання кисню (БСК 5)

644,6

Завислі речовини 46,19
Нафтопродукти 9474,05
Нітрати 138,57
Нітрити 7909,77
Сульфати 46,19
Фосфати 1287,18
Хлориди 46,19.

245.2. Ставки податку за скиди у водні об’єкти забруднюючих речовин, які не уві-
йшли до пункту 245.1 цієї статті та на які встановлено гранично допустиму концен-
трацію або орієнтовно безпечний рівень впливу:
Гранично допустима концентрація забруднюючих 
речовин або орієнтовно безпечний рівень впливу, 
міліграмів на 1 літр

Ставка податку,  
гривень за 1 тонну

До 0,001 (включно) 168743,5
Понад 0,001 — 0,1 (включно) 122347,23
Понад 0,1 — 1 (включно) 21092,69
Понад 1 — 10 (включно) 2146,63
Понад 10 429,72».

41. Пункти 246.1 і 246.2 статті 246 викласти в такій редакції:
«246.1. Ставки податку за розміщення окремих видів надзвичайно небезпечних 

відходів:
246.1.1. обладнання та приладів, що містять ртуть, елементи з іонізуючим випро-

мінюванням, — 865,47 гривні за одиницю;
246.1.2. люмінесцентних ламп — 15,06 гривні за одиницю.
246.2. Ставки податку за розміщення відходів, які встановлюються залежно від 

класу небезпеки та рівня небезпечності відходів:

Клас небезпеки відходів Рівень небезпечності відходів Ставка подат-
ку, гривень  
за 1 тонну

I надзвичайно небезпечні 1405,65
II високонебезпечні 51,2
III помірно небезпечні 12,84
IV малонебезпечні 5
 малонебезпечні нетоксичні відхо-

ди гірничої промисловості
0,49».

42. У пункті 247.1 статті 247 цифри «0,0114» замінити цифрами «0,0127».
43. Пункт 248.1 статті 248 викласти в такій редакції:
«248.1. Ставки податку за тимчасове зберігання радіоактивних відходів їх вироб-

никами понад установлений особливими умовами ліцензії строк:
Категорія відходів Ставка податку за тимчасове 

зберігання радіоактивних  
відходів (крім відходів,  

представлених як 
 джерела іонізуючого  

випромінювання),  
гривень за 1 куб. метр

Ставка подат-
ку за тимчасо-
ве зберігання 
радіоактивних 
відходів, пред-
ставлених як 

джерела іонізу-
ючого випромі-
нювання, гри-
вень за 1 куб. 

сантиметр
Високоактивні 602418,72 20080,63
Середньоактивні та низькоактивні 11245,14 4016,11».

44. У статті 252:
1) пункт 252.4 доповнити підпунктом 252.4.8 такого змісту:
«252.4.8. обсяг газу (метану) дегазації вугільних родовищ, який не відповідає ви-

могам до якості природного газу, призначеного для транспортування, промислового 
або комунально-побутового споживання»;

2) у пункті 252.20:
слова і цифри:

«Конденсат:
з покладів, які повністю або частково залягають на глибині до 5000 
метрів

45,00

з покладів, які повністю залягають на глибині понад 5000 метрів 21,00»

замінити словами і цифрами:
«Конденсат:
з покладів, які повністю або частково залягають на глибині до 
5000 метрів

29,00

з покладів, які повністю залягають на глибині понад  
5000 метрів

14,00»;

доповнити позиціями такого змісту:
«природний газ, видобутий із нових свердловин з покладів, які 
повністю або частково залягають на глибині до 5000 метрів (крім 
природного газу, видобутого під час виконання договорів про 
спільну діяльність)

12,00

природний газ, видобутий із нових свердловин з покладів, які 
повністю або частково залягають на глибині понад 5000 метрів 
(крім природного газу, видобутого під час виконання договорів 
про спільну діяльність)

6,00»;

доповнити приміткою 3 такого змісту:
«3) В умовах дії угоди про розподіл продукції для нафти та конденсату, видобутих у 

межах території України, континентального шельфу, виключної (морської) економіч-
ної зони України, рентна плата за користування надрами для видобування корисних 
копалин справляється із застосуванням ставки у розмірі 2 відсотки вартості товар-
ної продукції гірничого підприємства, а для газу природного, у тому числі газу, роз-
чиненого у нафті (нафтового (попутного) газу), етану, пропану, бутану, газу (мета-
ну) вугільних родовищ, газу сланцевих товщ, газу центрально-басейнового типу, га-
зу колекторів щільних порід, видобутого у межах території України, континентально-
го шельфу, виключної (морської) економічної зони України, рентна плата за корис-
тування надрами для видобування корисних копалин справляється із застосуванням 
ставки у розмірі 1,25 відсотка вартості товарної продукції гірничого підприємства».

45. Пункт 253.5 статті 253 викласти в такій редакції:
«253.5. Ставки рентної плати за користування надрами в цілях, не пов’язаних з ви-

добуванням корисних копалин, встановлюються залежно від корисних властивостей 
надр і ступеня екологічної безпеки під час їх використання у таких розмірах:

Характер користування 
надрами

Вид користування надрами Одиниця  
виміру

Ставка рент-
ної плати за 
користуван-

ня надра-
ми в цілях, не 
пов’язаних з 

видобуванням 
корисних ко-

палин, за оди-
ницю обсягу 
користування 
надрами, гри-

вень на рік
Використання підземного 
простору надр — порис-
тих чи тріщинуватих гео-
логічних утворень (плас-
тів-колекторів)

зберігання природного  
газу та газоподібних  

продуктів

тис. куб. 
 метрів  

активного 
об’єму

0,49

Використання підземного  
простору — спеціаль-
но створених та існуючих 
гірничих виробок (відпра-
цьованих і пристосова-
них), а також природних 
порожнин (печер)

зберігання нафти та інших 
рідких нафтопродуктів

куб. метрів 0,49

витримування виноматері-
алів, виробництво і збері-

гання винопродукції

кв. метрів 1,39

вирощування грибів, ово-
чів, квітів та інших рослин

-«- 0,79

зберігання харчових про-
дуктів, промислових та ін-

ших товарів, речовин  
і матеріалів

-«- 0,6

провадження іншої госпо-
дарської діяльності

-«- 1,95».

46. Пункт 255.5 статті 255 викласти в такій редакції:
«255.5. Ставки рентної плати за спеціальне використання води встановлюються 

у таких розмірах:
255.5.1. за спеціальне використання поверхневих вод:

Басейни річок, включаючи притоки всіх порядків Ставка рентної 
плати, гривень за 
100 куб. метрів

Дніпра на північ від м. Києва (Прип’яті та Десни), включаючи  
м. Київ

58,17

Дніпра на південь від м. Києва (без Інгульця) 55,33
Інгульця 84,39
Сіверського Дінця 113,45
Південного Бугу (без Інгулу) 63,97
Інгулу 78,49
Дністра 34,85
Вісли та Західного Бугу 34,85
Пруту та Сірету 26,17
Тиси 26,17
Дунаю 23,32
Річок Криму 116,32
Річок Приазов’я 139,66
Інших водних об’єктів 63,97;

255.5.2. за спеціальне використання підземних вод:

Найменування регіону Ставка рентної пла-
ти, гривень за 100 

куб. метрів
Автономна Республіка Крим (крім м. Севастополя) 107,58
м. Севастополь 107,58
Область:  
Вінницька 92,98
Волинська 96,04
Дніпропетровська 81,48
Донецька 110,56
Житомирська 92,98
Закарпатська 61,09
Запорізька:  
Веселівський, Мелітопольський, Приазовський, Якимівський 
райони

92,98

інші адміністративно-територіальні одиниці області 84,39
Івано-Франківська:  
Богородчанський, Верховинський, Долинський, Косівський, 
Надвірнянський, Рожнятівський райони

145,42

інші адміністративно-територіальні одиниці області 81,48
Київська:  
Білоцерківський, Бородянський, Броварський, Васильківський, 
Іванківський, Кагарлицький, Києво-Святошинський, Макарів-
ський, Миронівський, Обухівський, Поліський райони

67,59

інші адміністративно-територіальні одиниці області 79,75
Кіровоградська 107,58
Львівська 84,39
Луганська 122,13
Миколаївська 122,13
Одеська 101,8
Полтавська:  
Великобагачанський, Гадяцький, Зіньківський, Лохвицький, 
Лубенський, Миргородський, Новосанжарський, Решетилів-
ський, Хорольський, Шишацький райони

62,9

інші адміністративно-територіальні одиниці області 70,1
Рівненська:  
Володимирецький, Здолбунівський, Костопільський, Рівнен-
ський, Сарненський, Острозький райони

75,03

інші адміністративно-територіальні одиниці області 87,16
Сумська:  
Глухівський, Сумський, Роменський, Шосткинський райони 70,1
інші адміністративно-територіальні одиниці області 79,83
Тернопільська 113,45
Харківська 87,21
Херсонська 87,21
Хмельницька:  
Деражнянський, Красилівський, Летичівський, Старокостян-
тинівський, Хмельницький, Полонський, Шепетівський райони

72,74

інші адміністративно-територіальні одиниці області 110,56
Черкаська 62,9
Чернівецька 101,8
Чернігівська:  
Городнянський, Корюківський, Ічнянський, Сосницький, Сно-
вський, Талалаївський райони

87,21

інші адміністративно-територіальні одиниці області 68,19
м. Київ 86,9;

255.5.3. для потреб гідроенергетики — 11,31 гривні за 10 тис. куб. метрів води, 
пропущеної через турбіни гідроелектростанцій;

255.5.4. для потреб водного транспорту з усіх річок, крім Дунаю:
для вантажного самохідного і несамохідного флоту, що експлуатується, — 0,1938 

гривні за 1 тоннаж-добу експлуатації;
для пасажирського флоту, що експлуатується, — 0,0215 гривні за 1 місце-до-

бу експлуатації;
255.5.5. для потреб рибництва:
59,36 гривні за 10 тис. куб. метрів поверхневої води;
71,36 гривні за 10 тис. куб. метрів підземної води;
255.5.6. за воду, що входить виключно до складу напоїв:
55,21 гривні за 1 куб. метр поверхневої води;
64,39 гривні за 1 куб. метр підземної води;
255.5.7. за шахтну, кар’єрну та дренажну воду — 12,79 гривні за 100 куб. ме-

трів води».
47. Пункт 256.3 статті 256 викласти в такій редакції:
«256.3. Ставки рентної плати за спеціальне використання лісових ресурсів вста-

новлюються у таких розмірах:
256.3.1. за заготівлю деревини основних лісових порід:

Найменування лісової  
породи

Розряд

Ставка за 1 щільний куб. метр деревини,  
гривень

ділової (без кори) дров’яної 
(з ко-
рою)

великої середньої дрібної
Перший пояс лісів
Сосна

1 309,2 197,75 76,04 7,84
2 219,74 141,25 54,92 5,99
3 177,35 114,23 44,05 4,8
4 133,37 84,77 32,6 3,61
5 87,88 56,46 21,74 2,43

Модрина
1 138,9 117,7 45,86 10,21
2 100,05 84,77 32,6 7,84
3 78,93 68,23 25,95 5,99
4 58,86 50,66 19,32 4,23
5 40 34,15 13,28 3,03

Ялина, ялиця
1 274,14 233,75 89,64 10,37
2 203,48 173,25 67,25 6,86
3 163,19 139,62 53,44 6,04
4 122,8 104,29 39,67 4,33
5 82,43 68,96 26,77 3,46

Дуб (крім дуба коркового)
1 811,25 389,83 129,8 13,28
2 581,91 279,77 92,94 9,67
3 466,02 222,69 74,85 7,84
4 350,07 168,43 56,15 5,45
5 229,37 111,35 37,41 4,23

Ясен, клен (крім явора)
1 304,23 259,86 129,8 13,28
2 218,18 186,52 92,94 9,67
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3 174,74 148,5 74,85 7,84
4 131,25 112,29 56,15 5,45
5 86,03 74,27 37,41 4,23

Бук
1 584,86 376,21 125,57 11,45
2 416,51 267,61 89,36 7,84
3 334,98 214,61 71,84 6,65
4 251,69 160,23 53,72 4,8
5 168,43 107,3 35,64 3,03

Береза, вільха чорна, граб звичайний, в’яз, липа
1 45,27 38,95 28,97 10,21
2 31,66 27,18 20,86 7,84
3 25,35 22,65 17,19 5,99
4 18,99 16,33 12,67 4,23
5 12,67 10,87 8,13 3,03

Осика, вільха сіра, тополя
1 26,21 22,65 17,19 7,26
2 18,99 16,33 11,77 4,8
3 15,42 12,67 10,01 4,23
4 11,77 10,01 7,26 3,03
5 7,26 6,32 4,56 1,19

Другий пояс лісів
Сосна

1 263,64 168,36 64,59 6,65
2 186,74 120,09 46,47 4,8
3 149,07 96,5 37,41 4,23
4 112,97 71,84 27,76 3,03
5 75,36 48,27 18,73 1,81

Модрина
1 118,93 102,43 39,21 9,67
2 85,96 73,01 27,76 6,65
3 68,23 57,69 22,31 5,45
4 50,66 43,59 16,87 4,23
5 34,15 29,47 11,45 2,43

Ялина, ялиця
1 242,11 206,89 79,33 8,56
2 173,25 147,93 56,89 6,04
3 137,87 117,7 45,7 5,16
4 104,29 89,18 34,46 4,33
5 68,85 58,9 22,39 2,58

Дуб (крім дуба коркового)
1 690,51 332,75 111,02 10,87
2 494,96 237,71 79,07 7,84
3 393,58 190,17 62,74 5,99
4 294,55 141,25 47,74 4,80
5 197,96 95,03 31,99 3,03

Ясен, клен (крім явора)
1 258,96 221,83 111,02 10,87
2 185,62 158,43 79,07 7,84
3 147,57 126,76 62,74 5,99
4 110,48 94,15 47,74 4,8
5 74,27 63,4 31,99 3,03

Бук
 1 497,97 319,17 106,23 9,67
 2 354,91 226,85 76,04 6,65
 3 284,33 182,01 60,98 5,45
 4 213,64 135,79 45,86 4,23
 5 143,06 91,02 30,23 3,03
Береза, вільха чорна, граб звичайний, в’яз, липа

1 37,08 31,66 24,45 9,06
2 27,18 23,51 17,19 6,65
3 21,74 18,13 14,48 4,8
4 16,33 14,48 10,01 4,23
5 10,87 9,06 7,26 2,43

Осика, вільха сіра, тополя
1 22,65 19,89 14,48 5,99
2 16,33 14,48 10,01 4,23
3 12,67 11,77 9,06 3,61
4 10,01 8,13 6,32 3,03
5 6,32 6,32 4,56 1,81;

256.3.2. за заготівлю деревини неосновних лісових порід:

Найменування лісової  
породи

Розряд

Ставка за 1 щільний куб. метр деревини, 
гривень

ділової (без кори) дров’яної 
(з корою)

великої середньої дрібної
Перший пояс лісів
Самшит

1 1426,96 1219,56 609,64 13,28
2 1019,47 871 435,79 9,67
3 815,75 697,16 348,27 7,84
4 612,06 522,4 261,36 5,45
5 407,45 348,6 174,43 4,23

Бархат, горіх
1 889,09 760,55 380,27 13,28
2 635,64 543,24 271,62 9,67
3 507,96 434,6 217,32 7,84
4 381,17 325,95 163,56 5,45
5 254,40 217,32 108,64 4,23

Груша, кизил, явір
1 713,47 610,26 304,84 13,28
2 509,73 435,47 217,94 9,67
3 407,45 348,6 174,43 7,84
4 306,03 261,69 130,98 5,45
5 203,73 174,74 87,52 4,23

Абрикос, вишня, ялівець, обліпиха, слива (крім терну), черешня, шовковиця, яблуня
1 533,27 455,43 227,56 13,28
2 381,17 325,09 162,33 9,67
3 304,23 259,86 129,8 7,84
4 229,09 194,65 97,2 5,45
5 152,11 130,38 65,21 4,23

Каштан, дуб корковий
1 444,56 380,27 190,17 13,28
2 317,8 271,62 135,79 9,67
3 254,4 217,32 108,64 7,84
4 191,07 162,97 81,51 5,45
5 126,76 108,64 54,92 4,23

Барбарис, гледичія, кипарис, шипшина
1 356,72 304,23 152,73 13,28
2 254,4 217,32 108,64 9,67
3 202,81 173,85 86,91 7,84
4 152,11 130,38 65,21 5,45
5 102,28 87,83 44,05 4,23

Акація, бруслина, бирючина, глід, граб східний, тамарикс, калина, крушина, ліщина, 
горобина, бузок, скумпія, свидина, терен, черемха

1 267,14 228,15 114,06 13,28
2 191,07 162,97 81,51 9,67
3 152,11 130,38 65,21 7,84
4 115,04 97,77 49,5 5,45
5 76,98 65,21 32,6 4,23

Верба, чагарники (крім зазначених в інших позиціях)
1 88,72 76,04 38,05 7,26
2 63,4 54,34 27,18 4,8
3 50,69 43,47 21,74 4,23
4 38,05 32,6 16,33 3,03
5 25,35 21,74 10,87 2,43

Другий пояс лісів
Самшит

1 1208,7 1033,05 516,7 10,87
2 862,84 737,92 368,82 7,84
3 690,84 590,32 295,78 5,99
4 517,86 442,75 221,51 4,80
5 345,84 295,17 147,89 3,03

Бархат, горіх
1 756,91 647,36 323,54 10,87
2 540,49 462,64 231,18 7,84
3 432,76 369,44 184,72 5,99
4 324,12 278,87 138,21 4,8
5 216,37 185,62 92,35 3,03

Груша, кизил, явір
1 603,9 516,08 258,34 10,87
2 431,89 368,49 184,72 7,84
3 345,84 295,17 147,89 5,99
4 258,96 221,83 111,02 4,8
5 172,98 147,57 73,62 3,03

Абрикос, вишня, ялівець, обліпиха, слива (крім терну), черешня, шовковиця, яблуня
1 454,53 387,51 194,39 10,87
2 324,12 277,03 138,21 7,84

3 258,96 221,83 111,02 5,99
4 194,65 166,55 83,3 4,8
5 129,47 110,48 55,53 3,03

Каштан, дуб корковий
1 378,49 324,12 162,33 10,87
2 270,71 231,8 115,9 7,84
3 216,37 185,62 92,35 5,99
4 162,11 138,54 69,4 4,8
5 107,74 92,35 46,47 3,03

Барбарис, гледичія, кипарис, шипшина
1 302,42 258,05 129,16 10,87
2 215,51 184,72 91,75 7,84
3 172,98 147,57 73,62 5,99
4 129,47 110,48 55,53 4,8
5 86,03 74,27 36,86 3,03

Акація, бруслина, бирючина, глід, граб східний, тамарикс, калина, крушина, ліщина, 
горобина, бузок, скумпія, свидина, терен, черемха

1 227,25 193,75 97,2 10,87
2 162,11 138,54 69,4 7,84
3 129,47 110,48 55,53 5,99
4 96,91 83,3 41,63 4,8
5 65,21 55,2 27,76 3,03

Верба, чагарники (крім зазначених в інших позиціях)
1 75,14 64,26 31,99 5,99
2 54,34 46,17 22,96 4,23
3 43,47 37,08 18,73 3,61
4 32,6 28,06 13,9 3,03
5 21,74 18,13 9,67 1,81».

48. У статті 266:
1) в абзаці четвертому підпункту 266.4.2 пункту 266.4 слово «рішення» замінити 

словом «інформацію»;
2) пункт 266.10 доповнити підпунктами 266.10.2 і 266.10.3 такого змісту:
«266.10.2. У разі якщо контролюючий орган не надіслав (не вручив) податкове/по-

даткові повідомлення-рішення у строки, встановлені підпунктом 266.7.2 пункту 266.7 
цієї статті, фізичні особи звільняються від відповідальності, передбаченої цим Кодек-
сом за несвоєчасну сплату податкового зобов’язання.

266.10.3. Податкове зобов’язання з цього податку може бути нараховано за по-
даткові (звітні) періоди (роки) в межах строків, визначених пунктом 102.1 статті 102 
цього Кодексу».

49. Абзац перший пункту 281.2 статті 281 викласти в такій редакції:
«281.2. Звільнення від сплати податку за земельні ділянки, передбачене для від-

повідної категорії фізичних осіб пунктом 281.1 цієї статті, поширюється на земельні 
ділянки за кожним видом використання у межах граничних норм».

50. Статтю 284 доповнити пунктом 284.4 такого змісту:
«284.4. Плата за землю за земельні ділянки, надані для залізниць у межах смуг 

відведення, надані гірничодобувним підприємствам для видобування корисних копа-
лин та розробки родовищ корисних копалин, справляється у розмірі 25 відсотків по-
датку, обчисленого відповідно до статей 274 і 277 цього Кодексу».

51. Статтю 287 доповнити пунктами 287.9 і 287.10 такого змісту:
«287.9. У разі якщо контролюючий орган не надіслав (не вручив) податкове (по-

даткові) повідомлення-рішення у строки, встановлені цією статтею, фізичні особи 
звільняються від відповідальності, передбаченої цим Кодексом за несвоєчасну спла-
ту податкового зобов’язання.

287.10. Податкове зобов’язання з цього податку може бути нараховано за подат-
кові (звітні) періоди (роки) в межах строків, визначених пунктом 102.1 статті 102 цьо-
го Кодексу».

52. Підпункт 288.5.1 пункту 288.5 статті 288 викласти в такій редакції:
«288.5.1. не може бути меншою за розмір земельного податку:
для земельних ділянок, нормативну грошову оцінку яких проведено, - у розмірі 

не більше 3 відсотків їх нормативної грошової оцінки, для земель загального корис-
тування — не більше 1 відсотка їх нормативної грошової оцінки, для сільськогоспо-
дарських угідь — не менше 0,3 відсотка та не більше 1 відсотка їх нормативної гро-
шової оцінки;

для земельних ділянок, нормативну грошову оцінку яких не проведено, — у роз-
мірі не більше 5 відсотків нормативної грошової оцінки одиниці площі ріллі по Авто-
номній Республіці Крим або по області, для сільськогосподарських угідь — не мен-
ше 0,3 відсотка та не більше 5 відсотків нормативної грошової оцінки одиниці площі 
ріллі по Автономній Республіці Крим або по області».

53. У підпункті 5 пункту 293.8 статті 293 цифру і слово «3 відсотків» замінити циф-
рою і словом «5 відсотків».

54. Статтю 297 доповнити пунктом 297.5 такого змісту:
«297.5. Платник єдиного податку, який здійснює на користь нерезидента - юри-

дичної особи або уповноваженої ним особи (крім постійного представництва на тери-
торії України) будь-які виплати з доходів із джерелом їх походження з України, отри-
маним таким нерезидентом, здійснює нарахування та сплату податку з доходів не-
резидента в порядку, розмірі та у строки, встановлені розділом ІІІ цього Кодексу».

55. В абзаці дев’ятому пункту 4 розділу ХІХ «Прикінцеві положення» слово «вно-
сити» замінити словами «у разі необхідності вносити».

56. У розділі XX «Перехідні положення»:
1) у підрозділі 2:
абзаци перший, четвертий і п’ятий пункту 3 викласти в такій редакції:
«3. Тимчасово, до 1 січня 2023 року, суб’єкти космічної діяльності, на яких поши-

рюється дія Закону України «Про космічну діяльність», звільняються від сплати по-
датку на додану вартість за операціями з»;

«б) постачання на митній території України результатів науково-дослідних і до-
слідницько-конструкторських робіт, які виконуються для потреб космічної діяльнос-
ті. З метою застосування цієї пільги Кабінет Міністрів України встановлює порядок 
ведення реєстру зазначених науково-дослідних і дослідно-конструкторських робіт.

У разі порушення умов звільнення від оподаткування результатів науково-до-
слідних і дослідницько-конструкторських робіт, а саме при їх поставці для цілей, не 
пов’язаних з космічною діяльністю, платник податку, що фактично скористався пра-
вом на податкову пільгу, вважається таким, що умисно ухиляється від оподаткуван-
ня, і до нього застосовуються штрафні (фінансові) санкції відповідно до вимог за-
кону»;

пункт 261 викласти в такій редакції:
«261. Тимчасово, з 1 січня 2013 року до 1 січня 2023 року, звільняються від опо-

даткування податком на додану вартість операції з постачання програмної продукції, 
а також операції з програмною продукцією, плата за які не вважається роялті згідно 
з абзацами другим — сьомим підпункту 14.1.225 пункту 14.1 статті 14 цього Кодексу.

Для цілей цього пункту до програмної продукції відносяться:
результат комп’ютерного програмування у вигляді операційної системи, систем-

ної, прикладної, розважальної та/або навчальної комп’ютерної програми (їх компо-
нентів), а також у вигляді інтернет-сайтів та/або онлайн-сервісів та доступу до них;

примірники (копії, екземпляри) комп’ютерних програм, їх частин, компонентів 
у матеріальній та/або електронній формі, у тому числі у формі коду (кодів) та/або 
посилань для завантаження комп’ютерної програми та/або їх частин, компонентів у 
формі коду (кодів) для активації комп’ютерної програми чи в іншій формі;

будь-які зміни, оновлення, додатки, доповнення та/або розширення функціона-
лу комп’ютерних програм, права на отримання таких оновлень, змін, додатків, допо-
внень протягом певного періоду часу;

криптографічні засоби захисту інформації»;
абзаци перший і другий пункту 51 викласти в такій редакції:
«51. Установити, що з 1 січня 2017 року до 1 січня 2022 року платники - сіль-

ськогосподарські товаровиробники, внесені до Реєстру отримувачів бюджетної дота-
ції відповідно до Закону України «Про державну підтримку сільського господарства 
України» (далі - Реєстр отримувачів бюджетної дотації), у порядку та строки, вста-
новлені цим Кодексом, подають податкову декларацію з податку на додану вартість 
з додатком, у якому зазначають обсяг податкових зобов’язань з податку на додану 
вартість з постачання товарів за результатами діяльності за операціями, визначени-
ми пунктом 161.3 статті 161 Закону України «Про державну підтримку сільського гос-
подарства України», розрахований за даними податкових накладних за відповідний 
звітний податковий період, зареєстрованих у Єдиному реєстрі податкових накладних, 
а також розрахунок питомої ваги вартості сільськогосподарських товарів, поставле-
них протягом попередніх 12 послідовних звітних податкових періодів (місяців).

Форма додатка затверджується центральним органом виконавчої влади, що за-
безпечує формування та реалізує державну фінансову політику. Центральний орган 
виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізує державну фінансову полі-
тику, може встановити додаткові вимоги до відображення даних щодо окремих видів 
діяльності, визначених пунктом 161.3 статті 161 Закону України «Про державну під-
тримку сільського господарства України»;

доповнити пунктом 571 такого змісту:
«571. Податкові накладні/розрахунки коригування, реєстрацію яких у Єдиному ре-

єстрі податкових накладних зупинено відповідно до пункту 201.16 статті 201 цьо-
го Кодексу, реєструються з урахуванням вимог пунктів 2001.3 та 2001.9 статті 2001 та 
пункту 201.10 статті 201 цього Кодексу не пізніше 2 січня 2018 року, крім:

податкових накладних/розрахунків коригування, щодо яких станом на 1 грудня 
2017 року не подані пояснення і копії документів відповідно до підпункту 201.16.2 
пункту 201.16 статті 201 цього Кодексу;

податкових накладних/розрахунків коригування, щодо яких прийнято рішення про 
відмову у реєстрації податкової накладної/розрахунку коригування у Єдиному реєстрі 
податкових накладних, по яких станом на 1 грудня 2017 року не розпочинали проце-
дуру оскарження в адміністративному або судовому порядку.

Податкові накладні/розрахунки коригування, реєстрацію яких у Єдиному реєстрі 
податкових накладних зупинено відповідно до пункту 201.16 статті 201 цього Кодек-
су з 1 грудня 2017 року до дня набрання чинності Законом України «Про внесення 

змін до Податкового кодексу України та деяких законодавчих актів України щодо за-
безпечення збалансованості бюджетних надходжень у 2018 році» та щодо яких плат-
ником податку після 1 грудня 2017 року подані пояснення і копії документів відпо-
відно до підпункту 201.16.2 пункту 201.16 статті 201 цього Кодексу, реєструються у 
Єдиному реєстрі податкових накладних у порядку, що діяв до набрання чинності За-
коном України «Про внесення змін до Податкового кодексу України та деяких зако-
нодавчих актів України щодо забезпечення збалансованості бюджетних надходжень 
у 2018 році» щодо зупинення реєстрації податкової накладної/розрахунку коригуван-
ня у Єдиному реєстрі податкових накладних. У разі якщо протягом п’яти робочих днів 
з дня подання пояснень і копій документів не прийнято та/або не надіслано платнику 
податку рішення про реєстрацію або про відмову у реєстрації податкової накладної/
розрахунку коригування, реєстрація таких податкових накладних/розрахунків кори-
гування здійснюється на наступний робочий день за днем закінчення строку розгля-
ду пояснень і копій документів платника податку.

Дія абзацу третього пункту 201.10 статті 201 цього Кодексу зупиняється до дня 
набрання чинності порядком, затвердженим відповідно до пункту 201.16 цього Ко-
дексу»;

доповнити пунктами 63 — 65 такого змісту:
«63. Тимчасово звільняються від оподаткування податком на додану вартість опе-

рації з вивезення за межі митної території України в митному режимі експорту:
з 1 вересня 2018 року до 31 грудня 2021 року соєвих бобів (товарна позиція 1201 

згідно з УКТ ЗЕД);
з 1 січня 2020 року до 31 грудня 2021 року насіння свиріпи або ріпаку (товарна по-

зиція 1205 згідно з УКТ ЗЕД). 
64. Тимчасово, до 31 грудня 2018 року, звільняються від оподаткування податком 

на додану вартість операції із ввезення на митну територію України та з постачання 
на митній території України транспортних засобів, оснащених виключно електрични-
ми двигунами (одним чи декількома), що зазначені у товарній підкатегорії 8703 90 10 
10 згідно з УКТ ЗЕД (в тому числі вироблених в Україні).

65. Тимчасово, до 1 січня 2020 року, контролюючий орган за заявою платника по-
датку надає розстрочення (рівними частинами) сплати податку на додану вартість на 
термін, зазначений у заяві платника податку, але не більше 24 календарних місяців, 
без нарахування процентів, пені та штрафів, визначених цим Кодексом, при ввезенні 
на митну територію України з поміщенням в митний режим імпорту обладнання, що 
класифікується за такими товарними підкатегоріями згідно з УКТ ЗЕД: 

8402 11 00 00; 8402 12 00 00; 8402 19 10 00; 8402 19 90 00; 8402 20 00 00;
8405 10 00 00; 8417 10 00 00; 8417 20 10 00; 8417 20 90 00; 8417 80 30 00;
8417 80 50 00; 8417 80 70 00; 8418 69 00 90; 8419 31 00 00; 8419 32 00 00;
8419 39 00 10; 8419 39 00 90; 8419 40 00 00; 8419 60 00 00; 8419 89 10 00;
8419 89 30 00; 8419 89 98 00; 8420 10 10 00; 8420 10 30 00; 8420 10 80 10;
8420 10 80 90; 8421 11 00 00; 8421 19 70 90; 8421 21 00 00; 8421 39 20 00;
8421 39 60 90; 8421 39 80 10; 8421 39 80 90; 8422 20 00 00; 8422 30 00 10;
8422 30 00 91; 8422 30 00 99; 8422 40 00 10; 8422 40 00 90; 8423 20 00 00;
8423 30 00 00; 8423 81 10 00; 8423 81 30 00; 8423 81 90 00; 8423 82 10 00;
8423 82 90 10; 8423 82 90 90; 8423 89 00 00; 8424 81 10 00; 8424 81 91 00;
8424 81 99 00; 8424 89 00 00; 8426 20 00 00; 8426 30 00 00; 8428 20 20 00;
8428 20 80 00; 8428 31 00 00; 8428 32 00 00; 8428 33 00 00; 8428 39 20 00;
8428 39 90 00; 8428 90 71 00; 8428 90 79 00; 8428 90 90 00; 8430 10 00 00;
8430 31 00 00; 8430 39 00 00; 8430 41 00 00; 8430 49 00 00; 8430 50 00 00;
8430 61 00 00; 8430 69 00 00; 8434 10 00 00; 8434 20 00 00; 8435 10 00 00;
8436 10 00 00; 8436 21 00 00; 8436 29 00 10; 8436 29 00 90; 8436 80 10 00;
8436 80 90 00; 8437 10 00 00; 8437 80 00 00; 8438 10 10 00; 8438 10 90 00;
8438 20 00 00; 8438 30 00 00; 8438 40 00 00; 8438 50 00 00; 8438 60 00 00;
8438 80 10 00; 8438 80 91 00; 8438 80 99 00; 8439 10 00 00; 8439 20 00 00;
8439 30 00 00; 8440 10 10 00; 8440 10 20 00; 8440 10 30 00; 8440 10 40 00;
8440 10 90 00; 8441 10 10 00; 8441 10 20 00; 8441 10 30 00; 8441 10 70 00;
8441 20 00 00; 8441 30 00 00; 8441 40 00 00; 8441 80 00 00; 8443 11 00 00;
8443 12 00 00; 8443 13 10 00; 8443 13 31 00; 8443 13 35 00; 8443 13 39 00;
8443 13 90 00; 8443 14 00 00; 8443 15 00 00; 8443 16 00 00; 8443 17 00 00;
8443 19 20 00; 8443 19 40 00; 8443 19 70 00; 8444 00 10 00; 8444 00 90 00;
8445 11 00 00; 8445 12 00 00; 8445 13 00 00; 8445 19 00 00; 8445 20 00 00;
8445 30 00 00; 8445 40 00 00; 8445 90 00 00; 8446 10 00 00; 8446 21 00 00;
8446 29 00 00; 8446 30 00 00; 8447 11 00 00; 8447 12 00 00; 8447 20 20 00;
8447 20 80 00; 8447 90 00 00; 8449 00 00 00; 8451 10 00 00; 8451 21 00 00;
8451 29 00 00; 8451 30 00 00; 8451 40 00 00; 8451 50 00 00; 8451 80 10 00;
8451 80 30 00; 8451 80 80 00; 8452 21 00 00; 8452 29 00 00; 8453 10 00 00;
8453 20 00 00; 8453 80 00 00; 8454 10 00 10; 8454 10 00 90; 8454 20 00 00;
8454 30 10 00; 8454 30 90 00; 8455 10 00 00; 8455 21 00 00; 8455 22 00 00;
8456 10 00 00; 8456 20 00 00; 8456 30 11 00; 8456 30 19 00; 8456 30 90 00;
8456 90 20 00; 8456 90 80 00; 8457 10 10 00; 8457 10 90 00; 8457 20 00 00;
8457 30 10 00; 8457 30 90 00; 8458 11 20 00; 8458 11 41 00; 8458 11 49 00;
8458 11 80 00; 8458 19 00 10; 8458 19 00 90; 8458 91 20 00; 8458 91 80 00;
8458 99 00 00; 8459 10 00 00; 8459 21 00 00; 8459 29 00 00; 8459 31 00 00;
8459 39 00 00; 8459 40 10 00; 8459 40 90 00; 8459 51 00 00; 8459 59 00 00;
8459 61 10 00; 8459 61 90 00; 8459 69 10 00; 8459 69 90 00; 8459 70 00 00;
8460 11 00 00; 8460 19 00 00; 8460 21 11 00; 8460 21 15 00; 8460 21 19 00;
8460 21 90 00; 8460 29 10 00; 8460 29 90 00; 8460 31 00 00; 8460 39 00 00;
8460 40 10 10; 8460 40 10 90; 8460 40 90 00; 8460 90 10 00; 8460 90 90 00;
8461 20 00 00; 8461 30 10 00; 8461 30 90 00; 8461 40 11 00; 8461 40 19 00;
8461 40 31 00; 8461 40 39 00; 8461 40 71 00; 8461 40 79 00; 8461 40 90 00;
8461 50 11 00; 8461 50 19 00; 8461 50 90 00; 8461 90 00 00; 8462 10 10 00;
8462 10 90 00; 8462 21 10 00; 8462 21 80 00; 8462 29 10 00; 8462 29 91 00;
8462 29 98 00; 8462 31 00 00; 8462 39 10 00; 8462 39 91 00; 8462 39 99 00;
8462 41 10 00; 8462 41 90 00; 8462 49 10 00; 8462 49 90 00; 8462 91 20 00;
8462 91 80 00; 8462 99 20 00; 8462 99 80 00; 8463 10 10 00; 8463 10 90 00;
8463 20 00 00; 8463 30 00 00; 8463 90 00 00; 8464 10 00 00; 8464 20 11 00;
8464 20 19 00; 8464 20 80 00; 8464 90 00 00; 8465 10 10 00; 8465 10 90 00;
8465 91 10 00; 8465 91 20 00; 8465 91 90 00; 8465 92 00 00; 8465 93 00 00;
8465 94 00 00; 8465 95 00 10; 8465 95 00 90; 8465 96 00 00; 8465 99 00 10;
8465 99 00 90; 8468 20 00 00; 8468 80 00 00; 8474 10 00 00; 8474 20 00 00;
8474 31 00 00; 8474 32 00 00; 8474 39 00 00; 8474 80 10 00; 8474 80 90 00;
8475 10 00 00; 8475 21 00 00; 8475 29 00 00; 8477 10 00 00; 8477 20 00 00;
8477 30 00 00; 8477 40 00 00; 8477 51 00 00; 8477 59 10 10; 8477 59 10 90;
8477 59 80 00; 8477 80 11 00; 8477 80 19 00; 8477 80 91 00; 8477 80 93 00;
8477 80 95 00; 8477 80 99 00; 8478 10 00 00; 8479 20 00 00; 8479 30 10 00;
8479 30 90 00; 8479 40 00 00; 8479 50 00 00; 8479 60 00 00; 8479 81 00 00;
8479 82 00 00; 8479 89 30 00; 8479 89 60 10; 8479 89 60 90; 8479 89 97 10;
8479 89 97 20; 8479 89 97 30; 8479 89 97 50; 8479 89 97 90; 8480 10 00 00;
8480 20 00 00; 8480 30 10 00; 8480 30 90 00; 8480 41 00 00; 8480 49 00 00;
8480 50 00 00; 8480 60 00 00; 8480 71 00 10; 8480 71 00 90; 8480 79 00 00;
8486 10 00 00; 8486 20 10 00; 8486 20 90 00; 8486 30 10 00; 8486 30 30 00;
8486 30 50 00; 8486 30 90 10; 8486 30 90 90; 8486 40 00 00; 8502 12 00 90;
8502 13 20 90; 8502 13 40 90; 8502 13 80 90; 8502 20 40 90; 8502 20 60 90;
8502 20 80 90; 8502 31 00 00; 8502 39 20 90; 8502 39 80 90; 8502 40 00 90;
8504 21 00 00; 8504 22 10 00; 8504 22 90 00; 8504 23 00 00; 8504 34 00 00;
8504 50 20 90; 8504 50 95 90; 8514 10 10 00; 8514 10 80 00; 8514 20 10 00;
8514 20 80 00; 8514 30 00 10; 8514 30 00 90; 8514 40 00 00; 8515 11 00 00;
8515 19 00 00; 8515 21 00 00; 8515 29 00 00; 8515 31 00 00; 8515 39 13 00;
8515 39 18 00; 8515 39 90 00; 8515 80 10 00; 8515 80 90 00; 8537 10 10 00;
8537 10 91 00; 8537 10 99 90; 8537 20 91 00; 8537 20 99 00; 8543 10 00 00;
8543 20 00 00; 8543 30 00 00; 9011 10 10 00; 9011 10 90 00; 9011 20 10 00;
9011 20 90 00; 9011 80 00 00; 9012 10 10 00; 9012 10 90 00; 9013 20 00 00;
9013 80 20 00; 9013 80 30 00; 9013 80 90 00; 9024 10 11 00; 9024 10 13 00;
9024 10 19 00; 9024 10 90 10; 9024 10 90 20; 9024 10 90 90; 9024 80 11 00;
9024 80 19 00; 9024 80 90 00; 9030 10 00 00; 9030 20 10 00; 9030 20 30 00;
9030 20 91 00; 9030 20 99 00; 9030 31 00 00; 9030 32 00 00; 9030 33 10 00;
9030 33 91 00; 9030 33 99 00; 9030 39 00 00; 9030 40 00 00; 9030 82 00 00;
9030 84 00 00; 9030 89 30 00; 9030 89 90 00; 9031 10 00 00; 9031 20 00 00;
9031 41 00 00; 9031 49 10 00; 9031 49 90 00; 9031 80 32 00; 9031 80 34 00;
9031 80 38 00; 9031 80 91 00; 9031 80 98 00; 9032 10 20 00; 9032 10 81 00;
9032 10 89 00; 9032 20 00 00; 9032 81 00 00; 9032 89 00 00; 7309 00 59 00.
При наданні розстрочення сплати податку на додану вартість норми статті 100 

цього Кодексу не застосовуються.
Порядок надання розстрочення сплати податку на додану вартість та застосуван-

ня забезпечення відповідно до цього пункту встановлюється Кабінетом Міністрів  
України.

Залишок суми зобов’язань із сплати податку на додану вартість підлягає забез-
печенню виконання відповідно до розділу X Митного кодексу України або банків-
ською гарантією, виданою відповідно до законодавства України, крім випадків, ко-
ли залишок суми зобов’язань із сплати податку на додану вартість підлягає забез-
печенню виконання шляхом застави обладнання, що ввозиться відповідно до цього 
пункту. Кабінет Міністрів України має право встановити випадки, коли залишок суми 
зобов’язань із сплати податку на додану вартість підлягає забезпеченню виконання 
шляхом застави обладнання, що ввозиться відповідно до цього пункту.

У разі невиконання платником у встановлені законодавством строки зобов’язань 
зі сплати податку на додану вартість, забезпечених банківською гарантією, виданою 
відповідно до законодавства України, контролюючий орган направляє банку-гаран-
ту письмову вимогу про сплату суми податку на додану вартість та документи, що 
підтверджують настання гарантійного випадку. Банк-гарант зобов’язаний не пізні-
ше трьох банківських днів після дня отримання вимоги та документів, що підтвер-
джують настання гарантійного випадку, перерахувати належну суму податку на до-
дану вартість до державного бюджету. У разі порушення строку перерахування ко-
штів у рахунок сплати податку на додану вартість відповідно до вимоги контролю-
ючого органу банк-гарант несе відповідальність відповідно до законодавства. У ра-
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зі несплати банком-гарантом коштів за банківськими гарантіями суми таких коштів 
стягуються у порядку, встановленому законодавством. До правовідносин, пов’язаних 
з видачею банківських гарантій, виконанням банками-гарантами зобов’язань і при-
пиненням гарантії, застосовуються також положення законодавства України про бан-
ки і банківську діяльність та цивільного законодавства України в частині, що не вре-
гульована цим Кодексом.

Суми податку, сплачені з урахуванням вимог, встановлених цим пунктом, включа-
ються платником до складу податкового кредиту у звітному (податковому) періоді, в 
якому було сплачено податок до бюджету.

Обладнання ввозиться на митну територію України платником податків для влас-
ного виробництва на території України.

У разі порушення платником податку умов розстрочення, забезпеченого заста-
вою, продаж заставленого майна такого платника податку здійснюється з викорис-
танням дворівневої електронної торгової системи (ЕТС) у порядку, встановленому 
Кабінетом Міністрів України. Електронна торгова система - дворівнева інформацій-
но-телекомунікаційна система, що складається з центральної бази даних та електро-
нних майданчиків, які взаємодіють через інтерфейс програмування додатків, який 
надається у вигляді коду з відкритим доступом та визначає функціональність елек-
тронної торгової системи.

Платники податків, яким надано розстрочення згідно з пунктами 58 і 59 цього під-
розділу до дня набрання чинності Законом України «Про внесення змін до Податко-
вого кодексу України та деяких законодавчих актів України щодо забезпечення зба-
лансованості бюджетних надходжень у 2018 році», мають право змінити забезпечен-
ня виконання зобов’язань зі сплати податку на додану вартість, надане контролюю-
чому органу відповідно до розділу X Митного кодексу України, на передбачене цим 
пунктом забезпечення виконання зобов’язань зі сплати податку на додану вартість 
банківською гарантією, виданою відповідно до законодавства України, або заставою.

Розстрочення сплати податку на додану вартість згідно з цим пунктом не нада-
ється при ввезенні на митну територію України у митному режимі імпорту обладнан-
ня, якщо воно має походження з країни, визнаної державою-окупантом згідно із за-
коном України та/або визнаної державою-агресором по відношенню до України згід-
но із законодавством, або ввозиться з території такої держави-окупанта (агресора) 
та/або з окупованої території України, визначеної такою згідно із законом України.

У разі відчуження, передачі в оренду, суборенду чи передачі права володіння, ко-
ристування в інший спосіб обладнання, ввезеного на митну територію України у по-
рядку, визначеному цим пунктом, платник податку зобов’язаний сплатити податко-
ві зобов’язання за результатами податкового періоду, на який припадає таке пору-
шення, у сумі, розрахованій як позитивна різниця між сумою податку на додану вар-
тість, що мала бути сплачена із зазначених операцій у момент ввезення таких товарів 
без застосування особливостей оподаткування, передбачених цим пунктом, та фак-
тично сплаченою сумою, а також сплатити пеню, нараховану на таку суму податку, 
виходячи із 120 відсотків облікової ставки Національного банку України, що діяла на 
день сплати податкового зобов’язання, за період з дня ввезення таких товарів до дня 
збільшення податкового зобов’язання»;

2) у підрозділі 4:
включити пункти 15 і 16 такого змісту:
«15. Податок на прибуток, що підлягає сплаті до державного бюджету платника-

ми податку за поточний податковий (звітний) період, зменшується на суму сплаче-
ного за такий поточний податковий (звітний) період акцизного податку за зареєстро-
ваними акцизними накладними на важкі дистиляти (газойль), що класифікуються у 
товарних підкатегоріях 2710 19 43 00, 2710 19 46 00, 2710 19 47 10 згідно з УКТ ЗЕД, 
якщо вони були використані для транспортних засобів, що класифікуються у товар-
них підкатегоріях 8602 10 00 00, 8704 10 10 10 згідно з УКТ ЗЕД.

Якщо платник податку на прибуток у звітному періоді не отримав прибутку або 
сума податку на прибуток менша за суму акцизного податку, залишок суми тако-
го податку, не врахований у зменшення податку на прибуток за поточний податко-
вий (звітний) період, не зменшує податок на прибуток у наступних податкових (звіт-
них) періодах.

16. Тимчасово, до 1 січня 2020 року, звільняється від оподаткування прибуток 
підприємств у розмірі доходу підприємств, отриманого ними від господарської ді-
яльності з використанням газу (метану) вугільних родовищ та/або похідної сирови-
ни газу (метану) вугільних родовищ, у тому числі газоповітряної суміші із вмістом га-
зу (метану), яка не відповідає вимогам до якості природного газу, призначеного для 
транспортування, промислового та комунально-побутового споживання, що здій-
снюється відповідно до Закону України «Про газ (метан) вугільних родовищ».

З метою застосування абзацу першого цього пункту фінансовий результат до опо-
даткування підприємств, що використовують газ (метан) вугільних родовищ та/або 
похідну сировину газу (метану) вугільних родовищ, у тому числі газоповітряну су-
міш із вмістом газу (метану), яка не відповідає вимогам до якості природного газу, 
призначеного для транспортування, промислового та комунально-побутового спо-
живання, зменшується на суму доходу, отриманого від операцій з газом (метаном) 
вугільних родовищ (реалізація, переробка, спалювання) та/або похідною сировиною 
газу (метану) вугільних родовищ, у тому числі газоповітряною сумішшю із вмістом 
газу (метану), яка не відповідає вимогам до якості природного газу, призначеного 
для транспортування, промислового та комунально-побутового споживання.

Суми коштів, вивільнених у зв’язку з наданням податкової пільги, спрямовують-
ся платником податку на переоснащення матеріально-технічної бази, запроваджен-
ня новітніх технологій, пов’язаних з видобуванням, дегазацією та використанням га-
зу (метану) вугільних родовищ та/або похідну сировину газу (метану) вугільних ро-
довищ, у тому числі газоповітряну суміш із вмістом газу (метану), до закінчення на-
ступного податкового року.

У разі відсутності цільового використання вивільнених від оподаткування коштів 
у термін, передбачений абзацом третім цього пункту, платник податку зобов’язаний 
збільшити фінансовий результат до оподаткування на суму доходу, отриманого від 
реалізації газу (метану) вугільних родовищ, на який було зменшено фінансовий ре-
зультат до оподаткування відповідно до абзацу другого цього пункту, за результа-
тами податкового року, що настає за податковим періодом застосування пільги»;

абзац третій пункту 34 після слів і цифр «що відповідають вимогам пункту 133.4 
статті 133 цього Кодексу» доповнити словами і цифрами «а для релігійних організа-
цій — вимогам абзацу другого підпункту 133.4.1 пункту 133.4 статті 133 цього Ко-
дексу»;

у пункті 35:
абзац другий після слів і цифр «у відповідність із нормами пункту 133.4 статті 133 

цього Кодексу» доповнити словами і цифрами «а релігійні організації - із нормами 
абзацу другого підпункту 133.4.1 пункту 133.4 статті 133 цього Кодексу»;

абзац третій виключити;
абзац перший пункту 41 викласти в такій редакції:
«41. Тимчасово, до 1 січня 2025 року, звільняється від оподаткування прибуток 

підприємств - суб’єктів літакобудування, що визначені відповідно до норм статті 2 
Закону України «Про розвиток літакобудівної промисловості»;

у пункті 46 слова «підпунктів «б» і «в» замінити словами «підпункту «б»;
доповнити пунктами 49 і 50 такого змісту:
«49. Платники податку, зазначені у пункті 139.3 статті 139 цього Кодексу, зменшу-

ють (збільшують) фінансовий результат до оподаткування на позитивну (від’ємну) 
різницю (яка буде відображена через рахунки обліку капіталу банку) між відкори-
гованим розміром резервів за активами (у тому числі групами активів), розрахова-
ним станом на початок 2018 року відповідно до вимог міжнародних стандартів фі-
нансової звітності, що застосовуватимуться з 2018 року, та розміром резервів, сфор-
мованих у зв’язку зі зменшенням корисності активів відповідно до вимог міжнарод-
них стандартів фінансової звітності, які застосовувалися станом на кінець 2017 ро-
ку. Норма цього пункту застосовується до фінансового результату до оподаткуван-
ня звітного (податкового) періоду, у якому коригування резервів за активами (у тому 
числі групами активів) відображено у бухгалтерському обліку.

50. Платники податку, зазначені у пункті 139.3 статті 139 цього Кодексу, зменшу-
ють фінансовий результат до оподаткування на накопичену станом на кінець 2017 
року суму перевищення розміру резерву, сформованого у зв’язку із знеціненням 
(зменшенням корисності) активів згідно з вимогами міжнародних стандартів фінан-
сової звітності, над лімітом, розрахованим відповідно до положень цього Кодексу, у 
тому числі відповідно до пункту 21 цього підрозділу. До суми такого перевищення не 
враховується частина резерву (у межах перевищення над лімітом), що була викорис-
тана або розформована у звітних (податкових) періодах до 1 січня 2018 року. Змен-
шення фінансового результату згідно з цим пунктом відображається платником по-
датку рівними частинами у кожному кварталі 2018 та 2019 років»;

3) у підрозділі 5:
у назві слова «застосування ставок» замінити словом «справляння»;
у пункті 12 цифри «2018» замінити цифрами «2019»;
доповнити пунктами 17—19 такого змісту:
«17. Тимчасово, з 1 січня 2018 року до 31 грудня 2024 року включно, встановити 

ставки акцизного податку на такі товари:
1) тютюнові вироби, тютюн та промислові замінники тютюну:

Код  
товару  

(продукції) 
згідно  

з УКТ ЗЕД

Опис  
товару  

(продукції) 
згідно  

з УКТ ЗЕД

Одини-
ця  

виміру

Ставки податку
з  

01.01. 
2018  
року  

по 31.12. 
2018  
року

з  
01.01. 
2019  
року  

по 31.12. 
2019  
року

з  
01.01. 
2020  
року  

по 31.12. 
2020  
року

з  
01.01. 
2021  
року  

по 31.12. 
2021 
року

2401 Тютюнова си-
ровина
Тютюнові від-
ходи

гривень 
за  

1 кіло-
грам  
(не-
тто)*

726,15 871,38 1045,65 1254,78

2402 10 00 00 Сигари, вклю-
чаючи сига-
ри з відріза-
ними кінця-
ми, та сигари-
ли (тонкі сига-
ри), з вмістом 
тютюну

гривень 
за  

1 кіло-
грам  
(не-
тто)*

726,15 871,38 1045,65 1254,78

2402 20 90 10 Сигарети без 
фільтра, ци-
гарки

гривень 
за 1000 

штук

577,98 693,58 832,29 998,75

2402 20 90 20 Сигарети з 
фільтром

гривень 
за 1000 

штук

577,98 693,58 832,29 998,75

2403 Тютюн та за-
мінники тютю-
ну, інші, про-
мисло-вого 
виробництва; 
тютюн «гомо-
ге-нізований» 
або «віднов-
лений»; тютю-
нові екстракти 
та есенції

гривень 
за  

1 кіло-
грам  
(не-
тто)*

726,15 871,38 1045,65 1254,78

Код  
товару  

(продукції) 
згідно  

з УКТ ЗЕД

Опис товару  
(продукції) згідно  

з УКТ ЗЕД

Одиниця  
виміру

Ставки податку
з

01.01. 
2022 року  
по 31.12. 
2022 року

з
01.01. 

2023 року  
по 31.12. 
2023 року

з
01.01. 

2024 року 
 по 31.12. 
2024 року

2401 Тютюнова сировина
Тютюнові відходи

гривень за  
1 кіло-грам 

(нетто)*

1505,74 1806,89 2168,26

2402 10 00 00 Сигари, включаючи 
сигари з відрізаними 
кінцями, та сигари-
ли (тонкі сигари), з 
вмістом тютюну

гривень за  
1 кіло-грам 

(нетто)*

1505,74 1806,89 2168,26

2402 20 90 10 Сигарети без філь-
тра, цигарки

гривень за 
1000 штук

1198,50 1438,20 1725,84

2402 20 90 20 Сигарети з фільтром гривень за 
1000 штук

1198,50 1438,20 1725,84

2403 Тютюн та замінники 
тютюну, інші, про-
мислового виробни-
цтва; тютюн «гомо-
ге-нізований» або 
«відновлений»; тю-
тюнові екстракти та 
есенції

гривень за  
1 кіло-грам 

(нетто)*

1505,74 1806,89 2168,26

Код  
товару  

(продукції) 
згідно  

з УКТ ЗЕД

Опис товару  
(продукції) згідно  

з УКТ ЗЕД

Одиниця виміру Ставки податку

2402 20 90 10 Сигарети без фільтра,  
цигарки

відсотків 12

2402 20 90 20 Сигарети з фільтром відсотків 12;

2) мінімальне акцизне податкове зобов’язання із сплати акцизного податку з тю-
тюнових виробів:

Код това-
ру (продукції) 

згідно  
з УКТ ЗЕД

Опис товару 
(продукції) 

згідно  
з УКТ ЗЕД

Одини-
ця ви-
міру

Ставки податку
з

01.01. 
2018  
року
по

31.12. 
2018  
року

з
01.01. 
2019  
року
по

31.12. 
2019  
року

з  
01.01. 
2020  
року  
по  

31.12. 
2020  
року

з
01.01. 
2021 
року  
по 

31.12. 
2021 
року

2402 20 90 10 Сигарети без 
фільтра, ци-
гарки

гривень 
за 1000 

штук

773,20 927,84 1113,40 1336,08

2402 20 90 20 Сигарети з 
фільтром

гривень 
за 1000 

штук

773,20 927,84 1113,40 1336,08

Код това-
ру (продукції) 

згідно  
з УКТ ЗЕД

Опис това-
ру (продукції) 

згідно  
з УКТ ЗЕД

Одиниця 
виміру

Ставки податку
з

01.01. 
2022 року  

по  
31.12. 

2022 року

з
01.01. 

2023 року  
по  

31.12. 
2023 року

з
01.01. 

2024 року  
по  

31.12. 
2024 року

2402 20 90 10 Сигарети без 
фільтра,  
цигарки

гривень 
за 1000 
штук

1603,30 1923,96 2308,75

2402 20 90 20 Сигарети  
з фільтром

гривень 
за 1000 
штук

1603,30 1923,96 2308,75.

18. Норми пункту 1281.1 статті 1281 цього Кодексу застосовуються:
з 1 січня 2019 року — до розпорядників акцизних складів, на яких розташовано 

резервуари, загальна місткість яких перевищує 20 000 куб. метрів;
з 1 липня 2019 року — до розпорядників акцизних складів, на яких розташова-

но резервуари, загальна місткість яких перевищує 1000 куб. метрів, але не переви-
щує 20 000 куб. метрів;

з 1 січня 2020 року — до розпорядників акцизних складів, на яких розташовано 
резервуари, загальна місткість яких не перевищує 1000 куб. метрів.

19. Тимчасово, до 31 грудня 2018 року, звільняються від оподаткування акциз-
ним податком операції з ввезення на митну територію України та реалізації на мит-
ній території України транспортних засобів, оснащених виключно електричними  
двигунами (одним чи декількома), що класифікуються у товарній підкатегорії  
8703 90 10 10 згідно з УКТ ЗЕД (в тому числі вироблених в Україні)»;

4) підрозділ 6 доповнити пунктом 9 такого змісту:
«9. Установити, що індекс споживчих цін за 2017 рік, що використовується для ви-

значення коефіцієнта індексації нормативної грошової оцінки сільськогосподарських 
угідь, земель населених пунктів та інших земель несільськогосподарського призна-
чення, застосовується із значенням 100 відсотків»;

5) у пункті 5 підрозділу 8 цифри і слово «2015 рік» замінити цифрами і словами 
«2015 та 2017 роки»;

6) підрозділ 91 доповнити пунктом 2 такого змісту:
«2. Держава гарантує, що з 1 січня 2018 року до 1 січня 2023 року буде застосо-

вуватися стимулююча ставка рентної плати за користування надрами для природно-
го газу, видобутого із нових свердловин, встановлена цим Кодексом станом на 1 січ-
ня 2018 року. Розмір стимулюючої ставки не може бути збільшений, а також до неї 
не можуть застосовуватися коригуючі коефіцієнти або інші механізми, що можуть 
бути передбачені цим Кодексом або іншими актами законодавства, що призведуть 
або можуть призвести до фактичного збільшення розміру податкових зобов’язань з 
рентної плати за користування надрами для видобування природного газу порівняно 
з розміром таких податкових зобов’язань, розрахованим згідно з цим Кодексом ста-
ном на 1 січня 2018 року. У разі внесення змін до законодавства, що регулює подат-
ковий порядок стимулювання видобування природного газу, суб’єкти господарюван-
ня можуть обрати новий порядок стимулювання»;

7) у підрозділі 10:
у пункті 38:
в абзацах першому і другому підпункту 38.8 слова «та/або територія населених 

пунктів на лінії зіткнення» в усіх відмінках і числах виключити;
у підпункті 38.10:
абзац перший після слів «на лінії зіткнення» доповнити словами «вільної еконо-

мічної зони «Крим»;
абзац третій викласти в такій редакції:
«невиробничими необоротними активами, невиробничими основними засобами 

або невиробничими нематеріальними активами в розумінні цього Кодексу»;
доповнити абзацами четвертим — шостим такого змісту:
«З метою оподаткування податком на додану вартість товари, які придбані, виро-

блені до 14 квітня 2014 року і які станом на 1 січня 2017 року знаходяться на тимча-
сово окупованій території, не вважаються:

такими, що призначаються для використання (або починають/почали використо-
вуватися) в операціях, що не є господарською діяльністю платника податків.

Положення підпунктів «в» та «г» пункту 198.5 статті 198 цього Кодексу не засто-
совуються»;

у підпункті 38.11:
в абзаці першому слова «господарську діяльність» замінити словом «діяль-

ність», а після слів «на лінії зіткнення» доповнити словами «вільної економічної зо-
ни «Крим»;

абзац четвертий після слів «на лінії зіткнення» доповнити словами «вільної еко-
номічної зони «Крим»;

доповнити пунктами 46 — 48 такого змісту:
«46. Призначення та проведення перевірок з питань повноти нарахування та спла-

ти податків у контрольованих операціях, здійснених платниками податків у 2013 та 
2014 звітних роках, здійснюється відповідно до підпункту 39.5.2 пункту 39.5 статті 39 
та/або підпунктів 78.1.14 — 78.1.16 пункту 78.1 статті 78 цього Кодексу.

47. Перевірка платника податків з питань повноти нарахування і сплати податків 
під час здійснення контрольованих операцій у 2013 та 2014 роках проводиться відпо-
відно до положень глави 8 цього Кодексу з урахуванням особливостей, визначених 
статтею 39 цього Кодексу в редакції, що діяла до 1 січня 2015 року.

48. Самостійне коригування, передбачене підпунктом 39.5.4.1 підпункту 39.5.4 
пункту 39.5 статті 39 цього Кодексу щодо контрольованих операцій, здійснених плат-
никами податків у 2015 та 2016 роках, проводиться відповідно до норм статті 39 цьо-
го Кодексу в редакції на день проведення самостійного коригування».

ІІ. Прикінцеві та перехідні положення
1. Цей Закон набирає чинності з 1 січня 2018 року, крім:
пункту 13 (щодо виключення пункту 74.2 статті 74), підпункту 2 пункту 31 (щодо 

внесення змін до пункту 201.16 статті 201) та абзаців шістнадцятого — двадцять пер-
шого підпункту 1 пункту 56 (щодо доповнення підрозділу 2 розділу ХХ пунктом 571) 
розділу I цього Закону, які набирають чинності з дня, наступного за днем опубліку-
вання цього Закону;

пункту 36 (щодо доповнення пункту 226.4 статті 226) розділу I цього Закону, який 
набирає чинності з 1 липня 2018 року;

підпункту 1 пункту 25 (щодо нової редакції підпункту 191.1.1 пункту 191.1 статті 
191), абзаців другого — четвертого пункту 27 (щодо нової редакції підпункту 196.1.17 
пункту 196.1 статті 196) та підпункту 2 пункту 44 (щодо внесення змін до пункту 
252.20 статті 252 у частині зменшення ставок рентної плати на газовий конденсат) 
розділу І цього Закону, які набирають чинності з 1 січня 2019 року;

абзаців другого — восьмого підпункту 4 (щодо доповнення пункту 14.1 статті 14 
підпунктом 14.1.602) та абзацу другого підпункту 7 (щодо доповнення пункту 14.1 
статті 14 підпунктом 14.1.2271) пункту 2, пункту 34 (щодо доповнення статті 221 пунк-
том 221.6) розділу І цього Закону, які набирають чинності з 1 січня 2025 року.

2. Внести зміни до таких законодавчих актів України:
1) частину другу статті 2342 Кодексу України про адміністративні правопорушення 

(Відомості Верховної Ради УРСР, 1984 р., додаток до № 51, ст. 1122) доповнити сло-
вами «уповноважені ними посадові (службові) особи»;

2) у Законі України «Про державне регулювання виробництва і обігу спирту етило-
вого, коньячного і плодового, алкогольних напоїв та тютюнових виробів» (Відомості 
Верховної Ради України, 1995 р., № 46, ст. 345 із наступними змінами):

у статті 1:
абзац сьомий після цифр «2206» доповнити словами «(крім квасу «живого» бро-

діння)»;
абзац двадцять шостий викласти в такій редакції:
«дистилят виноградний спиртовий — дистилят з об’ємною часткою спирту ети-

лового від 70 до 80% об., одержаний шляхом дистиляції виноматеріалів виноград-
них, виготовлених без застосування сірчистого ангідриду або вміст сірчистої кисло-
ти в яких зменшено шляхом її видалення (десульфітації) до встановлених норм, у то-
му числі непридатних для виробництва вин виноградних, десульфітованих вин ви-
ноградних, віджатих дріжджових та гущових осадів, виноградних вичавок на спе-
ціальних апаратах безперервної чи періодичної дії, методом фракціонування чи по-
двійної згонки з отриманням первинного відгону дистиляту з вмістом спирту від 23 
до 32% об., з подальшим його фракціонуванням для підвищення об’ємної частки 
етилового спирту від 70 до 80%, що використовується для виробництва вин вино-
градних кріплених, іншої виноробної продукції з виноградної сировини або подаль-
шої ректифікації»;

абзац сорок третій доповнити словами «та/або спирту етилового ректифікованого 
виноградного та/або дистиляту виноградного спиртового»;

доповнити абзацом такого змісту:
«Зерновий дистилят — спирт харчовий питний етиловий дистильований, отрима-

ний шляхом дистиляції, міцністю до 70% об., що використовується для виробництва 
алкогольних напоїв та спиртовмісних харчових напоїв і виробляється із зернової си-
ровини/зернових культур»;

у частині другій статті 2:
перше речення після слів «спирту коньячного і плодового» доповнити словами 

«зернового дистиляту»;
доповнити реченнями такого змісту: «Виробництво коньяку України також здій-

снюється суб’єктами господарювання незалежно від форми власності шляхом купа-
жу коньячних спиртів, витриманих не менше трьох років у дубовій тарі або нержаві-
ючих чи емальованих ємностях з дубовою клепкою. Післякупажний відпочинок ко-
ньяків встановлюється рішенням суб’єкта господарювання»;

у статті 12:
перше речення частини першої доповнити словами «та виноградного дистиля-

ту спиртового»;
частину четверту після слів «спирту коньячного» доповнити словами «(відходи 

винокуріння)», а після слів «на утилізацію» — словами «чи на дистиляцію»;
у статті 14:
частину третю після слів «спирту коньячного і плодового» доповнити словами «та 

зернового дистиляту»;
у частині п’ятій слова «спирту-сирцю виноградного» виключити;
частину дванадцяту викласти в такій редакції:
 «Роздрібна торгівля спиртом етиловим, коньячним і плодовим, спиртом етило-

вим ректифікованим виноградним, спиртом етиловим ректифікованим плодовим та 
виноградним дистилятом спиртовим забороняється»;

доповнити частиною п’ятнадцятою такого змісту:
 «Імпорт та експорт виноградного дистиляту спиртового забороняється»;
у тексті Закону слова «спирт-сирець виноградний» в усіх відмінках замінити сло-

вами «дистилят виноградний спиртовий» у відповідному відмінку;
3) статтю 5 Закону України «Про єдиний збір, який справляється у пунктах про-

пуску через державний кордон України» (Відомості Верховної Ради України, 1999 р.,  
№ 51, ст. 454; 2001 р., № 50, ст. 260) викласти в такій редакції:

«Стаття 5. Ставки єдиного збору за здійснення у пунктах пропуску через держав-
ний кордон України контролю вантажів і транспортних засобів, плата за проїзд тран-
спортних засобів автомобільними дорогами України (за кожен кілометр проїзду) та 
додаткова плата за кожен кілометр проїзду автомобільних транспортних засобів з 
перевищенням встановлених розмірів, загальної маси, осьових навантажень та (або) 
габаритних параметрів встановлюються у таких розмірах:

Вид  
транспортного 

засобу

Місткість або загальна 
маса транспортного  
засобу з вантажем

Ставка єдиного збору за одиницю 
транспортного засобу в євро

за проведення 
контролю

за проїзд автомо-
більними дорогами  
(за кожен кілометр 

проїзду)

1. Автобуси Від 10 до 30 місць  
включно

4 0,04

Понад 30 місць 10 0,04

2. Вантажні авто-
мобілі з/або без 
причепів та тяга-
чі з/або без напів-
причепів

До 20 тонн включно 10 0,04

Понад 20 до 40 тонн 
включно

20 0,04

3. Великовагові 
автотранспортні 
засоби

Понад 40 до 44 тонн 
включно

20 0,2

Понад 44 до 52 тонн 
включно

20 0,4

Від 52 до 60 тонн включно 20 0,54

Понад 60 тонн (за кожні 
наступні  
10 тонн)

20 1,56
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4. Великовагові 
автотранспортні 
засоби з переви-
щенням осьових 
навантажень

До 5 % включно - 0,1

Понад 5 % до 10 % 
включно

- 0,2

Понад 10 % до 20 % 
включно

- 0,54

Понад 20 % за кожні на-
ступні 5 %

- 0,30

5. Великогаба-
ритні автотран-
спортні засоби  
з перевищенням 
встановлених  
параметрів  
ширини, висоти,  
довжини

За кожний параметр - 0,06

6. Залізничний 
вагон, контейнер

4 -»;

4) у Законі України «Про виноград та виноградне вино» (Відомості Верховної Ра-
ди України, 2005 р., № 31, ст. 419 із наступними змінами):

у статті 1:
перше речення пункту 12 доповнити словами «ректифікованого та/або спирту ети-

лового ректифікованого виноградного, та/або дистиляту виноградного спиртового»;
у пункті 22 слова «виготовленого з крохмале-цукровмісної сировини і продуктів 

переробки винограду» замінити словами «та/або спирту етилового ректифікованого 
виноградного, та/або дистиляту виноградного спиртового»;

доповнити пунктом 42 такого змісту:
«42) дистилят виноградний спиртовий — дистилят з об’ємною часткою спирту 

етилового від 70 до 80 відсотків об’ємних, одержаний шляхом дистиляції виномате-
ріалів виноградних, виготовлених без застосування сірчистого ангідриду або вміст 
сірчистої кислоти в яких зменшено шляхом її видалення (десульфітації) до встанов-
лених норм, у тому числі непридатних для виробництва вин виноградних, десульфі-
тованих вин виноградних, віджатих дріжджових та гущових осадів, виноградних ви-
чавок на спеціальних апаратах безперервної чи періодичної дії, методом фракціо-
нування чи подвійної згонки з отриманням первинного відгону дистиляту з вмістом 
спирту від 23 до 32 відсотків об’ємних, з подальшим його фракціонуванням для під-
вищення об’ємної частки етилового спирту від 70 до 80 відсотків об’ємних»;

частину двадцять другу статті 5 після слів «спирту коньячного» доповнити сло-
вами «(відходи винокуріння)», а після слів «на утилізацію» — словами «чи на дис-
тиляцію»;

частину шосту статті 7 викласти в такій редакції: 
«Для кріплення виноматеріалів і вин виноградних дозволяється використовува-

ти лише спирт етиловий ректифікований, спирт етиловий ректифікований виноград-
ний та дистилят виноградний спиртовий, які відповідають вимогам законодавства та 
нормативно-технологічої документації щодо якості та безпечності для здоров’я лю-
дини. Для покращення якості вин виноградних кріплених дозволяється використан-
ня дубової клепки»;

у статті 11:
частину другу після першого речення доповнити новим реченням такого змісту: 

«Тривалість відпочинку коньяків України після купажу встановлюється рішенням 
суб’єкта господарювання».

У зв’язку з цим речення друге вважати реченням третім;
частину четверту доповнити реченням такого змісту: «Тривалість відпочинку 

бренді після купажу встановлюється рішенням суб’єкта господарювання»;
5) у розділі VІ Митного тарифу України, встановленого Законом України «Про 

Митний тариф України» (Відомості Верховної Ради України, 2014 р., № 20 — 21,  
ст. 740) цифри і слова:

«2836 20 00 00 - карбонат динатрію 5,5 5,5 -»
замінити цифрами і словами:

«2836 20 00 00 - карбонат динатрію 0 0 -».
3. Установити, що у 2018 році до рішень про встановлення місцевих податків і збо-

рів, прийнятих органами місцевого самоврядування, у тому числі радами об’єднаних 
територіальних громад, що створені згідно із законом та перспективним планом 
формування територій громад, після 15 липня 2017 року та у 2018 році, не засто-
совуються вимоги підпункту 4.1.9 пункту 4.1 та пункту 4.5 статті 4, підпункту 12.3.4 
пункту 12.3, підпункту 12.4.3 пункту 12.4 та пункту 12.5 статті 12 Податкового кодек-
су України та Закону України «Про засади державної регуляторної політики у сфері 
господарської діяльності».

4. Положення абзацу шостого підпункту 5 пункту 2 розділу І цього Закону щодо 
внесення змін до абзацу одинадцятого підпункту «а» підпункту 14.1.159 пункту 14.1 
статті 14 Податкового кодексу України застосовується до податкових періодів почи-
наючи з 1 січня 2017 року.

5. Положення абзаців тринадцятого і чотирнадцятого підпункту 2 пункту 56 розді-
лу І цього Закону щодо внесення змін до абзацу першого пункту 41 підрозділу 4 роз-
ділу ХХ «Перехідні положення» Податкового кодексу України застосовуються до по-
даткових періодів починаючи з 1 січня 2017 року.

6. До 1 лютого 2018 року центральний орган виконавчої влади, що реалізує дер-
жавну політику у сфері земельних відносин, направляє в електронній формі інфор-
мацію про нормативну грошову оцінку земельних ділянок, яка проведена станом на 
зазначену дату, до центрального органу виконавчої влади, що реалізує державну по-
даткову та митну політику. Центральний орган виконавчої влади, що реалізує дер-
жавну податкову та митну політику, оприлюднює таку інформацію на своєму офі-
ційному веб-сайті.

7. Кабінету Міністрів України:
до 1 березня 2018 року визначити порядок зупинення реєстрації податкової на-

кладної/розрахунку коригування в Єдиному реєстрі податкових накладних відповід-
но до пункту 201.16 статті 201 Податкового кодексу України та забезпечити перегляд 
та приведення центральними органами виконавчої влади їх нормативно-правових ак-
тів у відповідність із цим Законом;

у тримісячний строк з дня набрання чинності цим Законом:
прийняти нормативно-правові акти, необхідні для реалізації цього Закону;
привести свої нормативно-правові акти у відповідність із цим Законом;
забезпечити перегляд та приведення центральними органами виконавчої влади їх 

нормативно-правових актів у відповідність із цим Законом.
Президент України П. ПОРОШЕНКО

м. Київ
7 грудня 2017 року
№ 2245-VІІІ

ЗАКОН УКРАЇНИ
Про схвалення рішення Президента України  

про допуск підрозділів збройних сил інших держав 
на територію України у 2018 році для участі  

у багатонаціональних навчаннях
Верховна Рада України ПОСТАНОВЛЯЄ:
1. Рішення Президента України про допуск підрозділів збройних сил інших держав 

на територію України у 2018 році для участі у багатонаціональному навчанні з підго-
товки підрозділів збройних сил, українсько-американському навчанні «Репід Трай-
дент – 2018», українсько-американському навчанні «Сі Бриз – 2018», багатонаціо-
нальному навчанні «Світла Лавина – 2018», багатонаціональному навчанні «Чисте 
Небо – 2018» та українсько-румунському навчанні «Ріверіан – 2018» схвалити.

2. Цей Закон набирає чинності з дня його опублікування.
Президент України П.ПОРОШЕНКО

м. Київ
18 січня 2018 року 
№ 2270-VIII

  УКАЗ ПРЕЗИДЕНТА УКРАЇНИ
Про План проведення багатонаціональних навчань  

за участю підрозділів Збройних Сил України на 
території України та їх участі у багатонаціональних 
навчаннях поза межами України на 2018 рік і про 
допуск підрозділів збройних сил інших держав на 

територію України у 2018 році для участі  
у багатонаціональних навчаннях

Виходячи з необхідності постійного підтримання на належному рівні обороноздат-
ності держави, боєздатності Збройних Сил України, інших військових формувань, зо-
крема шляхом проведення військових навчань,

ураховуючи зобов’язання України як держави – учасниці програми «Партнерство заради миру», а також зобов’язання України як держави – учасниці Угоди між державами 
– учасницями Північноатлантичного Договору та іншими державами, які беруть участь у програмі «Партнерство заради миру», щодо статусу їхніх збройних сил, Додаткового 
і Подальшого додаткового протоколів до цієї Угоди, згоду на обов’язковість яких надано Верховною Радою України,

зважаючи на можливість фінансового і матеріально-технічного забезпечення багатонаціональних військових навчань, які проводяться на території України та за її межа-
ми, не лише за рахунок Державного бюджету України, а й міжнародної допомоги,

на підставі пропозиції Ради національної безпеки і оборони України, згідно із Законом України «Про порядок допуску та умови перебування підрозділів збройних сил ін-
ших держав на території України» ПОСТАНОВЛЯЮ:

1. Затвердити План проведення багатонаціональних навчань за участю підрозділів Збройних Сил України на території України та їх участі у багатонаціональних навчаннях 
поза межами України на 2018 рік (додається).

2. Допустити у 2018 році на територію України для участі у багатонаціональних навчаннях у рамках військового співробітництва підрозділи збройних сил іноземних держав:
Сполучених Штатів Америки, інших держав – членів НАТО (до 3000 військовослужбовців з озброєнням і військовою технікою, до 6 літаків і вертольотів) на строк до 365 діб 

у січні – грудні 2018 року в рамках багатонаціонального навчання з підготовки підрозділів збройних сил;
Сполучених Штатів Америки, інших держав – членів НАТО та держав – учасниць програми «Партнерство заради миру» (до 2000 військовослужбовців з озброєнням і вій-

ськовою технікою, до 20 літаків і вертольотів) на строк до 16 діб у червні – листопаді 2018 року в рамках українсько-американського навчання «Репід Трайдент – 2018»;
Сполучених Штатів Америки, інших держав – членів НАТО та держав – учасниць програми «Партнерство заради миру» (до 2200 військовослужбовців з озброєнням і вій-

ськовою технікою, до 20 кораблів (суден та катерів), до 5 підводних човнів, до 20 літаків і вертольотів) на строк до 25 діб у червні – жовтні 2018 року в рамках українсько-
американського навчання «Сі Бриз – 2018»;

Угорщини, Румунії та Словацької Республіки (до 300 військовослужбовців з озброєнням і військовою технікою) на строк до 10 діб у серпні – жовтні 2018 року в рамках ба-
гатонаціонального навчання «Світла Лавина – 2018»;

Сполучених Штатів Америки, інших держав – членів НАТО (до 350 військовослужбовців з озброєнням і військовою технікою, до 20 літаків і вертольотів) на строк до 14 діб 
у травні – листопаді 2018 року в рамках багатонаціонального навчання «Чисте Небо – 2018»;

Румунії (до 100 військовослужбовців з озброєнням і військовою технікою, до 6 кораблів (суден та катерів), до 2 літаків і вертольотів) на строк до 20 діб у квітні – листопа-
ді 2018 року в рамках українсько-румунського навчання «Ріверіан – 2018».

3. Кабінету Міністрів України забезпечити своєчасний допуск і виведення з території України підрозділів збройних сил інших держав, зазначених у статті 2 цього Указу, а 
також безпеку громадян України та громадян інших держав під час проведення військових навчань.

4. Покласти на Міністра оборони України відповідальність за:
1) підготовку і проведення у 2018 році багатонаціональних військових навчань на території України;
2) забезпечення участі підрозділів Збройних Сил України у багатонаціональних навчаннях поза межами України у 2018 році.
5. Цей Указ набирає чинності в порядку, передбаченому частиною п’ятою статті 8 Закону України «Про порядок допуску та умови перебування підрозділів збройних сил ін-

ших держав на території України», крім статті 1 та пункту 2 статті 4, які набирають чинності з дня опублікування цього Указу.
Президент України П. ПОРОШЕНКО

м. Київ
21 грудня 2017 року
№424/2017

ЗАТВЕРДЖЕНО 
Указом Президента України 

від 21 грудня 2017 року № 424/2017
ПЛАН 

проведення багатонаціональних навчань за участю підрозділів Збройних Сил України на території України та їх участі у багатонаціональних навчаннях  
поза межами України на 2018 рік

№ з/п Назва навчання Тип навчання Термін проведення Район проведення Загальна чисельність сил, озброєння та військової техніки

1 2 3 4 5 6
Навчання на території України

1 Багатонаціональне на-
вчання з підготов-
ки підрозділів зброй-
них сил

Тактичне навчання До 365 діб,
січень – грудень

Міжнародний центр 
миротворчості та без-
пеки (с.Старичі, Яво-
рівський р-н, Львів-
ська обл.), інші вій-
ськові частини та по-
лігони Збройних Сил 
України

Загальна чисельність учасників навчання до 13000 військовослужбовців 
з озброєнням і військовою технікою, до 16 літаків і вертольотів.
Від Збройних Сил України до 10000 військовослужбовців з озброєнням і 
військовою технікою, до 10 літаків і вертольотів.
Від Збройних Сил Сполучених Штатів Америки до 1500 військовослуж-
бовців з озброєнням і військовою технікою, до 3 літаків і вертольотів.
Від збройних сил інших держав-членів НАТО до 1500 військовослужбов-
ців з озброєнням і військовою технікою, до 3 літаків і вертольотів

2 Українсько-американ-
ське навчання «Репід 
Трайдент – 2018»

Командно- штабне на-
вчання із залученням 
військ

До 16 діб, червень – 
листопад

Міжнародний центр 
миротворчості та без-
пеки (с.Старичі, Яво-
рівський р-н, Львів-
ська обл.)

Загальна чисельність учасників навчання до 4000 військовослужбовців з 
озброєнням і військовою технікою, до 30 літаків і вертольотів.
Від Збройних Сил України до 2000 військовослужбовців з озброєнням і 
військовою технікою, до 10 літаків і вертольотів.
Від Збройних Сил Сполучених Штатів Америки до 1000 військовослуж-
бовців з озброєнням і військовою технікою, до 10 літаків і вертольотів.
Від збройних сил інших держав-членів НАТО та держав-учасниць програ-
ми «Партнерство заради миру» до 1000 військовослужбовців з озброєн-
ням і військовою технікою, до 10 літаків і вертольотів

3 Українсько-американ-
ське навчання
«Сі Бриз – 2018»

Командно- штабне на-
вчання із залученням 
військ

До 25 діб, червень – 
жовтень

Акваторія Чорного мо-
ря, військові аеродро-
ми та полігони Зброй-
них Сил України, по-
садкові майданчи-
ки Тендрівської коси 
(м.Очаків), Міжнарод-
ний аеропорт «Одеса», 
Одеський морський 
торговельний порт, 
морський торговель-
ний порт «Южний» 
(м.Одеса), військовий 
порт м.Очаків

Загальна чисельність учасників навчання до 3700 військовослужбовців з 
озброєнням і військовою технікою, до 50 кораблів (суден та катерів), до 
30 літаків і вертольотів, 
до 5 підводних човнів.
Від Збройних Сил України до 1500 військовослужбовців з озброєнням і 
військовою технікою, до 30 кораблів (суден та катерів), 
до 10 літаків і вертольотів.
Від Збройних Сил Сполучених Штатів Америки до 1000 військовослуж-
бовців з озброєнням і військовою технікою, до 10 кораблів (суден та ка-
терів), до 2 підводних човнів, до 10 літаків і вертольотів.
Від збройних сил інших держав-членів НАТО та держав-учасниць програ-
ми «Партнерство заради миру» до 1200 військовослужбовців з озбро-
єнням і військовою технікою, до 10 кораблів (суден та катерів), до 3 під-
водних човнів, до 10 літаків і вертольотів

4 Багатонаціональне на-
вчання «Світла Лавина 
– 2018»

Командно-штабне навчан-
ня із залученням військ

До 10 діб,
серпень – жовтень

Міжнародний центр 
миротворчості та без-
пеки (с.Старичі, Яво-
рівський р-н, Львів-
ська обл.), річка Тиса, 
гирло річки Тиса

Загальна чисельність учасників навчання 
до 600 військовослужбовців з озброєнням і військовою технікою.
Від Збройних Сил України до 300 військовослужбовців з озброєнням і 
військовою технікою.
Від Збройних Сил Угорщини до 100 військовослужбовців з озброєнням і 
військовою технікою.
Від Збройних Сил Румунії до 100 військовослужбовців з озброєнням і 
військовою технікою.
Від Збройних Сил Словацької Республіки до 100 військовослужбовців з 
озброєнням і військовою технікою

5 Багатонаціональне на-
вчання «Чисте Небо 
– 2018»

Тактичне навчання До 14 діб, травень – 
листопад

Повітряний простір 
України, військові  
аеродроми Збройних 
Сил України

Загальна чисельність учасників навчання 
до 700 військовослужбовців з озброєнням і військовою технікою, до 40 
літаків і вертольотів.
Від Збройних Сил України до 350 військовослужбовців з озброєнням і 
військовою технікою, до 20 літаків і вертольотів.
Від Збройних Сил Сполучених Штатів Америки до 250 військовослужбов-
ців з озброєнням і військовою технікою, до 15 літаків і вертольотів.
Від збройних сил інших держав-членів НАТО до 100 військовослужбовців 
з озброєнням і військовою технікою, до 5 літаків і вертольотів

6 Українсько-румунське 
навчання
«Ріверіан – 2018»

Тактичне навчання До 20 діб, квітень – лис-
топад

Річка Дунай, гирло річ-
ки Дунай, акваторія 
Чорного моря

Загальна чисельність учасників навчання до 
200 військовослужбовців з озброєнням і військовою технікою, до 10 ко-
раблів (суден та катерів), до 2 літаків і вертольотів.
Від Збройних Сил України до 100 військовослужбовців з озброєнням і 
військовою технікою, до 4 кораблів (суден та катерів).
Від Збройних Сил Румунії до 100 військовослужбовців з озброєнням і 
військовою технікою, до 6 кораблів (суден та катерів), до 2 літаків і вер-
тольотів.

Навчання поза межами України
7 Багатонаціональне на-

вчання «Комбайнд
Резолв 10»

Командно-штабне навчан-
ня із залученням військ

До 60 діб, березень –
листопад

Федеративна Респу-
бліка Німеччина

Від Збройних Сил України до 200 військовослужбовців з озброєнням і 
військовою технікою

8 Багатонаціональне на-
вчання «Комбайнд
Резолв 11»

Командно-штабне навчан-
ня із залученням військ

До 30 діб, липень – 
жовтень

Федеративна Респу-
бліка Німеччина

Від Збройних Сил України до 200 військовослужбовців з озброєнням і 
військовою технікою

9 Багатонаціональне на-
вчання «Платінум Ла-
йон – 2018-1»

Тактичне навчання До 20 діб,
квітень – серпень

Республіка Болгарія Від Збройних Сил України до 100 військовослужбовців з озброєнням і 
військовою технікою

10 Багатонаціональне на-
вчання «Платінум Ла-
йон – 2018-2»

Тактичне навчання До 20 діб,
серпень – листопад

Республіка Болгарія Від Збройних Сил України до 100 військовослужбовців з озброєнням і 
військовою технікою

11 Багатонаціональне на-
вчання «Нобл Партнер 
– 2018»

Тактичне навчання До 20 діб,
березень – листопад

Грузія Від Збройних Сил України до 180 військовослужбовців з озброєнням і 
військовою технікою, 1 корабель, до 2 літаків

12 Багатонаціональне на-
вчання «Кленова
арка – 2018»

Командно-штабне навчан-
ня із залученням військ

До 14 діб, березень –
листопад

Литовська Республіка Від Збройних Сил України до 100 військовослужбовців з озброєнням і 
військовою технікою

13 Багатонаціональне на-
вчання «Флеймінг
Сворд – 2018»

Тактичне навчання До 30 діб, квітень – ли-
пень

Литовська Республіка Від Збройних Сил України до 200 військовослужбовців з озброєнням і 
військовою технікою, до 2 літаків і вертольотів

14 Багатонаціональне на-
вчання «Сейбер Джанк-
шин – 2018»

Тактичне навчання До 20 діб, травень –
грудень

Федеративна Респу-
бліка Німеччина

Від Збройних Сил України до 150 військовослужбовців з озброєнням і 
військовою технікою

15 Багатонаціональне на-
вчання «Платінум Ігл – 
2018-1»

Тактичне навчання До 20 діб,
лютий – листопад

Румунія Від Збройних Сил України до 100 військовослужбовців з озброєнням і 
військовою технікою

16 Багатонаціональне на-
вчання «Платінум Ігл – 
2018-2»

Тактичне навчання До 20 діб,
квітень – листопад

Румунія Від Збройних Сил України до 100 військовослужбовців з озброєнням і 
військовою технікою

17 Багатонаціональне на-
вчання «Дайнемік
Фронт – 2018»

Тактичне навчання До 30 діб, серпень – 
листопад

Федеративна Респу-
бліка Німеччина

Від Збройних Сил України до 100 військовослужбовців з озброєнням і 
військовою технікою

18 Танкові змагання 
«Сильна
Європа – 2018»

Танкові змагання До 15 діб, квітень – 
жовтень

Федеративна Респу-
бліка Німеччина

Від Збройних Сил України до 50 військовослужбовців з озброєнням і вій-
ськовою технікою

19 Навчання Сил реагу-
вання НАТО «Трайдент 
Джанкче – 2018»

Командно-штабне навчан-
ня із залученням військ

До 14 діб,
червень – грудень

Королівство Норвегія Від Збройних Сил України до 10 військовослужбовців з озброєнням і вій-
ськовою технікою

20 Багатонаціональне на-
вчання «Вігоріоус
Воріор – 2018»

Тактичне навчання До 25 діб,
липень – жовтень

Федеративна Респу-
бліка Німеччина

Від Збройних Сил України до 10 військовослужбовців з озброєнням і вій-
ськовою технікою
 

21 Багатонаціональне на-
вчання «Морський
Щит – 2018»

Тактичне навчання До 7 діб, лютий – жов-
тень

Румунія Від Збройних Сил України до 225 військовослужбовців з озброєнням і 
військовою технікою, 1 корабель, 1 вертоліт

22 Навчання НАТО «CWIX 
– 2018»

Командно-штабне навчан-
ня із залученням військ

До 22 діб, березень –
грудень

Республіка Польща Від Збройних Сил України до 10 військовослужбовців з озброєнням і вій-
ськовою технікою

23 Українсько-румунське 
навчання
«Ріверіан – 2018»

Тактичне навчання До 20 діб, квітень – лис-
топад

Румунія Від Збройних Сил України до 100 військовослужбовців з озброєнням і 
військовою технікою, до 4 кораблів (суден та катерів).

Глава Адміністрації Президента України І.РАЙНІН
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ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК
Обвинувачений Оскома Дмитро Васильович, 

25.12.1987 року народження, відповідно до ст.ст. 134, 
135, 323 КПК України викликається в судове засідан-
ня на 16 год. 00 хв. 13 лютого 2018 року до Хмель-
ницького міськрайонного суду Хмельницької області  
(м. Хмельницький, вул. Кам’янецька, 117, каб. 2 (2 поверх),  
головуючий суддя Піндрак О. О., конт. тел. (0382) 76-28-
40), для проведення судового розгляду у кримінальному 
провадженні № 22015240000000012 про обвинувачення 
Оскоми Дмитра Васильовича за ч. 1 ст. 258-3 КК України. 
Поважні причини та наслідки неприбуття на виклик пе-
редбачені ст.ст. 138, 139 КПК України.

Садгірський районний суд м. Чернівці викликає 
Вацик Олену Олексіївну, останнє місце проживання: 
м. Чернівці, вул.Селезнівська, 24, як відповідача по 
справі за позовом Котека Павла Васильовича про ро-
зірвання шлюбу.

Розгляд справи відбудеться о 10-00 годині 16 лю-
того 2018 року в приміщенні Садгірського районного 
суд м. Чернівці, вул. Хотинська, 3.

Явка до суду є обов’язковою. У разі Вашої неявки в 
судове засідання справу буде розглянуто у Вашу від-
сутність за наявними матеріалами.

Суддя Байцар Л. В.

Южноукраїнський міський суд Миколаївської області 
викликає в судове засідання на 15 лютого 2018 року о 
08 годині 30 хвилин за адресою: Миколаївська область,  
м. Южноукраїнськ, вул. Дружби народів, 3-А, до судді 
Савіна О. І. як відповідача Бойка Дмитра Леонідовича по 
цивільній справі №486/1543/17 за позовною заявою Бой-
ко Наталі Олександрівни до Бойка Дмитра Леонідовича, 
третя особа: Орган опіки та піклування Южноукраїнської 
міської ради, про надання дозволу на тимчасовий виїзд 
дитини за кордон до тимчасово окупованої території Ав-
тономної Республіки Крим без згоди та супроводу бать-
ка. В разі неявки відповідача Бойка Дмитра Леонідовича 
справу буде розглянуто за його відсутності.

Повістка 
11-кп/778/1863/17

Апеляційний суд Запорізької області викликає 
Чмутіна Сергія Миколайовича як обвинуваченого 
на 10.00 год. 09.02.2018 р. за адресою: пр. Собор-
ний, буд. 162, м. Запоріжжя, за апеляційною скаргою 
прокурора на ухвалу Орджонікідзевського районно-
го суду м. Запоріжжя від 17.11.2017 р. Обов’язок – 
надати паспорт. Поважні причини неприбуття на ви-
клик суду вказані в ст. 138 КПКУ, наслідки неприбут-
тя – в ст.ст. 139, 323, 324, 325, 326, 327 КПКУ.

Суддя Фомін В. А.

ТОВ «ЄВРО-РЕКОНСТРУКЦІЯ» повідомляє:
 З 01 по 12 лютого 2018 року будуть проводитись випробуван-

ня теплових мереж зони теплового постачання ТОВ «ЄВРО-РЕ-
КОНСТРУКЦІЯ» Дніпровського та Дарницького районів на щіль-
ність методом введення барвника флуоресцеїну.

При виявленні у кранах гарячого водопостачання води перла-
мутрово-зеленого кольору просимо не використовувати її для 
приготування їжі, прання тощо та негайно повідомити про це за 
телефонами:

Головний щит управління ТОВ «ЄВРО-РЕКОНСТРУКЦІЯ» ціло-
добово 291-08-44, Інформаційно-довідкова служба КП «КИЇВ-
ТЕПЛОЕНЕРГО» цілодобово 499-64-71, диспетчеру свого ЖРЕО, 
ЖЕК.

 Адміністрація  ТОВ «ЄВРО-РЕКОНСТРУКЦІЯ»

Орджонікідзевський районний суд м. Хар-
кова викликає Губіна Владислава Валерійови-
ча, 08.12.1974 року народження, як обвину-
ваченого на 10.00 годину 02.02.2018 року по 
кримінальному провадженню № 644/5100/17;  
№/п 1-кп/644/55/18 у відношенні Губіна Владис-
лава Валерійовича, обвинуваченого у вчиненні 
злочинів, передбачених ч. 5 ст. 191, ч. 1 ст. 366 
КК України. Місцезнаходження суду: м. Харків, 
просп. Архітектора Альошина, 7, каб. №23.

Суддя Г. В. Матвієвська

Слідчий відділ Управління СБ України в За-
порізькій області викликає Якуба Василя Ми-
колайовича, 17.07.1960 року народження, за-
реєстрованого за адресою: Донецька область, 
м. Волноваха, вул. Ватутіна, буд. 89, для пові-
домлення про змінену підозру та надання до-
ступу для ознайомлення з матеріалами кримі-
нального провадження №22014080000000128 
від 12.11.2014 за підозрою Якуба В. М. у вчинен-
ні злочинів, передбачених ч. 1 ст. 258-3 та ч. 2 
ст. 28, ч. 1 ст. 263 КК України, на 09 год. 00 хв. 
03.02.2018 року в кабінет № 102 слідчого відділу 
УСБУ в Запорізькій області за адресою: м. Запо-
ріжжя, вул. Олександрівська, 62.

Шевченківський районний суд м. Києва викликає 
Каніщі Вікторію Валеріївну, 20.11.1969 року наро-
дження як обвинувачену в судове засідання по кри-
мінальному провадженню №420 151 103 30000017, 
внесеного до ЄРДР 13.03.2015 року за обвинувачен-
ням Каніщі Вікторії Валеріївни у вчиненні криміналь-
ного правопорушення, передбаченого ч. 5 ст. 27, ч. 5 
ст. 191, ч. 4 ст. 358 КК України, яке призначено на 14 
год. 00 хв. 2 лютого 2018 року.

Здійснювати спеціальне судове провадження 
стосовно обвинуваченої Каніщі Вікторії Валеріївни у 
вчиненні кримінального правопорушення, передба-
ченого ч. 5 ст. 27, ч. 5 ст. 191, ч. 4 ст. 358 КК України.

Суддя О. В. Мєлєшак

  ЗАКОН УКРАЇНИ
Про внесення змін до Закону України  

«Про публічні закупівлі» та деяких інших законів 
України щодо здійснення моніторингу закупівель
Верховна Рада України ПОСТАНОВЛЯЄ:
I. Внести до Закону України «Про публічні закупівлі» (Відомості Верховної Ради України, 

2016 р., № 9, ст. 89 із наступними змінами) такі зміни:
1. У частині першій статті 1:
доповнити пунктом 11 такого змісту:
«11) автоматичні індикатори ризиків – критерії із заданими наперед параметрами, вико-

ристання яких дає можливість автоматично здійснювати вибір процедур закупівель, що міс-
тять ознаки порушень законодавства у сфері публічних закупівель»;

пункт 11 викласти в такій редакції:
«11) моніторинг закупівлі – аналіз дотримання замовником законодавства у сфері пу-

блічних закупівель на всіх стадіях закупівлі з метою запобігання порушенням законодавства 
у сфері публічних закупівель».

2. Частину другу статті 2 викласти в такій редакції:
«2. Умови, порядок та процедури закупівель товарів, робіт і послуг регулюються виключ-

но цим Законом та/або Законом України «Про особливості здійснення закупівель товарів, ро-
біт і послуг для гарантованого забезпечення потреб оборони», крім випадків, передбачених 
цим Законом, і не можуть встановлюватися або змінюватися іншими законами України, крім 
законів, що містять виключно норми щодо внесення змін до цього Закону та/або до Зако-
ну України «Про особливості здійснення закупівель товарів, робіт і послуг для гарантовано-
го забезпечення потреб оборони».

3. Частину третю статті 7 викласти в такій редакції:
«3. Центральний орган виконавчої влади, що реалізує державну політику у сфері держав-

ного фінансового контролю, здійснює контроль у сфері публічних закупівель у межах своїх 
повноважень, визначених Конституцією, цим Законом та іншими законами України.

Антимонопольний комітет України та Рахункова палата здійснюють контроль у сфері пу-
блічних закупівель у межах своїх повноважень, визначених Конституцією та законами Укра-
їни.

Органи, уповноважені на здійснення контролю у сфері закупівель, не мають права втру-
чатися у проведення процедур закупівель».

4. Доповнити статтею 71 такого змісту:
«Стаття 71. Порядок здійснення моніторингу публічних закупівель
1. Моніторинг закупівлі здійснюють центральний орган виконавчої влади, що реалізує 

державну політику у сфері державного фінансового контролю, та його територіальні органи 
(далі – органи державного фінансового контролю).

Моніторинг закупівлі здійснюється протягом проведення процедури закупівлі, укладання 
договору про закупівлю та його виконання.

Моніторинг закупівлі не проводиться на відповідність тендерної документації вимогам 
частини четвертої статті 22 цього Закону.

2. Рішення про початок моніторингу закупівлі приймає керівник органу державного фі-
нансового контролю або його заступник за наявності однієї або декількох із таких підстав:

1) дані автоматичних індикаторів ризиків;
2) інформація, отримана від органів державної влади, органів місцевого самоврядуван-

ня, про наявність ознак порушення (порушень) законодавства у сфері публічних закупівель;
3) повідомлення в засобах масової інформації, що містять відомості про наявність ознаки 

порушення (порушень) законодавства у сфері публічних закупівель;
4) виявлені органом державного фінансового контролю ознаки порушення (порушень) 

законодавства у сфері публічних закупівель в інформації, оприлюдненій в електронній сис-
темі закупівель;

5) інформація, отримана від громадських об’єднань, про наявність ознак порушення (по-
рушень) законодавства у сфері публічних закупівель, виявлених за результатами громад-
ського контролю у сфері публічних закупівель відповідно до статті 9 цього Закону.

Для аналізу даних, що свідчать про ознаки порушення (порушень) законодавства у сфе-
рі публічних закупівель, можуть використовуватися:

інформація, оприлюднена в електронній системі закупівель;
інформація, що міститься в єдиних державних реєстрах;
інформація в базах даних, відкритих для доступу центральному органу виконавчої влади, 

що реалізує державну політику у сфері державного фінансового контролю;
дані органів державної влади, органів місцевого самоврядування, підприємств, установ, 

організацій, замовників та учасників процедур закупівель, що можуть бути отримані органа-
ми державного фінансового контролю у порядку, встановленому законом.

3. Рішення про початок моніторингу закупівлі оприлюднюється протягом двох робочих 
днів з дня його прийняття в електронній системі закупівель органом державного фінансово-
го контролю із зазначенням унікального номера оголошення про проведення процедури за-
купівлі, присвоєного електронною системою закупівель, та дати його оприлюднення на веб-
порталі Уповноваженого органу та/або унікального номера повідомлення про намір укласти 
договір та дати його оприлюднення на веб-порталі Уповноваженого органу, а також опису 
підстав для здійснення моніторингу закупівлі. Рішення про початок моніторингу закупівлі не 
зупиняє проведення процедур закупівель, визначених цим Законом.

4. Строк здійснення моніторингу закупівлі не може перевищувати 15 робочих днів з дати 
оприлюднення рішення про початок моніторингу закупівлі в електронній системі закупівель.

5. Протягом строку проведення моніторингу закупівлі орган державного фінансового 
контролю має право через електронну систему закупівель запитувати у замовника пояснен-
ня щодо прийняття рішень та/або вчинення дій чи бездіяльності, які є предметом досліджен-
ня в рамках моніторингу закупівлі. Усі такі запити про надання пояснень автоматично опри-
люднюються електронною системою закупівель. Замовник протягом трьох робочих днів з 
дня оприлюднення запиту про надання пояснень щодо прийняття рішень та/або вчинення 
дій чи бездіяльності, які є предметом дослідження в рамках моніторингу закупівлі, повинен 
надати відповідні пояснення через електронну систему закупівель.

Замовник у межах строку здійснення моніторингу закупівлі має право з власної ініціативи 
надавати пояснення щодо прийняття рішень та/або вчинення дій чи бездіяльності, які є пред-
метом дослідження в рамках моніторингу закупівлі.

6. За результатами моніторингу закупівлі посадова особа органу державного фінансово-
го контролю складає та підписує висновок про результати моніторингу закупівлі (далі – ви-
сновок), що затверджується керівником органу державного фінансового контролю або його 
заступником. Такий висновок підлягає оприлюдненню в електронній системі закупівель про-
тягом трьох робочих днів з дня його складання.

7. У висновку обов’язково зазначаються:
1) найменування замовника, щодо якого здійснювався моніторинг закупівлі, його іденти-

фікаційний код юридичної особи в Єдиному державному реєстрі підприємств і організацій 
України, місцезнаходження;

2) найменування предмета закупівлі та його очікувана вартість;
3) унікальний номер оголошення про проведення процедури закупівлі, присвоєний елек-

тронною системою закупівель, та дата його оприлюднення на веб-порталі Уповноваженого 
органу та/або унікальний номер повідомлення про намір укласти договір та дата його опри-
люднення на веб-порталі Уповноваженого органу;

4) опис порушення (порушень) законодавства у сфері публічних закупівель, виявленого 
за результатами моніторингу закупівлі;

5) зобов’язання щодо усунення порушення (порушень) законодавства у сфері публічних 
закупівель.

У висновку може зазначатися додаткова інформація, визначена органом державного фі-
нансового контролю необхідною для більш детального опису результатів моніторингу за-
купівлі.

Якщо за результатами моніторингу закупівлі не виявлено порушень законодавства у сфе-
рі публічних закупівель, у висновку зазначається інформація про відсутність порушення (по-
рушень) законодавства у сфері публічних закупівель.

8. Замовник має право протягом трьох робочих днів з дня оприлюднення висновку одно-
разово звернутися до органу державного фінансового контролю за роз’ясненням змісту ви-
сновку та його зобов’язань, визначених у висновку.

Протягом п’яти робочих днів з дня оприлюднення органом державного фінансового 
контролю висновку замовник оприлюднює через електронну систему закупівель інфор-
мацію та/або документи, що свідчать про усунення порушення (порушень) законодавства у 
сфері публічних закупівель, викладених у висновку, або аргументовані заперечення до ви-
сновку, або інформацію про причини неможливості усунення виявлених порушень.

9. У разі підтвердження органом державного фінансового контролю факту усунення за-
мовником порушення (порушень) законодавства у сфері публічних закупівель, викладених у 
висновку, про що цей орган зазначає в електронній системі закупівель протягом п’яти робо-
чих днів з дня оприлюднення замовником відповідної інформації в електронній системі заку-
півель, службова (посадова) особа замовника, уповноважена особа замовником не притяга-
ється до адміністративної відповідальності за порушення законодавства у сфері закупівель з 
порушень, що були усунуті замовником відповідно до висновку.

10. У разі незгоди замовника з інформацією, викладеною у висновку, він має право 
оскаржити висновок до суду протягом 10 робочих днів з дня його оприлюднення, про що за-
значається в електронній системі закупівель протягом наступного робочого дня з дня оскар-
ження висновку до суду.

11. Якщо замовник не усунув порушення, визначене у висновку, і таке порушення матиме 
негативний вплив для бюджетів, а також висновок не оскаржено до суду, орган державно-
го фінансового контролю проводить перевірку закупівлі відповідно до Закону України «Про 
основні засади здійснення державного фінансового контролю в Україні». Керівник органу 
державного фінансового контролю або його заступник приймає рішення про призначення 
перевірки закупівлі, яке оприлюднюється протягом двох робочих днів з дня його прийнят-
тя. При цьому процедура закупівлі на період проведення перевірки закупівлі не зупиняється.

12. У разі виявлення під час моніторингу закупівлі порушень щодо невідповідності опублі-
кованих в електронній системі закупівель умов договору про закупівлю від змісту тендерної 
пропозиції за результатами аукціону (у тому числі ціни за одиницю товару), переможця про-
цедури закупівлі або ціни пропозиції учасника у разі застосування переговорної процедури 
орган державного фінансового контролю може проводити перевірку закупівлі відповідно до 
Закону України «Про основні засади здійснення державного фінансового контролю в Украї-
ні». Керівник органу державного фінансового контролю або його заступник приймає рішен-
ня про призначення перевірки закупівлі, яке оприлюднюється протягом двох робочих днів 
з дня його прийняття. При цьому дія договору про закупівлю на період проведення перевір-
ки закупівлі не зупиняється.

13. Якщо органом оскарження прийнято до розгляду скаргу від суб’єкта оскарження у по-
рядку, встановленому цим Законом, орган державного фінансового контролю не приймає 
рішення про початок моніторингу закупівлі щодо тих порушень, обставин, підстав, які були 
або є предметом розгляду органом оскарження незалежно від прийнятого органом оскар-
ження рішення щодо таких порушень, обставин, підстав.

14. Якщо органом оскарження прийнято до розгляду скаргу від суб’єкта оскарження у по-
рядку, встановленому цим Законом, після прийняття рішення про початок моніторингу заку-
півлі чи після опублікування висновку, протягом наступного робочого дня з дня розміщення 
скарги суб’єктом оскарження в електронній системі закупівель керівник органу державного 
фінансового контролю або його заступник до моменту опублікування рішення органу оскар-
ження зупиняє рішення органу державного фінансового контролю, а замовник до моменту 
опублікування рішення органу оскарження зупиняє виконання зобов’язань щодо усунення 
порушення (порушень) законодавства у сфері публічних закупівель, викладених у висновку, 
щодо тих порушень, обставин, підстав, які стали предметом розгляду органом оскарження, 
з відповідним повідомленням в електронній системі закупівель.

15. Після оприлюднення рішення органу оскарження замовником у порядку, встановле-
ному цією статтею, виконання зобов’язань щодо усунення порушення (порушень) законо-
давства у сфері публічних закупівель, зазначених у висновку, здійснюється в частині, що не 
були предметом розгляду органом оскарження.

16. У разі оскарження в судовому порядку рішення органу оскарження рішення про по-
чаток моніторингу закупівлі не приймається щодо тих порушень, обставин, підстав, які були 
або є предметом судового розгляду.

17. У разі наявності підстав, визначених частиною другою цієї статті, що містять ознаки 
порушень та які не були предметом розгляду органом оскарження та/або оскарження у су-
довому порядку рішення органу оскарження, рішення про початок моніторингу закупівлі що-
до інших ознак порушень приймається після оприлюднення рішення органу оскарження на 
веб-порталі Уповноваженого органу у порядку, встановленому статтею 18 цього Закону, або 
після набрання рішенням суду законної сили.

18. Обмін інформацією між органом державного фінансового контролю та замовником, 
встановлений цією статтею, здійснюється в електронному вигляді через електронну систе-
му закупівель.

19. Узагальнена інформація, зазначена в пункті 3 частини першої статті 8 цього Закону, 
подається центральним органом виконавчої влади, що реалізує державну політику у сфері 
державного фінансового контролю, Уповноваженому органу до 1 березня року, наступного 
за звітним бюджетним роком.

20. Форма висновку та порядок його заповнення визначаються центральним органом ви-
конавчої влади, що реалізує державну політику у сфері державного фінансового контролю.

21. Методика визначення автоматичних індикаторів ризиків, їх перелік та порядок засто-
сування затверджується центральним органом виконавчої влади, що реалізує державну по-
літику у сфері державного фінансового контролю, за погодженням з Уповноваженим ор-
ганом».

5. Пункт 3 частини першої статті 8 викласти в такій редакції:
«3) підготовка та подання не пізніше 1 квітня року, наступного за звітним бюджетним ро-

ком, до Верховної Ради України, Кабінету Міністрів України, Рахункової палати щорічного зві-
ту, що містить аналіз функціонування системи публічних закупівель та узагальнену інформа-
цію про результати здійснення контролю у сфері закупівель.

Щорічний звіт оприлюднюється Уповноваженим органом на своєму веб-порталі протя-
гом двох робочих днів з дня його подання до органів, зазначених в абзаці першому цьо-
го пункту».

6. У першому реченні абзацу першого частини другої статті 23 слова «з власної ініціати-
ви чи за результатами звернень» замінити словами і цифрами «з власної ініціативи або у ра-
зі усунення порушень законодавства у сфері публічних закупівель, викладених у висновку 
органу державного фінансового контролю відповідно до статті 71 цього Закону, або за ре-
зультатами звернень».

II. Прикінцеві та перехідні положення
1. Цей Закон набирає чинності з дня, наступного за днем його опублікування.
2. Внести зміни до таких законів України:
1) у Законі України «Про основні засади здійснення державного фінансового контролю 

в Україні» (Відомості Верховної Ради України, 1993 р., № 13, ст. 110 із наступними змінами):
у статті 2:
у частині першій слова «державні закупівлі» замінити словом «закупівлі»;
у частині другій слова «перевірки державних закупівель та інспектування» замінити сло-

вами «інспектування, перевірки закупівель та моніторингу закупівлі»;
у частині третій слова «перевірок державних закупівель» замінити словами «перевірки 

закупівель»;
статтю 5 викласти в такій редакції:
«Стаття 5. Контроль за дотриманням законодавства у сфері закупівель
Контроль за дотриманням законодавства у сфері закупівель здійснюється шляхом про-

ведення моніторингу закупівлі у порядку, встановленому Законом України «Про публічні за-
купівлі», проведення перевірки закупівель, а також під час державного фінансового ауди-
ту та інспектування.

Перевірка закупівель у замовників проводиться за місцезнаходженням юридичної осо-
би, що перевіряється, чи за місцем розташування об’єкта права власності, щодо якого про-
водиться перевірка, і полягає у документальному та фактичному аналізі дотримання замов-
ником законодавства про закупівлі. Результати перевірки закупівель викладаються в акті пе-
ревірки закупівель.

Моніторинг закупівлі здійснюється за місцезнаходженням органу державного фінансо-
вого контролю»;

у пункті 1 статті 10 слова «процедур державних закупівель» замінити словом «закупі-
вель»;

2) у Законі України «Про Рахункову палату» (Відомості Верховної Ради України, 2015 р., 
№ 36, ст. 360; 2017 р., № 7-8, ст. 50):

у частині першій статті 7:
в абзаці восьмому пункту 1 слова «державних закупівель» замінити словом «закупівель»;
доповнити пунктом 61 такого змісту:
«61) здійснює попередній аналіз, до розгляду на засіданнях комітетів Верховної Ради 

України та на пленарних засіданнях Верховної Ради України, щорічного звіту, що містить ана-
ліз функціонування системи публічних закупівель та узагальнену інформацію про резуль-
тати здійснення контролю у сфері закупівель, протягом трьох місяців з дня його оприлюд-
нення»;

у назві та частині другій статті 13 слова «державних закупівель» замінити словом «за-
купівель».

3. До забезпечення технічної можливості фіксації в системі електронних закупівель, але 
не більше трьох місяців з дня набрання чинності цим Законом, дата початку та завершення 
моніторингу закупівлі, висновок про результати моніторингу закупівлі оприлюднюються на 
офіційному веб-сайті органу державного фінансового контролю, а обмін інформацією між 
замовником та органом державного фінансового контролю здійснюється в офіційному по-
рядку шляхом листування.

4. Кабінету Міністрів України протягом трьох місяців з дня набрання чинності цим За-
коном:

привести свої нормативно-правові акти у відповідність із цим Законом;
забезпечити приведення міністерствами та іншими центральними органами виконавчої 

влади їх нормативно-правових актів у відповідність із цим Законом;
забезпечити прийняття нормативно-правових актів, необхідних для реалізації положень 

цього Закону;
вжити заходів щодо фінансового забезпечення центрального органу виконавчої влади, 

що реалізує державну політику у сфері державного фінансового контролю, для оновлен-
ня і модернізації матеріально-технічної бази та достатньої штатної чисельності для здійснен-
ня моніторингу закупівель.

5. Центральному органу виконавчої влади, що реалізує державну політику у сфері казна-
чейського обслуговування бюджетних коштів, спільно з Уповноваженим органом протягом 
двох місяців з дня набрання чинності цим Законом розробити механізм завантаження в елек-
тронну систему закупівель інформації про здійснення оплати за договорами про закупівлю.

6. Уповноваженому органу протягом трьох місяців з дня набрання чинності цим Зако-
ном забезпечити технічну можливість фіксації в системі електронних закупівель результа-
тів моніторингу закупівлі, дати початку та завершення моніторингу закупівлі, оприлюднен-
ня висновку про результати моніторингу закупівлі та заперечень до нього, а також можли-
вість обміну інформацією між замовником та органом державного фінансового контролю.

Президент України П. ПОРОШЕНКО
м. Київ 
21 грудня 2017 року 
№ 2265-VIII

Оболонський районний суд міста Києва (адреса суду: 04212, м. Ки-
їв, вул.Маршала Тимошенко, 2-Є) викликає відповідача за позовом 
ПАТ КБ «Приватбанк» про стягнення заборгованості у судове засідан-
ня, яке відбудеться 02.02.2018 о 09:45 до Пархоменко Микола Воло-
димирович (останнє відоме місце реєстрації: 04211, м. Київ, вул. Гав-
ро, буд. 11, кв. 7) справа № 756/9936/17, суддя Яценко Н. О.

У разі неявки відповідача у призначений час або неповідомлення 
про причини неявки справа буде розглянута за його відсутності за на-
явними доказами на підставі ст. 169 ЦПК України. З опублікуванням 
цього оголошення відповідач по справі вважається належним чином 
повідомленим про час, день та місце проведення судового засідання.

Свідоцтво про право власності на нерухоме майно, а саме: 
квартира, від 15.12.2012 р., серія та номер бланка САЕ763481, 
яка знаходиться за адресою: м. Донецьк, пр. Панфілова, буд. 
21, корп. 1, кв. 29, видане Головним управлінням благоу-
строю та комунального обслуговування Донецької міської 
ради, на підставі рішення виконавчого комітету Донецької 
міської ради від 21.11.2012 р., № 267/58, видане начальни-
ком головного управління К. Л. Савінов, на ім’я Баранова 
Олена Вікторівна, вважати недійсним в зв’язку з втратою.

Свідоцтво про право власності на нерухоме майно, а саме: 
квартира, від 11.11.2008 р., серія та номер бланка САС161363, 
яка знаходиться за адресою: м. Донецьк, пр. Панфілова, буд. 
21, корп. 7, кв. 80, видане Головним управлінням благоу-
строю та комунального обслуговування Донецької міської 
ради, на підставі рішення виконавчого комітету Донецької 
міської ради від 22.10.2008 р., № 451/15, видане начальни-
ком головного управління М. В. Баранецьким,  на ім’я Тере-
щук Катерина Сергіївна, вважати недійсним в зв’язку з втра-
тою.

Втрачене свідоцтво 
про державну реєстрацію 

транспортного засобу, 
серія АС №116099, видане 

10.02.2011 р.  
ГУ Держпродспоживслужбою 

в Дніпровському районі  
м. Києва, 

вважати недійсним.
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ОГОЛОШЕННЯ

Телефони відділу реклами: (44) 253-55-09, факс 230-06-71. E-mail: adv@ukcc.com.ua

 ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК
Підозрюваний Якименко Олександр Григорович, 22.12.1964 р.н., відповідно до вимог ст.ст. 133, 297-5, 

135 вам необхідно з’явитися 06 лютого 2018 року о 12 год. 00 хв. до Департаменту спеціальних розслі-
дувань Генеральної прокуратури України за адресою: м. Київ, вул. Борисоглібська, 18, каб. 211 (тел. 044-
200-70-82) для участі у проведенні слідчих та процесуальних дій, пов’язаних з наданням дозволу на здій-
снення спеціального досудового розслідування у кримінальному провадженні № 42017000000002014 від 
23.06.2017 за ознаками кримінальних правопорушень, передбачених ч. 3 ст. 28, ст. 340; ч. 3 ст. 28, ч. 3  
ст. 27, ч. 3 ст. 365 КК України (в ред. Закону від 07.04.2011); ч. 3 ст. 28, ч. 3 ст. 27, ч. 2 ст. 121; ч. 3 ст. 28,  
ч. 3 ст. 27, п.п. 1, 5, 12 ч. 2 ст. 115 КК України (в ред. Закону від 05.11.2009); ч. 1 ст. 408 КК України. 

Стаття 138. Поважні причини неприбуття особи на виклик
1. Поважними причинами неприбуття особи на виклик є:
1) затримання, тримання під вартою або відбування покарання;
2) обмеження свободи пересування внаслідок дії закону або судового рішення;
3) обставини непереборної сили (епідемії, військові події, стихійні лиха або інші подібні обставини);
4) відсутність особи у місці проживання протягом тривалого часу внаслідок відрядження, подорожі тощо; 
5) тяжка хвороба або перебування в закладі охорони здоров’я у зв’язку з лікуванням або вагітністю за 

умови неможливості тимчасово залишити цей заклад; 
6) смерть близьких родичів, членів сім’ї чи інших близьких осіб або серйозна загроза їхньому життю;
7) несвоєчасне одержання повістки про виклик;
8) інші обставини, які об’єктивно унеможливлюють з’явлення особи на виклик.
Стаття 139. Наслідки неприбуття на виклик
1. Якщо підозрюваний, обвинувачений, свідок, потерпілий, цивільний відповідач, представник юридич-

ної особи, щодо якої здійснюється провадження, який був у встановленому КПК України порядку виклика-
ний (зокрема, наявне підтвердження отримання ним повістки про виклик або ознайомлення з її змістом ін-
шим шляхом), не з’явився без поважних причин або не повідомив про причини свого неприбуття, на нього 
накладається грошове стягнення у розмірі: — від 0,25 до 0,5 розміру мінімальної заробітної плати – у ви-
падку неприбуття на виклик слідчого, прокурора; — від 0,5 до 2 розмірів мінімальної заробітної плати – у 
випадку неприбуття на виклик слідчого судді, суду.

2. У випадку, встановленому частиною першою цієї статті, до підозрюваного, обвинуваченого, свідка, 
може бути застосовано привід.  

3. За злісне ухилення від явки свідок, потерпілий несуть відповідальність, встановлену законом.
5. Ухилення від явки на виклик слідчого, прокурора чи судовий виклик слідчого судді, суду (неприбуття 

на виклик без поважної причини більше як два рази) підозрюваним, обвинуваченим, який перебуває поза 
межами України, є підставою для здійснення спеціального досудового розслідування чи спеціального су-
дового провадження.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК
Підозрюваний Тоцький Володимир Володимирович, 19.10.1954 р.н., відповідно до вимог ст.ст. 133, 

297-5, 135 Вам необхідно з’явитися 07 лютого 2018 року о 10 год. 00 хв. до старшого слідчого в особли-
во важливих справах першого слідчого відділу управління спеціальних розслідувань Департаменту спеці-
альних розслідувань Генеральної прокуратури України Рубана А. Г. за адресою: м. Київ, вул. Борисогліб-
ська, 18, каб. 211 (тел. 044-200-70-82) для участі у проведенні слідчих та процесуальних дій, пов’язаних 
з наданням дозволу на здійснення спеціального досудового розслідування у кримінальному провадженні  
№ 42017000000002014 від 23.06.2017 за ознаками кримінальних правопорушень, передбачених ч. 3 ст. 28, 
ст. 340; ч. 3 ст. 28, ч. 3 ст. 27, ч. 3 ст. 365 КК України (в ред. Закону від 07.04.2011); ч. 3 ст. 28, ч. 3 ст. 27,  
ч. 2 ст. 121; ч. 3 ст. 28, ч. 3 ст. 27, п.п. 1, 5, 12 ч. 2 ст. 115 КК України (в ред. Закону від 05.11.2009). 

Стаття 138. Поважні причини неприбуття особи на виклик
1. Поважними причинами неприбуття особи на виклик є:
1) затримання, тримання під вартою або відбування покарання;
2) обмеження свободи пересування внаслідок дії закону або судового рішення;
3) обставини непереборної сили (епідемії, військові події, стихійні лиха або інші подібні обставини);
4) відсутність особи у місці проживання протягом тривалого часу внаслідок відрядження, подорожі тощо; 
5) тяжка хвороба або перебування в закладі охорони здоров’я у зв’язку з лікуванням або вагітністю за 

умови неможливості тимчасово залишити цей заклад; 
6) смерть близьких родичів, членів сім’ї чи інших близьких осіб або серйозна загроза їхньому життю;
7) несвоєчасне одержання повістки про виклик;
8) інші обставини, які об’єктивно унеможливлюють з’явлення особи на виклик.
Стаття 139. Наслідки неприбуття на виклик
1. Якщо підозрюваний, обвинувачений, свідок, потерпілий, цивільний відповідач, представник юридич-

ної особи, щодо якої здійснюється провадження, який був у встановленому КПК України порядку виклика-
ний (зокрема, наявне підтвердження отримання ним повістки про виклик або ознайомлення з її змістом ін-
шим шляхом), не з’явився без поважних причин або не повідомив про причини свого неприбуття, на нього 
накладається грошове стягнення у розмірі: — від 0,25 до 0,5 розміру мінімальної заробітної плати – у ви-
падку неприбуття на виклик слідчого, прокурора; — від 0,5 до 2 розмірів мінімальної заробітної плати – у 
випадку неприбуття на виклик слідчого судді, суду.

2. У випадку, встановленому частиною першою цієї статті, до підозрюваного, обвинуваченого, свідка, 
може бути застосовано привід.  

3. За злісне ухилення від явки свідок, потерпілий несуть відповідальність, встановлену законом.
5. Ухилення від явки на виклик слідчого, прокурора чи судовий виклик слідчого судді, суду (неприбуття 

на виклик без поважної причини більше як два рази) підозрюваним, обвинуваченим, який перебуває поза 
межами України, є підставою для здійснення спеціального досудового розслідування чи спеціального су-
дового провадження.

ТОВ «РЕКОРДАТІ УКРАЇНА» викликає гр. Біловол Вікторію Валеріїв-

ну, уродженку с. Новгородське Донецької обл. (останнє відоме місце 

перебування: м. Маріуполь), упродовж 2-х днів прибути за адресою:  

м. Київ, вул. Глибочицька, 40, у робочий час з 09:30 до 18:00 год. у ро-

бочі дні, для з’ясування причин її тривалої відсутності на робочому місці.

Неявка буде кваліфікована, як прогул. При неможливості з’явитися 

просимо терміново повідомити нас за телефоном: (044) 351 18 63.

Білокуракинський районний суд Луганської області повідомляє, що 

13 грудня 2017 року розглянуто цивільну справу № 409/2311/17 за по-

зовом Бондар Анни Володимирівни до Бондара Ігоря Вікторовича про 

розірвання шлюбу та винесено заочне рішення, яким позовні вимоги 

задоволено в повному обсязі.

Суддя Максименко О. Ю.

Слов’янським міськрайонним судом Донецької області (84100, м. Слов’янськ, 
вул. Добровольського, 2) розглядається цивільна справа за позовом Дейкун Окса-
ни Сергіївни до Дейкуна Андрія Володимировича про розірвання шлюбу. Відпові-
дач по справі: Дейкун Андрій Володимирович, який згідно з останніми відомостя-
ми відбуває покарання у вигляді позбавлення волі у Микитівській виправній коло-
нії м. Горлівки, викликається на 08.05 год. 12 лютого 2018 року до Слов’янського 
міськрайонного суду в зал № 17, для участі в судовому засіданні. Крім того, від-
повідач може надіслати на адресу суду письмовий відзив на позов, де зазначити 
свою позицію з приводу позовних вимог.

У випадку неприбуття справа буде розглянута в його відсутність.
Суддя В. І. Старовецький

Суддею Бердянського міськрайонного суду Дністрян О. М. (за 
адресою: м. Бердянськ, вул. Консульська, б. 64, каб. № 410) 13 лю-
того 2018 року об 11 годині 00 хвилин буде розглядатись справа  
№ 310/7341/17 за позовом Лугового Андрія Миколайовича до Мельни-
кова Юрія Валентиновича про визнання особи такою, що втратила пра-
во користування житловим приміщенням.

Суд викликає як відповідача Мельникова Юрія Валентиновича.
Явка відповідача у справі обов’язкова. У разі неявки справа буде роз-

глянута за його відсутності.

Слов’янський міськрайонний суд Донецької області (84112, м. Слов’янськ, вул. 
Добровольського, 2) розглядає цивільну справу № 243/11641/17 за позовом Май-
кут Катерини Олександрівни до Майкута Дмитра Анатолійовича про розірвання 
шлюбу.

Відповідач у справі: Майкут Дмитро Анатолійович, зареєстрований за адресою: 
Донецька обл., м. Горлівка-14, вул. Стожка, буд. 115, кв. 48, викликається 13 лю-
того 2018 року на 08 год. 00 хв. до суду, для участі в розгляді справи по суті.

Відповідачу пропонується надати свої заперечення щодо позову та докази. У 
випадку неприбуття відповідач повинен повідомити суд про причину неявки, інак-
ше справа буде розглянута за його відсутності.

Суддя В. І. Старовецький

Ужгородський міськрайонний суд Закарпатської області повідомляє, що в про-
вадженні суду знаходиться цивільна справа №308/12783/17 за позовом Ур Світ-
лани Степанівни до Сокол–Андрійчак Марії Йосифівни про визнання права влас-
ності.

Відповідачка Сокол–Андрійчак M.Й. викликається в судове засідання, яке від-
будеться 6 лютого 2018 року о 09 год. 45 хв. у приміщенні Ужгородського міськра-
йонного суду Закарпатської області за адресою: м. Ужгород, вул. Загорська, 53.

Після опублікування оголошення в пресі відповідачка вважається повідомле-
ною про час та місце слухання справи. У разі неявки відповідачки Сокол–Андрій-
чак М. Й. справу буде розглянуто за її відсутності з ухвалення заочного рішення.

Суддя В. Й. Данко

Новоайдарський районний суд викликає Жевнова Володимира Володи-
мировича, який проживає за адресою: Луганська область, Новоайдарський 
район, м. Щастя, вул. Гагаріна, 6/8, як відповідача в судове засідання з ци-
вільної справи № 419/4023/17 за позовом Шурхна Кирила Анатолійовича в ін-
тересах Жевнової Світлани Олексіївни до Жевнова Володимира Володими-
ровича про надання дозволу на тимчасовий виїзд дитини за межі України без 
згоди батька, третя особа: Служба у справах дітей Новоайдарської РДА, що 
відбудеться 6 лютого 2018 року о 09.30 годині в приміщенні суду за адресою: 
Луганська область, смт Новоайдар, вул. Миру, 38.

Суддя О. М. Іванова

Артемівський міськрайонний суд Донецької області (84500, м. Бахмут, Доне-
цька область, вул. Миру, 5) розглядає адміністративний матеріал про притягнен-
ня до адміністративної відповідальності відносно Рябоконь Сергія Миколайовича 
за ст. 195-2 ч. 1 Кодексу України про адміністративні правопорушення.

Правопорушник Рябоконь Сергій Миколайович, 1970 року народження, меш-
кає: м. Торез, вул. Пролетарська, 135, викликається на 05.02.2018 року о 09 годи-
ні 00 хвилин до суду, кабінет 312, для участі в розгляді справи по суті.

У випадку неприбуття він повинен повідомити суд про причину неявки, інакше 
справа буде розглянута в його відсутність.

Суддя Погрібна Н. М.

В провадженні судді Костянтинівського міськрайонного суду Доне-
цької області О. В. Стадченко знаходиться кримінальне провадження  
№ 229/3626/16-к за обвинуваченням Медведєва Володимира Миколайови-
ча, у вчиненні кримінальних правопорушень, передбачених ч. 1 ст. 258-3, ч. 1  
ст. 263 КК України, який проживає за адресою: Донецька область, м. Макіїв-
ка, вул. Черняхівського, буд. 31.

Суд викликає обвинуваченого Медведєва Володимира Миколайовича в 
судове засідання на 14 годину 00 хвилин 7 лютого 2018 року, яке відбудеть-
ся в приміщенні Костянтинівського міськрайонного суду Донецької області 
за адресою: Донецька область, м. Костянтинівка, пр. Ломоносова, 157, кор-
пус 2, каб. № 17.

ДП «РЕГІОНАЛЬНІ ЕЛЕКТРИЧНІ МЕРЕЖІ»
інформує про введення в дію з 01.02.2018 року роздрібних тарифів на електричну енергію на території здійснення ліцензованої  

діяльності, крім території, де органи державної влади тимчасово не здійснюють або здійснюють не в повному обсязі свої  
повноваження

Групи споживачів
Тариф коп. за 1 кВт•год спожитої електроенергії, без ПДВ

1 клас 2 клас
Для всіх груп споживачів, крім населення та населених пунктів 151,290 167,190
Для визначення рівня ставок тарифів, диференційованих за періодами часу, для кожного періоду (нічний, денний, напівпіко-
вий, піковий) та всіх сезонів установлюються такі тарифні коефіцієнти відповідно до постанови НКРЕКП України від 20.12.2001 
№ 1241 із змінами:

Період часу нічний денний напівпіковий піковий 
Двозонні тарифи, диференційовані за періодами часу 

Тарифні коефіцієнти 0,35 1,35 -  -
Тризонні тарифи, диференційовані за періодами часу 

Тарифні коефіцієнти 0,25  - 1,02 1,8
Тарифи на електроенергію, що відпускається населенню діють відповідно до постанови НКРЕКП України від 26.02.2015 № 220.
Тариф на електричну енергію, що відпускається на комунально-побутові потреби релігійних організацій діють відповідно до по-
станови НКРЕ від 11.03.2010 № 218 (із змінами згідно з постановою НКРЕКП від 24.11.2016 №2021).
За наявності окремого обліку споживання електроенергії за періодами часу розрахунки  населення та споживачів, прирівняних 
до населення, проводяться за відповідними тарифами та такими тарифними коефіцієнтами, у відповідності до постанови НКРЕ 
України від 23.04.2012 № 498 (із змінами):

За двозонними тарифами, диференційованими за періодами часу
0,5 тарифу в години нічного мінімального навантажен-
ня енергосистеми;
повний тариф в інші години доби.

За тризонними тарифами, диференційованими за періодами часу

1,5 тарифу в години максимального навантаження  
енергосистеми
повний тариф у напівпіковий період
0,4 тарифу в години нічного мінімального навантажен-
ня енергосистеми.

Роздрібні тарифи розраховані згідно з умовами та правилами здійснення підприємницької діяльності з постачання електричної 
енергії за регульованим тарифом на основі таких даних:
Прогнозна оптова ринкова ціна на I квартал 2018 р., грн за 1 МВт·год  
(без ПДВ) 1495,46 Постанова НКРЕКП  

від 28.12.2017 №1513

Прогнозована середня закупівельна ціна, грн за 1 МВт·год (без ПДВ) 1463,86
Розрахунок згідно з поста-
новою НКРЕ від 13.04.2017 

№512  
Економічні коефіцієнти нормативних  
технологічних витрат електричної енергії на  
на I квартал 2018 р., (відносні одиниці)

I клас напруги                             0,0121 Постанова НКРЕКП  
від 16.03.2017 №292 II клас напруги                    0,0274

Тарифи на розподіл електричної енергії грн/
МВт·год (без ПДВ)

I клас напруги                             16,78

Постанова НКРЕКП  
від 24.01.2018 №73

II клас напруги                    134,04

Тарифи на постачання електричної енергії  
за регульованим тарифом, грн/МВт·год  
(без ПДВ)

I група споживачів                             14,33

II група споживачів                71,66

Глухівський міськрайонний суд Сумської області повідомляє Мантро-
ву Тетяну Анатоліївну, 26.09.1962 року народження, зареєстроване міс-
це проживання (перебування), місцезнаходження чи місце роботи якої 
невідоме, про надходження до Глухівського міськрайонного суду позо-
вної заяви за позовом Публічного акціонерного товариства комерційний 
банк «ПриватБанк» до Мантрової Тетяни Анатоліївни про стягнення за-
боргованості за кредитним договором, розгляд якої проводиться в по-
рядку спрощеного позовного провадження за адресою: Сумська область,  
м. Глухів, вул. Києво-Московська, 30, приміщення Глухівського міськрайон-
ного суду Сумської області. Відповідачка має право у п’ятнадцятиденний 
строк з дня опублікування вказаного оголошення надіслати суду відзив 
на позовну заяву, який повинен відповідати вимогам статті 178 ЦПК Укра-
їни, і всі письмові та електронні докази (які можливо доставити до суду), 
висновки експертів і заяви свідків, що підтверджують заперечення про-
ти позову. Відповідно до вимог частини четвертої статті 178 ЦПК Украї-
ни, одночасно з надісланням (наданням) відзиву до суду, копію відзиву та 
доданих до нього документів відповідачка зобов’язана надіслати іншим 
учасникам справи. У разі ненадання відповідачкою відзиву, у встановле-
ний судом строк без поважних причин, суд вирішує справу за наявними 
матеріалами (ч. 8 ст. 178 ЦПК України).

Суддя Мазур С. А.

Арцизький районний суд Одеської області викликає Козлова Анато-
лія Михайловича, Козлову Ганну Василівну, Козлова Олександра Анато-
лійовича, як відповідачів по цивільній справі № 492/1311/17 за позовом 
Рубахи Сергія Миколайовича до Козлова Анатолія Михайловича, Козло-
вої Ганни Василівни, Козлова Олександра Анатолійовича, за участю тре-
тьої особи, яка не заявляє самостійних вимог щодо предмета спору: Ру-
бахи Вікторії Вікторівни про визнання осіб такими, що втратили право 
користування житловим приміщенням. Розгляд справи призначено на 
13.03.2018 року о 09 год. 30 хв., 02.04.2018 року о 13 год. 30 хв. у за-
лі № 1 Арцизького районного суду Одеської області за адресою: м. Ар-
циз Одеської області, вул. Соборна, 29, суддя Варгаракі С. М., тел./факс: 
(04845) 3-11-33, 3-14-38 та пропонує надати заперечення проти позову та 
докази, якими вони обґрунтовуються.

Суд роз’яснює Козлову Анатолію Михайловичу, Козловій Ганні Васи-
лівні, Козлову Олександру Анатолійовичу, що з опублікуванням оголо-
шення по виклик їх до суду, вони вважаються повідомленими про час 
і місце розгляду справи. У разі неявки Козлова Анатолія Михайловича, 
Козлової Ганни Василівни, Козлова Олександра Анатолійовича в судове 
засідання або неповідомлення про причину неявки, суд може ухвалити 
заочне рішення на підставі наявних у справі доказів.

Бучацький районний суд Тернопіль-
ської області викликає в судове засідання 
як відповідача Гуску Володимира Яросла-
вовича, місце перебування якого невідо-
ме, останнє місце проживання — м. Бу-
чач, вул. Польова, 1 Тернопільської об-
ласті, по справі за позовом Джички Окса-
ни Юріївни до Гуски Володимира Яросла-
вовича про стягнення неустойки (пені) за 
прострочення сплати аліментів.

Розгляд справи призначено на 11 год. 
00 хв. 9 лютого 2018 року в приміщен-
ні Бучацького районного суду Тернопіль-
ської області за адресою: м. Бучач, вул. 
Міцкевича, 11. Явка до суду обов’язкова. 
Відповідачу пропонується надати свої за-
перечення щодо позову та докази. У ра-
зі неявки відповідач повинен повідомити 
суд про причини.

В разі неявки відповідача без поважної 
причини в судове засідання справу буде 
розглянуто за наявними в ній доказами 
згідно з чинним законодавством.

Суддя В. Б. Федорончук

В Ірпінський міський суд Київської об-
ласті 14.02.2018 р. о 16 год. 00 хв. (справа 
№ 367/8055/17) викликається Шевченко 
Андрій Миколайович по цивільній спра-
ві за позовом Почивалової Тетяни Васи-
лівни до Шевченка Андрія Миколайови-
ча про відшкодування матеріальної та мо-
ральної шкоди, спричиненої дорожньо-
транспортною пригодою.

У разі неявки Шевченка Андрія Мико-
лайовича (Київська обл., м. Ірпінь, вул. 
Мінеральна, 7), справа буде розглядати-
ся в його відсутність.

Суддя Л. П Саранюк
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ПОГОДА НА ЗАВТРА

ТЕМПЕРAТУРA ПO OБЛAСТЯХ УКРAЇНИ 
НA 1 ЛЮТОГО

Oбласть Нiч День Oбласть Нiч День

Київська -2  -7 +1  +6 Черкаська -2  -7 +1  +6
Житомирська -2  -7 +1  +6 Кіровоградська -2  -7 +1  +6
Чернігівська -2  -7 -2  +3 Полтавська -2  -7 0  -5
Сумська -5  -10 +2  -3 Дніпропетровська -2  -7 +1  +6
Закарпатська 0  -5 +4  +9 Одеська -2  -7 +5  +10
Рівненська +2  -3 +1  +6 Миколаївська -2  -7 +4  +9
Львівська -2  +3 +4  +9 Херсонська -2  -7 +4  +9
Івано-Франківська +2  -3 +4  +9 Запорізька -2  -7 0  +5
Волинська +2  -3 +1  +6 Харківська -5  -10 +2  -3
Хмельницька +2  -3 +4  +9 Донецька -5  -10 +2  -3
Чернівецька +2  -3 +4  +9 Луганська -5  -10 +2  -3
Тернопільська +2  -3 +4  +9 Крим 0  -5 +6  +11 
Вінницька -2  -7 +4  +9 Київ -2  -4 +3  +5

Укргiдрометцентр

2..-3
4..9 -2..-7

1..6

-2..-7
1..6

-2..-7
4..9

-5..-10
2..-3

Минули громниці — 
прощавайте, вечорниці
НАРОДНІ ПРИКМЕТИ. Якщо на Стрітення капіж, то буде 
гарний урожай пшениці

Павло ЛАРІОНОВ 
для «Урядового кур’єра»

Буревії, ожеледиця, со-
тні знеструмлених на-

селених пунктів і ДТП на 
дорогах — такими   на-
слідками стихійних ката-
клізмів позначився дру-
гий місяць зими. Щоправ-
да, обійшлося без  критич-
ного зниження темпера-
тури. Але це ще попере-
ду. За прогнозами синоп-
тиків, лютий дошкулятиме 
тріскучими морозами. Не-
даремно народна мудрість 
характеризує його таким 
прислів’ям: «Лютий лю-
тує, бо весну чує». Хай там 
як, а на порозі між зимою 
й весною хлібороби почи-
нають готуватися до ново-
го трудового сезону. Пора 
вивозити на поля добри-
ва, перевіряти запаси на-
сіння, справність техні-
ки. Мабуть, тому в лютому 
найменше релігійних свят. 

Першого дня місяця, на 
Макара-Весноукажчика, 
старі люди приказують: 
«Макар до Оксани приїде 
на санях, якщо на Тимофія  
снігу навіє».  За станом по-
годи прогнозували, якою 
буде весна. Якщо день со-
нячний — весна буде ран-
ньою і теплою. Яка пого-
да на Макара, такою буде 
впродовж  місяця. 

Вважають, що на Тимо-
фія (4) половина зими ми-
нула. Але заметілі й моро-
зи ще дадуть про себе зна-
ти. Якщо цього дня йти-
ме сніг, то йтиме впродовж 
тижня. Яскраве полудне-
ве сонце — провісник ран-
ньої весни. Вітряна погода 
накличе заметілі. Пасічни-
кам слід поцікавитися, як у 
вуликах поводяться бджо-
ли. Якщо гудуть ледь чут-
но — переносять зиму до-
бре; гучне тривожне гудін-
ня означає, що сім’ї бракує 
їжі.

Оксана-Веснопровісни-
ця  нагадує господарям, що 
слід ретельно перевірити 
запаси кормів для худоби. 
Від цього дня до весняного 
випасу їх потрібно не мен-
ше, ніж з’їдених. Сіно да-
ють потроху телятам, яг-
нятам, а коровам — тіль-
ки перед доїнням. Якщо на 
Оксани тепла погода, та-
кою  буде й весна. 

Головне релігійне свя-
то у лютому — Стрітен-
ня Господнє. Його прадав-
ні назви — Зимобор, Гром-
ниці. До наших часів збе-
реглося народне прислів’я: 
«Минули Громниці — про-
щавайте,  вечорниці». За 
давнім повір’ям, на соро-
ковий день після Різдва 
Христового зима зустріча-
ється з весною. Парафіяни 
освячують у храмах воду 

та свічки.  Свічка-громнич-
ка вважається оберегом. 
Повернувшись із церкви, 
господарі обходять з нею 
обійстя, а водою окроплю-
ють помешкання, худобу і 
птицю. Якщо когось із чле-
нів сім’ї проводжали в да-
леку дорогу, йому давали 
крихту воску від громнич-
ки як запоруку безпечного 
повернення до домівки.

Стрітенських народних 
прикмет в українському 
національному фольклорі 
дуже багато. Найпошире-
ніші з них стосуються про-
гнозування погодних умов. 
Якщо на Стрітення свічки 
у церкві горять  тихо — на 
спокійне літо, а якщо по-
тріскують — літо  буде з 
грозами; якщо день мороз-
ний і похмурий — весна 
буде ранньою і холодною; 
якщо погода сонячна — на 
врожай зернових і добре 
роїння бджіл; капіж — бу-
де гарний урожай пшени-

ці, а якщо снігопад — весна 
буде вологою. У сільських 
навчальних закладах до-
сі побутує добра традиція 
— вивішувати на Стрітен-
ня шпаківні. Це подарунки 
провісникам весни.

Останнього тижня пе-
ред Великоднім постом 
відзначають Колодія — 
праслов’янське свято на 
честь весняного сонця. Йо-
го  ще називають  Сиро-
пусний тиждень, Колодки, 
Масниця.  Головна назва, 
мабуть, походить від то-
го, що з наближенням вес-
ни сонце піднімається на 
небесному колі дедалі ви-
ще, а його тепло переда-
ється природі й людям від-
чутніше.  Коло діє на онов-
лення життєвих проце-
сів на Землі. Під час свя-
та дівчата чіпляють хлоп-
цям на груди чи до поя-
са маленьку вербову коло-
дочку, перев’язану стріч-
кою. Хлопці віддають «ко-

лодку» під час Великодніх 
свят так: дівчина дарує об-
ранцеві в гаптованій хус-
тинці (з поцілунком)  кіль-
ка писанок. За це парубок 
замовляє музики і запро-
шує її у танець. Обряд цей 
суто український, і йому 
нема аналогів в інших на-
родів. Свято Колодія де-
тально описав у моногра-
фії «Український рік у на-
родних звичаях» канад-
ський етнограф україн-
ського походження Степан 
Килимник. 

На жаль, не в кожну 
українську сім’ю свято 
Колодія принесе радість, 
а багатьом дівчатам серце 
стисне туга за навіки втра-
ченим судженим.  На цей  
тиждень припадає сум-
на дата — День Героїв Не-
бесної Сотні. Перша жер-
товна кров учасників про-
тистояння Євромайдану  і 
злочинної влади Януко-
вича пролилася  на вулиці 
Інститутській. А в цей час 
російський спецназ вторг-
ся на територію АР Крим. 
В історію нашої держа-
ви ці події вкарбуються як 
початок гібридної війни з 
північним сусідом. Після 
окупації Криму і частин  
Донецької  та Луганської 
областей Росія у цій війні 
— визнаний агресор. За 
вчинені на загарбаних те-
риторіях злодіяння їй до-
ведеться рано чи пізно від-
повідати перед міжнарод-
ним судом. Він відбудеть-
ся. Україну як незалежну 
державу активно підтри-
мує світова демократич-
на спільнота. Здійснить-
ся полум’яний заклик Та-
раса Шевченка: «Борітеся 
— поборете, Вам Бог пома-
гає! За вас правда, за вас 
слава І воля святая!»

НАШ КАЛЕНДАР

1—4 лютого —  Всесвітній тиждень гармонійних 
міжконфесійних відносин

4 лютого —  Всесвітній день боротьби із захво-
рюванням на рак

6 лютого —  Міжнародний день несприйняття 
операцій на жіночих статевих ор-
ганах, що призводять до каліцтва; 
Оксани-Веснопровісниці

12—18 лютого —  Сиропусний тиждень. Колодія. 
Масниці

15 лютого —  День вшанування учасників бойо-
вих дій на територіях інших дер-
жав; Стрітення Господнє

19 лютого —  Початок Великоднього посту
20 лютого —  День Героїв Небесної Сотні; втор-

гнення російського спецназу на 
територію АР Крим (2014); Всес-
вітній день соціальної справедли-
вості

21 лютого —  Міжнародний день рідної мови

Масницю, або Колодія, здавна вважали жіночим святом

Полтавським 
рятувальникам 
оновили базу

Олександр ДАНИЛЕЦЬ, 
«Урядовий кур’єр»

БЕЗПЕКА. Днями рятувальникам Полтавського гарнізону Дер-
жавної служби з надзвичайних ситуацій оновили матеріально-техніч-
ну базу. Вони отримали: чотири пожежно-рятувальних автомобілі для 
перевезення особового складу, технічного оснащення, спецоблад-
нання та проведення пожежно-рятувальних робіт, автомобіль, при-
значений для проведення першочергових аварійно-рятувальних ро-
біт при ліквідації ДТП, спецчовен, радіостанції, стволи пожежні, ліхта-
рі, бензиновий генератор, мотопомпу та гідравлічну насосну станцію. 
Про це подбали ДСНС, обласна, міська й районна влада. 

— Суспільна та цивільна безпека залежить від того, наскільки 
оснащені відповідні служби. Тож нам треба виділяти кошти й купува-
ти нову техніку. А вручення — складова спільної роботи всіх гілок вла-
ди, — сказав на урочистій церемонії голова Полтавської облдержад-
міністрації Валерій Головко. 

Найбільше захоплення в присутніх викликав оперативно-рятуваль-
ний катер, який уперше передали Кременчуцькому підрозділу ДСНС. 
Як прокоментував присутній на заході Кременчуцький міський голова 
Віталій Малецький, він знадобиться для попередження та оператив-
ної ліквідації пожеж, які досить часто виникають на дніпровських ост-
ровах. За словами голови облради Олександра Біленького, нове об-
ладнання допоможе підвищити кваліфікаційний рівень рятувальників. 
Він принагідно пообіцяв, що незабаром така спецтехніка буде в кож-
ному районі. 

Цей катер віднині сприятиме оперативному 
попередженню та ліквідації пожеж на Дніпровських 
островах
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